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FOREWORD 


omncs MD ARMEN C 


“एकः शब्द; सुज्ञातः सुप्रयुक्तः स्वर्ग लोके कामधुक्‌ भवति? 
पातञ्ञल महाभाष्यम्‌ 
Such is the Greatness of the संस्कृत भाषा which is also 
known as the ‘देव भाष!’ the language of the Gods, The 
script (लिपि) in which Sanskrit words are written is called 
देवनागरी” 


The system of Sanskrit Grammar is the centre of an 
important and interesting subject for the study of the 
Ancient Vedic and Modern Sanskrit literatures, It is also 
the standard of Accuracy and the basis to produce sweet 
and precious expressions and Win अक्षरलक्ष prizes as भोज- 
महाराज offered to his Court Pandits, 


This book शब्दमक्षरी will be a very simple and 
valuable Text for the proper study of the सुबन्त portion 
including अव्यय, समासप्रकरण etc, The तिङन्त portion, verb 
system, is likewise separately dealt with in a very 
analytical form in the धातुरूपमञ्जरी book 


The Special Features of this Edition are (1) the 
Simplified arrangement of the सवनाम प्रकरणम्‌, (2) the addi- 
tion of apt illustrations in.Slokas for examples of various 
voices, (3) the inclusion of a very interesting chapter on 
वृत्तिप्रकरण giving apt illustration in charming Slokas and 
also in वाक्य for all the 5 वृत्ति and (4) the adding of the 
method of आकाङ्क्षा - Analysis of Sloka and sentence, 


It is earnestly hoped that the production of such 
Simple and interesting Text 50015 will be a good service 
for the most easy and pleasant study of Sanskrit and 95 
quickly as any other languages of the World, 

Kalpathi, Palghat-3 
| L. Anantha Rama Sastri, 


शावेरि-चेत्रधुद्ध | 
Vyakaranc Siromani 


झुळप्रथमा 17--3--61 
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INTRODUCTION 
—: 0 1— 


The words of Sankrit Language are classifed 
under two main groups. 


1; gag? or नामपदम्‌ ie. having the ‘gq’ or विभक्तिः 
Termination - Declinables, 
e. g रामः, रमा, फलं etc. 
2. ' तिङन्त? or क्रियापदम्‌ having the तिङ्‌ or पुरुषप्रयय 
Terminations of verbs e. g. भवति, वन्दते etc. 
Those words which cannot be declined or conju- 
gated are termed as Indeclinables or अव्यय 
6, g. यदा, तदा, अदय etc, 
Adverbs, Prepositions or Prefixes and Conjunctions: 


are grouped under अब्यय, 


*ga«p? Sabdas are grouped under the following: 
four classes. 


ban 


, विशेषण शब्दा: Adjectives मधुरः, शुक्कः, JA: इत्यादयः 


2. बिरोष्य शब्दा: Nouns रामः, द्धि, Hd » 
3. gam शाब्दाः Pronouns सः त्वम्‌, अहम्‌ ३, 
$, 


agn शब्दाः (Cardinals एकम्‌, à, त्रीणि „ 
(Numerals) 


Introduction ७ 
The above groups are dec'ined to «how है Gender 
or लिङ्ग (2) Nuicber or वचन and (3) Case or fact 
There are three Genders (1) Mascu iae पुलिङ्ग) 
(2) Feminine (स्रलिङ्ग and Neuter (नघुसकलिड़ ) 
There are Tiree Numbers or qua. 
1. Singular एकवचन Showing On: 
2. Dial द्विवचन Showing Two 
3, Plural बहुवचन Showing more than Two, 
There are Eight cases or विभक्तयः, side eparate 
Table with qamrs and Meanings on Page 8. — Cises show 
the relation of the शब्द to the governing words, 
There are 13 vowels - rz. or खरा; The words ending 
in अच: are called अजन्त; 
There are 33 consonants हल: or व्यंघन च. The words 
ending in हल: are called gezqr., 
The decen“ion of Sabdas are deult k ré ir the 
above order. Where there is an omission of words 


ending in some letters it is to be noted that no “abda 
exists in that वणे. 


Verbs are formed out of Roots (mg) and are 


conjugated to show Number, Person and Tense or mods 
Details are given on Page 108. 


+ 


d 


d 


i 


Kt 


inniit panana ५ 


ba 


$i 


या. or वि 


7 
A- 


“नित्य 


Na s, 


eA. 


॥ Debit inne} 


duouty IY «do नाई 
03 duiduopeq ? 
‘Suor yol 
"utu 6० juo "moi 
*Jo4 01, 
Jo sucram kg «uia «4 


(uonmrodoaq jo osuaq) 


(0190 
9AUISUEI) V 10) 102८६) 


Y * 


atra" 


। पृ0 | है Gunn 10 
00७३३4 ४ ssoippeg 


oam ier) 


(9203१ए3 ४ ui) 124 


SJUT 


(aoqumuurp ug 


F 
A aan 
OY 


(sdurpua o 


र 


Li 


3A 030 igh 
4४१७ RED 
981) ४861 114285 


 Jergoumajsug HAP 


( 9/11890॥ 10 ME lbs 
i jo sAn?unuowN)  -ElRJEB 
9011 0 पा एफए] Jis 


sour 
“उच्च glug sue 


ki RE) Deos (E, 


| वणमाला ! 
The Sanskrit Alphabet Consists of 46 Letters 


ge 


(13 Vowels and 33 Consonants.) 
(स्वर!) = Vowels 13. 
5 आ T ड mou छ्‌ जे आं 
अ, जा, €, ९, ४, उ, क, र्‌, एं, जा) अ 
Out of the above the 5 vowels अ, इ, उ, अ. and g are 


ety ति S ^ ` ü ^ — Ed ť È 
giar (Skorri voweis) nd the $ vowels zi, ३, ठ, UR d. ४, 


bes 4 » e ces e 7y 
ओ anc जी are दोघा: (Long vowels) | 
ग्या y ein E py $ P" ^N i n" qe mm » र शि * Fes 
Qui: QR wata) = Consonants 33 in Bigti याया, 
w a क्ट ey -—" yig LI] 
र, u छः श शू छु gar -- Quiurxis (fup ee) 
- la LI *-— 
Ph 
za 25 wem Mura ST PAN D 1 í "i e ` 
eo सै € SD R ज्‌ aam -- 220125 — (Fat) 
m e d € om णु oW Seu — idnouals (zm e wit 
M - M र्यी A ^ FN $9 ८, & 
n uw p ख an B . 1 a k] A 
2. OT g Uu सू द्याः लल Dentals (E जगः) 
" X LS a sty am T pa f oe ) 
"d u S. EN T E spie T: m T eb'als CT e T j 
, X 2alatai ayey gois 
- ) X Lingual OT 
Dan 
v है e Dental Tomi. Wowels 
" 
NE Denial and Labial 
D 
(E Palatal TEANN 
S. ju Lingua! or 
CUu Der Sibilanis 
+ 
ie A twp * Aspirate 


The last three ;etters of each of the first five grouns 
ot quf: together with the semi vowels ond the aspirate 
are called Sof? Consonants (eg), Ths rest are caled Hard 
donyonants, (कडार) 


Besides ihe above 46 letters there aro. two ore 
sounds known as अनुस्वार (~) विसर (8) ॥ 


विभक्तो न प्रयोग/---111७ usage of cases. 


—:0:— 
The following Slokas show the usage of all cases ir 
राम, कृष्ण and गुरु Sabdas in एकवचन, 


१, राम! शब्दः 


प्रथमा - श्रीरामः शरणं समस्तजगतां 
द्वितीया राम विना का गतिः 
तृतीया -- रामेण प्रतिहन्यते कलिमलं 
चतुर्थी - रामाय कार्य नम! । 
पञ्चमी --रामात्‌ त्रस्यति कालभीमभुजगो 
qe >-रामस्य सर्वे वशे 
सपमी  --रामे भक्तिरखण्डिता भवतु मे 
संबोधन राम! त्वमेवाश्रया N 

२, 'कृष्ण शब्दा-- 


कृष्णी रक्षतु मां चराचरगुरुः कृष्णं नमस्याम्यहं 
कृष्णोनामरशत्रयो विनिहताः कृष्णाय तस्मे नमः । 
कृष्णादेव समुत्यितं जगदिदं कृष्णस्य दासोऽस्म्यहं 
कृष्णे भक्तिरचश्चलाऽस्तु भगवन्‌ हे कृष्ण तुभ्यं नमः 
३, 'शुरु’ शब्दः 
गुरुरेव गतिः गुरुमेव भजे, शुरुणेव सहास्मि, नमो गुरवे | 
TÙ: परमं, शिशुरस्मि गुरोः, मतिरस्ति गुरो मम, पाहि गुरो Nt 


॥ श्रीरामजयम्‌ ॥ 


॥ ॐ नमः श्रीशब्दजक्मात्मने श्रीनटराजराजाय नमः di 


S» नम 


. श्रीशब्दविद्या संप्रदाय कतृभ्यो नमो महङ्वयो नमो गुरुभ्यः । 


प्राथैना-Prayer 
वागर्थाविव संएक्तो वागर्थप्रतिपत्तये । 
जगतः पितरो वन्दे पावेतीपरमेश्वरों ॥ 
थेनाक्षरसमाञ्रायम्‌ अधिगम्य महेश्वरात्‌ | 
कृत्स्नं व्याकरणं प्रोक्तं तस्मे पाणिनये नम; ॥ २ 
येन धोता गिर! पुंसां बिमले! शब्दवारिभिः । 


Pe 9 


तमश्चाज्ञानजं भिन्नं तस्मे पाणिनये नमः N 3 
अज्ञानान्धस्य लोकस्य ज्ञानाञ्जनशलाकया । 
चक्षुरुन्मीलितं येन तस्मै पाणिनये नमः ॥ ४ 


वाक्यकारं वररुचि भाष्यकारं पतञ्जलिम्‌ । 
पाणिनि zm च प्रणतोऽस्मि मुनित्रयम्‌॥ ५ 
यः शिवो नामरूपाभ्यां या देवी स्वमड्रठा | 


we 


तयोः संस्मरणात्‌ पुंसां सवतो जयमङ्गलम्‌ ॥ ६ 


wl 


D E A AR 


. वागर्थप्रतिपि= The right understanding of the words 


and their meanings ; q7ł=(1) salute. 


. अधिपम्य=having obtained; e«er-entire, 


. Bie» words ; qa:-darkness ; fisp-removed. 


. अज्ञान=ा§॥०7३7८९ } शलाकाट 0811 $ उन्मीलित=opened. 
. सुनित्रयम्‌=पाणिनि वरशचि and पतञ्जलि, 


, gåa:=always : जय= Victory; r=auspicious, 


Study of ब्याकरणम is essential and 


$ very interesting too 


। पुंभान्‌ वक्तमिच्छति वचः सान्तरे | 
। १ 





f^. mo mou eer! ic P 
Res बने मदोत्कटं हस्तिनं कमलनाझठम्तुना ॥ १॥ 


यद्यपि बहु नाधीषे तथापि पढ पुत्र व्याकरणस | 

HER श्रजनों मा भूत सकते शकतं, Um WW dU 
गापुयमधरयक्त; पडच्छेदस्तु सुर 
"Tq wa च TES पाठका गुणा; 3d 

आधे च 

छुखं व्याकरणं म्रोक्तम्‌ । शब्दानां अनुशासन व्याकरणम्‌ || 
(हासाप्य वा पठनीयस्‌ ! महाराज्यं वा शासनीयस ¦¦ 

तस्मात्‌--सवप्रयस्नेन व्याकरणपदुभव !!! 


प Cradle नि iai 


aeter PI TE ऊळ, 


oY 





९, gegga Grammer ; रोडकु=!0 tie; इस्तीः Elephant; 

कमळनालतन्टु=Lotus stern fibre, 

र, तथार्धि=ऽ४९॥ then;  Woestudy; स्वजनः=1९2110€9 ; 
iWW:zdogs: ueezentire; appecbit; 
d$qzonce; aTgqeordure, 

३, सुर्बश=G00d voice; अक्षरब्यकि-:216917 letters 
aap=qualiäcations, 

अनुशासन Instruction, 

मह्ामाष्य=्सयवत्‌ aS व्याकरण महाभाष्यम्‌ | 

व्याकरणूपठु8100 0671 in Grammar, भव becomes 


FOR NOTES 


FOR NOTES 


॥ श्वीरामजयम्‌ ॥ 
* विद्यया विन्दते agan + 


॥ शब्दमञ्जरी ॥ 


ns 


साधारण शब्द विभागः 
अजन्त पुंलिङ्ग प्रकरणम्‌ 
१, अकारान्तः पुंलिङ्गः राम! शब्दः (Rama) 
विभक्तिः एकवचनम्‌ द्विवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 


प्रथमा रामः रामो रामाः 

सं, प्रथमा हे राम हे रामो हे रामाः 
द्वितीया रामम्‌ रामो रामान्‌ 
तृतीया रामेण* रामाभ्यां रामे; 
चतुर्थी रामाय रामाभ्यां रामेम्यः 
पञ्चमी रामात्‌ रामाभ्यां रामेभ्यः 
ष्ठी रामस्य रामयो; रामाणाम्‌* 
सप्तमी रामे रामयो! रामेषु 


एवम्‌ देव, मुकुन्द, शिव, हर प्रभृतय: 
* In तृतीया एकवचन and षष्टी बहुवचन #10 उः एन and षष्टी बहवचन the letter न्‌ wil letter न्‌ will 
be generally, changed to ण when it comes after र्‌, q or ऋ 


c.f. देवेन, मुकुन्देन, eto, 
९९ 4770/3 सून्रम्‌--रषभ्यां नो णः समानपदे ॥ 


शब्दमज्ञयास 


१६ 
२. इकारान्तः पुलिङ्ग; हारि शब्द: (Vishnu) 

श्र, हरिः हरी ETT! 
du हे हरे हे हरी हे हरयः 
È. हरिम्‌ ह्री e 
तु, ERST हरिभ्यां «RO 
s, हस्ये . güval eR uq; 
प्‌, हरेः ह्रिभ्यां इरिम्य! 
प्‌, ह्‌ (o0 हय) हेरीणास्‌ 
स. ` हरो exl: हरिपु 


एवं रवि, कवि, सुनि, विधि, श्रीपति RA: 


amont ad 


३, इकारान्त; पुलिडु:+ “पाति? शब्द: (Master, Husband) 





प्र. पतिः qat qaa: 
सं. प्र है पते हे पती हे पतयः 
fz. पतिम्‌ पती पतीन्‌ 
तृ. पत्या पृतिभ्यां पतिभिः 
a. पत्ये पृतिभ्यां पतिर्यः 





*पृति and सखि are irregular bases in इकारान्त | The 
words पति, however is declined like हरि when it stands a 
tbe end of a compound, 


viz श्रीपति, सीतापति,- भूषति, पति 


प्र, 
सं, प्र, 
(a. 


5 


ष्‌, 
स्‌, 


ग्र, 
सं, प्र, 
द्वि, 
त्‌, 
च, 


अजन्त पुंलिङ्ग साधारण शब्दा: 
पत्यु; qrat पतिस्यः 
पत्युः पत्योः पतीनाम्‌ 
पत्यो पत्योः पृतिषु 
४. इकारान्तः पुंलिङ्ग; ' सखि । शब्दः (Friend) 
सखा सखायो सखायः 
हे सखे हे सखायो हे सखायः 
सखायम्‌ सखायो सखीन्‌ 
सख्या सखिम्यां सखिभिः 
qu सखिभ्यां सखिम्यः 
सख्युः संखिस्यां सखिभ्यः 
सरुः सख्योः सखीनाम्‌ 
सख्यो सख्योः सखिषु 


गुरु 

हे गुरो 
गुरूम्‌ 
गुरुणा 
गुरवे 


S—2 


ति «वा 
` 


७, उकारान्त; पुलिङ्ग; ' गुरु ! शब्द 


शुरू 

हे गुरू 
गुरू 
गुरुभ्यां 
गुरुभ्यां 


: (Teacher) 


गुरवः 
हे गुरव! 
गुरून्‌ 
गुरुभिः 
गुरुभ्यः 


२७ 


? 4 शब्दमञ्जयोस्‌ 





i qm Jerri गुरुभ्य! 
1. गुरोः Jed ts TETE 
3. गुरा गुतः J TS 


एवं शम्भु, विष्णु, भानु, सूनु प्रभृतयः 


Giaa 


६. ऋकारान्तः Yp: * ' दात? शब्द: (Giver) 


d. दाता दातारों दातारः 
सं. प्र, हे दातः हे दातारो हे दातार! 
द्वि दातारं दातारो दातृन्‌ 
तु, दात्रा दाठभ्यां दातृभिः 
च्‌, AEI दावृभ्यां दातृभ्यः 
प्‌, दातुः atasat दातृभ्यः 
प्‌, दातुः दात्रोः दातृणाम्‌ 
स्‌, दातरि au दातृषु 


एवं कतृ, धातृ, वक्तृ प्रमृदय: । नप्तृशब्दोञप्येवमेव ॥ 








¥ Nouns derived from roots with the affix q such 
as धातृ, कतृं etc. are to be declined Tike दातृ | They form 
their feminines by the addition of ज्लीप्र्यय * ई '--दात्री, धात्री) 


«sit etc. 


७, ऋकारान्तः पुलिङ्ग; (पितृ! शब्द; (Father) 


म प्र, डे 


I 


LI 5 


1 
) 


l 


नू, 
A 
T. 
ष्‌, 


म्‌, 


अजन्त पुलिङ्ग साधारण शब्दा; 


पितुः 
पितरि 


पितरो 


हे पितरों 


पितरो 
पितृभ्यां 
पितृभ्यां 
पितभ्यां 
पित्रोः 
पित्रोः 


१९ 


पितरः 


है पितरः 


पितृन्‌ 
पितृभिः 
पितृभ्यः 
पितृभ्यः 
पितृणां 
पितृषु 


एवं तृ, जामातृ, देव, TAE, दृ शब्दाः | ^W शब्दस्य 
ष्ठीबहुवचने, नृणाम्‌ ! “नृणाम्‌? इति रूपद्वयं विशेषः ॥ 


८. ऐकारान्तः पुलिङ्ग; x X! शब्द: (Wealth) 


प्र, राः 
H प्र, हेरा 
fa. रायस्‌ 
3. राया 
च, राये 
q, रायः 


> 
"t 


हे रायौ 


राया 

राभ्यां 
राभ्यां 
श्भ्यां 


राय. 


हे राय! 


रायः 
राभिः 
राभ्यः 


Seu: 


* 4" शब्द: गो! झाब्दश्च ख्रीलिङ्गेडपि भवत:। रूपामि तु 


पुलिङ्गशब्द्वत्‌ u 


२० 


स्‌. 


3. 
सं प्र, 
द्वि, 
d. 
q, 
प्‌, 
घ्‌, 
स्‌, 


इति अजन्त पुलिङ्ग प्रकरणम्‌ ॥ 


शब्दमञ्जयाम्‌ 











रायः राया A 
रायि रायोः रासु 
e, ओकारान्तः deg: गो! शब्दः (Bub) 

. शोः गावो गावः 
हे गोः हे गावो हे गाव: 
गाम्‌ गावो शाः 
गवा गोभ्यां गोभिः 
गवे शोभ्यां गोभ्यः 
गोः गोभ्यां गोभ्यः 
गोः गवोः शवस्‌ 
गवि गवोः "nz 

१०. औकारान्तः पुलिङ्ग: “ग्लो? (Moon) शब्द: 
ग्लोः ग्लावो ग्लावः 

हे ग्लो? हे ग्लावौ हे ग्लावः 
ग्लावम्‌ ग्लावो ग्लावः 
ग्लावा ग्लोभ्यां ग्लोभिः 
ग्लावे ग्लोभ्यां Tope: 
ग्लावः ग्लोभ्यां ग्लोभ्यः 
ग्लावः ग्लावोः ग्लावाम्‌ 
ग्लावि ग्लावोः ग्लौपु 


अजन्त elles ACTA 


—."Q:i— 


११. 'आकारान्त: खीलिङ्ग: रमा! शव्दः (Lakshmi) 








8. Gr रमा! 

सूं प्र, हे रमे हे रमाः 
द्वि, dr 

तृ, रमया रमास्यां 

च्‌, रमाये रमाभ्यां 

थ्‌, रमायाः समाभ्यां 

q. रमायाः रमयोः . रमाणाम्‌ 
स, रमायाम्‌ रमयोः रमासु 


एवं माळा, सीता, क्षमा, रुजा AA: । “अम्बा? "अक्का? 
«अल्ला' शब्दा: अप्येवमेव ; किन्तु तेषां सम्बोधनप्रथमैकवचने 
“हे अम्ब, ^E अक्क, हि अछ’ इति विशेषः ॥ 





१२, शकारान्तः eleg. मति? शब्द: (Intellect) 


अ. मतिः मती मतयः 
सं प्र हे मते हे मती हे मतयः 
fi. मतिम्‌ मती मतीः 


1, ख्रीलिङ्ग अकारान्तः शब्दाः न विद्यते । 
2, All abstract nouns (भावशब्दाः) ending in ति i.e., 
सुष्टि, कृति, गति, etc, are to be declined like मति u 


२२, TERANA, 












तृ, मत्या 
प, मत्याः - मतेः, मतिभ्यां 
q, प्रा; - मते, सत्यो 
A 
g, मत्याम्‌- मतो, मत्योः 


` एवं श्रुति, रुचि, वुद्धि प्रभृतयः 





१३, इकारान्त; eleg: नदी! शब्दः (Hiver) 


प्र, नदी. «ad au 
सँ, प्र. है नदि है नयो हे नच: 
दि, नदीम्‌ adi नदीः 
त्र, नद्या नदौभ्यां नदीभिः 
F, नये नदीभ्यां नदीभ्यः 
q, quu . मरदीम्यां नदीभ्यः 
घ्‌, नद्याः नद्योः नदीनाम्‌ 
स, नद्याम्‌ नद्योः ag 


एवं गौरी, वाणी, सखी, देवी, कत्रीं, दात्री musei लक्ष्मी 
तरी, तन्त्री, शब्दानां तु प्रथमेकवचने क्ष्मीः, तरीः, तन्त्रीः ई 
सविसगे रूपम्‌ । 





Fe 30 








क 


x स्रीलिङ्ग Words ending in “इ? ie, मति, श्रुति, रु 
etc, have two forms in the Singular. of चतुर्थी, पञ्चमी 
«ws! and सप्तमौ, 


अजन्त खीलिड साधारण शब्दाः २३ 


१४, इकारान्तः eleg: ' श्री ? शब्द: (Lakshmi) 
र, श्री! श्रियो 
सं. प्र, हे श्री हे श्रियौ 





Der श्रियो 
श्रिया श्रीस्वाँ 





श्रिये - श्रिये, श्रीस्याँ 
प श्रिया! - श्रियः,  श्रीभ्यां sem 
q. श्रियाः - श्रियः, श्रियोः श्रीणाम्‌ , श्रियास्‌ 
स्‌ श्रियाम्‌ - श्रियि श्रियोः श्रीषु 

` एवं ही, घी, भी प्रभृतयः di 











१५, इकारान्तः eg: WD! शब्दः (Woman) 
3. et ख्रियों Rid: 
सं, प्रर zm हे ख्यो हे स्रिया! 
go Ruada, Ra स्यः, खरी! 
स्रीम्याँ खरीभिः 
eret et 
greyi girq: 
fadt: स्रीणास्‌ 
स्रियो! gig 





२४ शब्दमञ्जयोस्‌ 


१६. उकारान्तः eleg: ' धेनु › शब्द: (Cow) 


5. धेनुः घेनू धेनवः 
सं, प्र. हे धेनो हे घेन हे धेनवः 
द्वि, घेनुम्‌ घेनू धेन्‌ः 

तृ. धेन्वा धेनुभ्यां धेजुभिः 
q. # धेन्वे - धेनवे, धेनुभ्यां — gen 
q, धेन्वा; - धेनोः, धेनुभ्यां Jg: 
ष्‌. घेन्वा! - पेनो।, धेन्वोः पेनूनाम्‌ 
स्‌. धेन्ाम्‌ - धेनो धेन्वोः धेनुषु 


एव तनु, इषु, रञ्जु, चञ्चु प्रभृतयः ॥ 





१७, उकारान्तः eleg: qg? शब्द: (Bride) 


प्र, Tq: वध्यो वध्वः 
सं. प्र. ag हे वध्यो हें वध्वः 
द्वि. वधूस्‌ वध्वो वधूः ` 
त्‌. बधा वधूभ्यां धूनिः 
3. qui वधूभ्यां . वधूभ्यः 
प्‌, वध्वाः वधूभ्यां वधूभ्यः 


x Note that the स्रीलिइ words ending in उ i, s., WW, 
तनु, 39, etc., also have two forms in the Singular of चतुर्थी 
पश्चमी, षष्ठी and सप्तमी like “इ'कारान्त ॥ 


> 


अजन्त छीडिड़ः साधारण शब्दा: २५ 





q. वध्वाः वध्वोः वधूनाम्‌ 
स्‌, वध्वाम्‌ वध्वोः चधूषु 


एवं चमू , AA प्रभृतयः ॥ 





१८. उकारान्तः खीलिङ्ग: भू? शब्द: (Earth) 





प्र, भू! Ji ya: 
संप्र हेभूः हे wil हे सुवः 
f. भुवम्‌ xit ya: 
तृ, gai yei भूभिः 
च्‌, Z4 - सुवे, yeyi भूभ्यः 
प्‌, yae- सुत्र, yea भूभ्यः 
q. भुवा! - सुवः, — wn Tam 
स, Jam स्वि, युव्रो! भूषु 
एवं अ, gH प्रभृतयः d 

१९. ऋकारान्तः eleg: «Ww * शब्द; (Sister) 
प्र, स्वसा स्वसारो स्वसारः 
सं, प्र. हे स्वसः हे स्वसारो हे स्वसारः 
द्वि. स्वसारम्‌ स्वसारो स्वसुः 
त्‌, स्वस्रा स्वसृभ्यां स्वसूभि! 


* The words cpu, यातृ, gg and ननान्द being them- 
selves feminine do not takethe feminine termination $- 
See foot-notes on page 18, 


ERANA 


स्वस्‌ 
स्वसुः 
स्वसुः 
स्वसार 





२०. ऋकारान्तः wies: WI शब्द: (Mother) 


Ae 





माता मातरः 
हे भातः हे मातर! 
मातरम्‌ : 
मात्रा मातृभ्यां मातृभिः 
मात्र narai मातम्य! 
मातुः मातभ्यां मातृभ्यः 
मातुः माती! मातृणास्‌ 
मातरि मात्रो; "I, 


. एवं यातृ, दुहितृ, ननान्ह प्रभृतयः ॥ 


२१. ऐकारान्तः meg (२! शब्दः (Wealth) 
पुंरिङ्गवत्‌ 
33, ओकारान्तः खीलिङ्ग: गो! शब्दः (Cow) 
पंरिङ्ग गो! शब्दवत्‌ 
एवं ' द्यो? शब्द: (Sky) 
२३. ओकारान्तः स्रीरिङ्गः “नौ? शब्दः (Boat) 
पकै? शब्दवत्‌ 
इति अजन्त ख्रीलिङ्ग प्रकरणम्‌ 








२५. 


श्‌, 


सं, प्र, 
f. 
g. 
q. 
q, 
ष्‌, 


स्‌, 





रोषम्‌ अकारान्तपुंलिङ्ग (राम ? शब्दवत्‌ | 


एवं ज्ञान, वन, धन, नेत्र प्रभृतयः ¦} 


इकारान्तः नपुंसकलिङ्ग 


वारि 


*हे वारे - हे वारि हे वारिणी 


वारि 

वारिणा 
वारिणे 
वारिणः 
वारिणः 
वारिणि 


med 





रे? शब्द: (Water) 
वारिणी वारीणि 





[सिए 





वारिस्य! 
वारीणाम्‌ 
वारिषु 








x The neuter words ending in इ, उ and‘ have 
two forms in the संबोधन प्रथमा एकवचन ॥ 


ac शब्दमञ्जयोस्‌ 
२६. इकारान्तः नपुंसकलिङ्गः «Dp! शब्दः (Curd) 





हि द्वि दधिनी. दधीनि 
संप्र Eu - है दधि, हे दधिनी नि 
डि «n दधिनी 

T द्ज्ञा द्धिभ्यां a faf: 
3 «8 दधिभ्यां दधिभ्यः 
T Hi दधिभ्यां दधिभ्यः 
ष्‌, cr «utt aH 
a. gA- दधनि, «ut दघिष 


एवम्‌ अस्थि, सक्थि, अक्षि शब्दाः 





२७, इकारान्तः नपुंसकलिङ्गः * शुचि ? शब्द: (Pure) 


3. शुचि शुचिनी शुचीनि 
संप्र हे ग्रुचे- हे शुचि, हे शुचिनी हें शुचीनि 
tz. शुचि ` शुचिनी शुचीनि 
3. शुचिना शुचिभ्यां गुचिभिः 


A, *शुचिने - शुचये, शुचिभ्यां शुचिभ्यः 


x The adjectives (neuter) ending in इ, उ and क्र have 
two forms in the Singular of चतुर्थी, पञ्चमी, षष्ठी and सप्तमी and 
«gr, सप्तमी द्विवचन ; one form being the masculine form of 
nouns ending in the respective letters (cf. हरये, गुरुवे, $3 etc.) 


अजन्त नपुंसकलिङ्ग साधारण शब्दाः २९, 


प, शुचिनः - शुचे, शुचिभ्यां शुचिभ्यः 

ष, शुचिनः- शुचेः; शुचिनो+शुच्यो, शुचीनाम्‌ 

स, शुचिनि- शुचो, शुचिनोः-शुच्योः, शुचिष 
एवम्‌ अनादि, सुरभि प्रभृतयः 





२८. उकारान्तः नपुंसकलिङ्गः मधु! शब्दः (Honey) 





प्र, मधु मधुनी मधूनि 
सं प्र. हे मधो - हे मधु, हे मधुनी हे मधूनि 
द्वि. मधु मधुनी मधूनि 
त्‌. मधुना मधुभ्यां मधुभिः 
च्‌, मधुने मधुभ्यां मधुभ्यः 
प्‌, मधुनः मधुभ्यां . मधुभ्यः 
ष्‌ मधुनः मधुनोः मधूनास्‌ 
स्‌, मघुनि मधुनोः मधुषु 
एवम्‌ अम्बु, अश्रु, वस्तु, दारु प्रभृतयः । 

२९, उकारन्तः नपुंसकलिङ्गः “गुरु” शब्द: (Heavy) 
प्र, गुरु गुरुणी गुरूणि 
संप्र हे गुरो - हे गुरु, Eget हे णुरूणि 
द्वि, गुरु quit गुरूणि 


तृ, गुरुणा queat गुरुभिः 
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स्‌, 


शब्दमञ्जयोम 


quu - गुरवे, yei गुरुभ्यः 
गुरुणः, - शुरोः, शुरुभ्यां गुरुभ्यः 


GEN, 7 TRIS शुरुणोः - JEU गुरूणास्‌ 
एवं qa, v, पढ़, Vg AA: । 








3o, ऋकारान्तः नपुसलिङ्गः दात! शब्दः 


(That which gives) 


दात्‌ दातृणी दातृणी 
हे दातः - हे दात, दे दातृणी हे दातृणी 
दात्‌ दातृणी दातृणी 
दातृणा - दात्रा, garat ACIDE 
दातृणे - दात्रे, दातृभ्याँ . दातभ्यः 
दातणः- दातुः, दातभ्यां दातृभ्यः 


दातणः- दातुः, दातणोः-दाघ्रो, दातृणाम्‌ 
दातणि- दातरि, दातृणोः-दात्रो दातृषु 
एवं qj, गन्तृ, वक्तृ प्रभृतयः 





नपुंसके एकारान्ताः, एकारान्ताः ओकारान्ताः, 


औकारान्ताश्च शब्दाः न विदन्ते ॥ 
इति अजन्त नपुसरिङ्गप्रकरणस्‌ 
॥ इति अजन्तग्रकरणम्‌ ॥ 





हलन्त पुलिङ्ग प्रकरणम 


—:0:— 
३१. चकारान्तः fg: "Weg ऋशब्दः (Cloud) 
3, ISE seg जलप्नुच। 


A 


सं, प्र, हे वणिक्‌ 


एवं पयोमुच्‌ , सुवाच्‌ प्रभृतयः. 


वणिक्‌ 











~ A 
वाणजा 


हे वणिजों 





ds basm हे जठ्यम॒चो हे जलपुच! 
द्वि. जलमुचस seq Sem: 
त्‌, जलमुचा जरपुम्भ्यां seg. 
च्‌. जलमुचे जलमुग्म्या जल्गुग्म्य; 
प्‌, जलमुच! sega जलश्चुग्भ्यः 
स्‌, रुचः जलमुचोः जलमुचाम्‌ 
स्‌. X) जलमुचोः Sed 


३२. जकारान्तः gg: वणिज्‌? ऋशब्दः (Merchant) 


वणिजः 


हे वणिजः 





«The final च्‌ ors is changed to q when followed 


by a hard consonant or by nothing and गू when followed 


soft consonant, 


३२ शब्दमञ्चयो q 


&. वणिजम्‌ वणिजो वणिजः 
त्‌, वणिजा वणिग्भ्यां वणिग्भि 
च, वणिजे वणिग्भ्यां वणिग्भ्य 
प्‌, वणिजः बणिग्भ्यां वणिग्म्य 
g, वणिजः - वणिजोः वणिजा 
स. वृणिजि वणिजोः विक्षु 


एवं मिषज्‌ , हुतमुज्‌ ऋत्विज्‌ प्रभृतयः 


rd 


३३. जकारान्तः पुलिड्ठ: “राज्‌? शब्द: (King) 


प्र, राट्‌ राजो राजः 
सं. प्र. हे राट्‌ हे राजो हे राज: 
द्वि, राजम्‌ राजो राजः 
त्‌. राजा राङ्भ्यां राडभिः 
च, राजे राड्म्यां TT: 
प. राज; राड्भ्यां राड्भ्यः 
q. राजः राजो! राजाम्‌ 
स्‌, राजि राजोः राट्सु 


एवं सम्राज्‌ , परित्राजु, विश्रसज्‌ प्रभृतयः 


हलन्त पुलिङ्ग साधारण शब्दा: ३३ 


३४. तकारान्तः पुलिङ्ग: ` मरुत्‌ ? शब्दः (Wind) 


3, परुत्‌ मरुतौ मरुतः 
सुं प्र. हे मरुत्‌ हे मरुतौ हे मरुतः 
डि. मरुतम मरुतो मरुतः 
त्‌, मरुता मरुद्गयां मरुद्भिः 
च्‌, मरुते qe TEE 
q, मरुतः मरुड्भयां "US 
q, मरुतः मरुतोः मरुतामू 
स्‌, मरूति मरुतोः मरुत्सु 


एवं भूभृत्‌ , इन्द्रजित्‌ , ` विश्वजित्‌ , सोमसुत्‌ , प्रभृतयः । 
अदुदत्‌ , qud, बिभ्यत्‌, "uda; “जक्षत्‌ , जाग्रत्‌ , शासत्‌ , 
चकासत्‌ , दरिद्रत्‌ प्रभृतयश्च एवमेव ॥ 





i The Present Participles of परस्मैपद roots of the 3rd 

conjugation ददत्‌ , द्थत्‌ , बिभ्यत्‌ ete, 
And 

the present participles of the 2nd conjugation aga, 
"जाग्रत्‌, etc, are declined like qq, ॥ 

All other Participles of the Present and the Future 
qag in the masculine qegq, ममिध्यत्‌,, eic. are to be 
declined like पचत्‌ शव्दः ॥ (Vide page 34.) 

S—3 


३४ THANA 


३७, तकारान्त; पुलिङ्ग: * पचत्‌ ? शब्द; (One who cooks) 





» पचन्‌ पचन्ती पचन्त! 
d श्र. "T हे Te हे पृचन्तः 





म पचन्तो पचतः 
शेषं ' मरुत्‌ ? शब्दवत्‌ 


एवं गच्छत्‌ , गमिष्यत्‌, हरत्‌ , हरिप्यत्‌ , FA, करिष्यत्‌, 
कथयत्‌ , कथयिष्यत्‌ Sua: ॥ 





३६. तकारान्तः पुरिङ्गः # ` धीमत्‌ ' शब्द्‌; (Intelligent) 
3. धीमान्‌ धीमन्तौ धीमन्तः 
सं प्र. देधीमन हे धीमन्तो धीमन्तः 
दि, धीमन्तम्‌ deed धीमतः 


शेष ' मरुत्‌? शब्दवत्‌ 
एवं बुद्धिमत्‌ , घनवत्‌ , कृतवत्‌ , भगवत्‌ , यावत , तावत्‌, 
कियत्‌ , इयत्‌ प्रभृतयः । ` मघवत्‌ ' शब्दोऽप्येवमेव ॥ 


aiae 





+ पचन , धीमान्‌ , महान्‌ , इत्येते त्रिविधा अपि तकारान्ताः ur 
ईकारान्ता भवन्ति ; 1. ०. पचन्ती, घीमती, महती इति। नदीशब्दवत्‌ 
देषां रूपाणि ॥ 


हलन्त पुंलिङ्ग साधारण शब्दा: ३५ 


३७. तकारान्तः पुिङ्ग ४ महत्‌? शब्द: (Great) 





प्र. हे मह हे महान्तो हे महान्तः 





नस्त ? शब्दवत्‌ 





३८, दकारान्तः पुलिङ्ग: “ सुहृद्‌ ? शब्द: (Friend) 


प्र, सुहृत्‌ सुहृदो सुहृदः 
dz हे सुहुत हे सुहृदो हे gu 
द्वि. सुहृदम्‌ सुहृदौ सुहृदः 
त्‌, सुहृदा sw पुहृद्धि; 
च, _ सुहृदे सुहृद्धयां ga 
q सुहृदः gest gez 
q सुहृदः सुहृदोः सुहृदाम्‌ 
q सुहृदि सुहृदोः सुहृत्सु 


एवं दिविषद्‌ , शाक्नविद्‌ , तमोनुद्‌ प्रभृतयः 


Maana म्म 





४२, - गरान्त; deg: ''युवन? seq: (Young man) 
प्र, पुव! युवान युवानः 
du हे युवन हे युवानों हे युवानः 
ft. युवानम्‌ युवानो पूनः 
तृ, यूना युवभ्यां युवभिः 
च, JA युवभ्यां युचस्यः 
q. यूनः युवभ्यां युवभ्यः 
ष्‌. यूनः यूनोः यूनास्‌ 
स. यूनि यूनोः युवसु 

४३. नकारान्तः पुंलिङ्गः "मघवन्‌? शब्दः (इन्द्रः) 
प्र, श्मृघवा मघवानो मघवानः 
सं, श्र, हे मघवन्‌ हे मघवानो हे मघवानः 
वि, मघवानम्‌ मघवानो मघोनः 
8. मघोना मघवभ्यां मघवभिः 
च, मधोने मघवभ्यां मघवभ्यः 
प्‌, मघोनः ` मघवभ्याँ मघवभ्यः 


"युवन्‌ शब्दस्य ज्ञियां “युवतिः? इति मतिशब्दवत्‌ रूपम्‌ gade 
इयप्यस्ति ॥ 

“Note the difference between “मघवत? शब्द given under 
the 36th शब्द्‌, ` (Page 34) and मघवन्‌ शब्द: | 


हलन्त पुलिङ्ग साधारण शब्दा: ३९ 





य्‌, मघोनोः मघोनाम्‌ 
स, मघोनोः Tq 
४४, नकारान्तः पुंलिङ्ग; Aq शब्द: (Road) 
3, प्न्थाः पन्थानो पन्थानः 
संप्र हेपन्थाः gom हे पन्थानः 
द्वि, पन्थानम्‌ पन्थानो पथः 
त्‌, पथा पथिभ्यां पथिभिः 
च्‌, पथे ` पथिभ्यां पथिभ्यः 
प्‌, पथः पथिभ्यां पथिभ्यः 
ष, पथः पथोः पथाम्‌ 
स्‌, पथि पथोः पथिषु 


एव मथिन्‌ शब्द: 


Ce Re FF 


४५, नकारान्तः पुंलिङ्गः #'करिन्‌? शब्द: (Elephant) 
र, करी करिणो करिणः 
संप्र. हे करिन्‌ हे करिणो हे करिणः 


न 








नत द्वर्गीया: शब्दा: स्रियाम्‌ ईकारान्ता मबन्ति--करिणी, गुणिनी 
ड्ति u | 


४७ शब्दमञ्जयोस्‌ 


द्वि करिणम्‌ करिणो करिणः 
g. करिणा करिम्यां करिभिः 
F, करिणे करिभ्याँ PRET? 
q, करिणः करिम्यां करिभ्यः 
ष्‌. करिणः करिणो: करिणाम्‌ 
q. करिणि करिणोः क्रिषु 


एवं गुणिन्‌ , धनिन्‌ , शशिन्‌ , प्रभृतयः 


Nd 


४६. शकारान्तः dieg: AP शब्दः (People) 


romana Pre. 


3. «Rz विशो विशः 
संप्र. हे विद्‌ हे विशो हे विश! 

द्वि. विशम्‌ विशो mc 
त्‌. विशा बिड्भ्यां विड्भिः 
F. विशे .  विदभ्यां विड्भ्यः 
प्‌. विशः विड्भ्यां विड्भ्यः 
ष्‌. विशः विशोः ` विशाम्‌ 
a. विशि विशोः विट्सु 


. *The ending q of root-nouns is changed to z or, 
विद्‌ or विड्‌ ९०. But the sj or दिश, zar and स्प is changed 
to कू or गू Le, fag or दिग्‌ ; ex or हग्‌ ; स्पक्‌ or «mu 


हलन्त पुलिड् साधारण शब्दा: 2? 


४७, शकारान्तः पुंलिङ्गः “ताइशू! शब्दः (Such like) 


प्र, EE . qeu TEN: 
संप्र हे तादक हे तादशो हे ताइशः 
द्वि. _ ताइशम arsit TET: 
g. qr तारग्भ्यां ताइग्मिः 
च्‌, ताटशे तारम्म्याँ ताइग्भ्यः 
q. ताइशः dre ताइग्भ्यः 
q, ताइशः ताद्शो! ताइशाम्‌ 
स्‌. तादशि eN: ताद्क्षु 


एवम्‌ इश , SEN, GEN, अस्माइश्‌ , JMA, 
भवाइश्‌ , TAI प्रभृतयः ॥ 
४८. षकारान्तः पुंलिङ्गः “द्विष्‌! शब्दः (Enemy) 
fax. दविषो द्विष! 
प्र R हे द्विषी हे द्विषः 


d. s 


fs. RA दविषो Ra: 
q. द्विषा द्विड्भ्यां द्विड्भिः 
च. RA द्विड्भ्यां द्विड्भ्यः 


* एतेषां स्त्रियां ‹ ताशी, Pew? इत्यादीनि रूपाणि। एते शब्दा: 
पुलिङ्ग * ताइशः ? इत्येवम्‌ अकारान्ताः अपि प्रयुज्यन्ते । तेषां तु स्त्रियाँ 
* तादशा, Sesm^ इत्येवं रमाशन्दवत्‌ रूपाणि ॥ 


99 शब्दमञ्जयास 


q द्विष! डिड्भ्यां 
q. iq: द्विषोः 





एवं रत्नसुष्‌ , सितत्विष्‌ प्रभृतयः 


४९, सकारान्तः पुंलिङ्गः ' वेधस्‌? शब्दः (ब्रह्मा) 


श्र. वेधाः वेघसो वेघसः 
संप्र हे वेध! हे वेधसो है वेधसः 
tà. Tq वेधसो वेधसः 
तृ. वेधसा वेधोभ्यां वेधोभिः 
च, वेधसे वेभोभ्यां वेधोभ्यः 
q. वेघसः वेधोभ्यां वेधोभ्य! 
3. वेधसः वेधसोः वेघसाम्‌' 
स्‌, वेधसि वेधसोः वेधस्सु 


एवं चद्रमस , सुमनस , पुरोषस्‌ प्रभृतयः 


nean 


५०, सकारान्तः पुंलिङ्ग; Aqa’ शब्दः (Superior) 


q. भ्रेयान्‌# . श्रेयांसौ श्रेयांसः 
ai प्र. हे श्रयन्‌ हे श्रेयांसौ हे श्रेयांसः 


* agfa: शब्दाः स्त्रियां ' श्रेयसी ' इत्येवम्‌ इकारान्ताः भवन्ति 
तेषां नदी शब्दवत्‌ रूषमू ॥ 


५१- 
5, 

स प्र, 
द्वि, 

तृ, 


q, 
ष्‌, 
स्‌, 


एव ऊचिवस्‌, उपेयिवस्‌, सेदिवस्‌, तस्थिवस्‌ प्रभृतय: 





x एतद्व्गीया अपि fat ईकारान्ता भवन्ति। 


हळन्त पुलिङ्ग साधारण शब्दाः 





श्रेयसा 
शरेयसे 
श्रेयस! 
श्रेयस! 
श्रेयसि 





एवं गरीयस्‌, खवीयस्‌ प्रभृतयः 


श्रेयांसो 
श्रेयोभ्यां 
श्रेयोभ्यां 
श्रेयोभ्यां 
श्रेयसो! 
श्रेयसो! 





३२ 





श्रेयसः 

श्रेयोभिः 
FNTT: 
श्रेयोथ्य; 
श्रेयसाम्‌ 


Xu 


सकारान्तः पुलिङ्ग; ‘Agg: शब्द: (Scholar) _ 


विद्वान्‌ 
हे विद्वन्‌ 
ati 
विदुषा 
विदुषे 
AZT: 
विदुष! 
विदुषि 


विद्वांसो 


हे विद्वांसो 


विद्वांसो 
zu 
विद्वद्भयां 
RESI 
विदुषोः 
विदुषोः 


ऊचुषी, उपेयुषी, सेदुषी, तस्थुषी, इत्यादि ॥ 


विद्वांसः 


हे विद्वांसः 


विदुष्‌ः 
FEE: 
विद्रद्धय; 
ZTT: 
विदुषाम्‌ 
विद्वत्सु 


HN 





यथा--विदुषी, 
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५२. सकारान्तः पुंलिङ्गः ' ए 
deg. पुंस्‌? शब्द: (Man) 


र. पुमान्‌ पुमांस 
à "m हे एम्‌ हे मासो 
d मांसम पुमांसो 
द. OR पुमा 
7 i पुंभ्यां 
प सः पुंभ्यां 
i D D 
, पुंसि पुंसोः 


nn] 
nnd 


पुमांसः 
हे पुमांसः 
पुस! 
पुंभिः 
पुभ्यः 
qe 
पुंसाम्‌ 
पुंसु 


७३, सकारान्त i 
न्तः पुलिङ्ग दोस्‌ ! शब्द; (Arm) 


पर 
सं. प्र हद i 
: दो हे दोषो 
दोषम्‌ दोषी 
| BN दोभ्यो 
च दोभ्या 
दोषः ` दोभ्यां 
॥ दोष! दोषोः 
, दोषि दोपः 


PT AERA ARARUDRUNDS 


दोष! 
हे दोष! 
दोष! 
दोभिः 
दोम्यः 
ape: 
दोषाम्‌ 
दोष्षु 


हन्त ee साधारण शब्दाः ५ 


५४, हकारान्तः पुलिङ्ग ' लिहू! शब्द; (Ons who 10298) 
s. लिद्‌ लिहो लिहः 
संप्र, हे लिट्‌ हे लिहो हे लिहः 


वि. लिहम्‌ लिहो fo: 
3. लिहा लिड्भ्यां लिड्भि; 
F, Tora लिद्भ्यां हिइभ्यः 
q, लिहः लिड्भ्यां लिड्भ्यः 
s, लिहः RA लिहाम्‌ 
स्‌, लिहि हिहोः R 
ORE? WERE प्रभृतयः 
॥ इति हरन्त dier प्रकरणम्‌ | 





अथ हलन्त स्रीलिङ्ग प्रकरणम्‌ 
हलन्तेषु केचन शब्दाः ख्रियाम्‌ ईकाराक्ता भवन्ति । 
तेषां नदीशब्दवत्‌ रूपाणि । ये शब्दा ईकारान्ता न भवन्ति ते 
तत्तद्न्ताः पुंलिङ्गशन्दा इव द्रष्टव्याः । तथा हि 
५५, चकारान्तः ees: ' वाचू? शब्द; (Speech) 
पुिङ्ग weg! (Page 81) शब्दबत्‌ 
एवं तच, UH प्रभृतयः 


हि BUE: NL UR लि 


४६ शब्दमञ्जयोस्‌ 


५६, जकारान्तः eleg: up! शब्दः (Garland) 
पुरिङ्ग  बणिजु (Page 31) शब्दवत्‌ 
०७, तकारान्तः eleg: WR! शब्दः (River) 
पुढिङ्ग  मरुत्‌! (Page 33) शब्दवत्‌ 
एवं हरित्‌ , afa प्रभृतयः 


minem सा quae 


०८, दकारान्तः ख्ीलिङ्गः शरत्‌? शब्द; (Autumn season) 
dug (quu! (Page 38) शब्दवत्‌ 
एवं सम्पद्‌ , आपद्‌ , Wa प्रभृतयः ॥ 


_ मा 





we. घकारान्तः ख्ीलिङ्ग: क्षुध्‌ ? शब्दः (Hunger) 


T क्षुत्‌ क्षुधी S 
सं प्रर tud हे क्रुधो हे क्षुधः 
द्वि क्षुधम्‌ क्षुधी gu: 
तृ. क्षुधा "reat — we 
च्‌ gà ggat क्षुद्धवः 
q. ga: ggal gga: 
q. क्ुधः sra: क्षुधाम्‌ 
स्‌ gta eram SH 


एवं युघ, समिध, de प्रभृतयः । पुलिड्रेडपि भवन्त 
 मर्माविध्‌ ! प्रमृतयोऽप्येवमेव ज्ञेयाः ॥ 





हरन्त wies साधारण शब्दा; 8७ 


६०. नकारान्तः eleg: *'सीमन्‌? शब्द; (Boundary) 
पुरिङ्ग राजन्‌? (Page ४6) शब्दवत्‌ 
एवं दामन्‌ प्रभृतयः 


६१ पकारान्तः खीलिङ्ग; अप्‌? शब्द: (Water) 
(नित्यं बहुवचनान्तः Always Plural) 
आपः, हे आपः, अपः, अद्भिः, अद्कघः, अङ्कः अपास्‌, अप्सु di 





६२. मकारान्तः eleg: ककुभ्‌? शब्द: (Direction) 


AANA 


son 


ih कङ्भो ककुभः 
T है कड हे कमी हे कळुभः 
क्म्‌ कङुमो ककुभः 
aT ककुब्म्या ककुब्मिः 
ककुमे ppi ककुब्भ्य; 
BFR?  कऊुब्भ्यां EER 
| T कडुभोः ककुभास्‌ 


a 


The words सीमन्‌, दामन्‌ etc, formed by the addition 
of मन्‌ do not take the feminine termination § though they 
end in नू. These words are however optionally declined: 
like feminine words ending in आ; 


1,७., सीमा, सीमे, सीमाः, ete. 


zb 4 4 dc gp d. 


3. 


गीः 


हे गी! 


गिस्म्‌ 
गिरा 
गिरे 
शिरः 
शिरः 
गिरि 


RN 
दिवा 
द्वि 
दिवः 
दिवः 
दिवि 


शुब्दमञ्जयोस 


६३, रेफान्त: ASE: गिर शब्दः (Speech) 
गिर! 
हे गिर! 


abes 
ग्रा 


हे गिरो 


गिरी 
गीभ्या 
(reat 
गीभ्या 
गिरोः 
गिरोः 


एवं घुर्‌ , पुर्‌ प्रभृतयः 


miea 


ex A 
द्वा 


हे दिवो 


द्वि 
gii 
धुभ्यां 


Ex 


दिवोः 
दिवोः 





गिरः 

(tar: 

गीभ्ये! 

गीभ्य! 

गिराम्‌ 
frg 

qf 


६४, वकारान्तः eleg: “दिव्‌? शब्दः (Heaven) 
ES 
हे द्या। 


दिवः 


हे दिवः 


दिव! 
at 
gem 
JEg: 
दिवाम्‌ 


43 


Note the other mode of declension——=22nd शब्द: 


हरन्त स्त्रीलिडु साधारण शब्दा: ४९ 


६५. शकारान्तः स्त्रीलिङ्ग; ' निश्‌? शब्द: (Night) 
पछि ` बिश (Page 40) शब्दवत्‌ 
एवं विपाश्‌ प्रभृतय; 
६६. शकारान्तः स्त्रीलिङ्गः ' दिश्‌) शब्द; (Direction) 
पुंलिङ्ग ‘aza? (Page 41) शब्दवत्‌ 





६७. षकारान्तः स्त्रीलिङ्ग; ' प्रादुष्‌ शब्द; (Rainy Season) 
पुलिङ्ग ' द्विष्‌’ (Page 41) शब्दवत्‌ 
एवं लिए प्रभृतय; 


आज 


६८. सकारान्तः स्त्रीरिङ्गः ` भासू? शब्द; (Light) 


ग्र, भाः भासो भासः 
संप्र, Eum हे भासो हे भासः 
हरि, भासम्‌ भासो भासः 
त. भासा मास्या मासिः 
च्‌, भासे भाभ्यां भाभ्यः 
प्‌, भासः भाभ्यां भाभ्यः 
ष. भासः भासोः भासाम्‌ 
स्‌. भासि भासोः भास्सु 


* अस्मिन्‌ अर्थे ` निशा ' शब्दोऽपि वर्तते | रमाशन्दवत्‌ रूपम्‌ ॥ 
Sod 


QAO TEANN, 


६९. सकारान्त स्लीलिङ्गः ' आशिस्‌? शब्द (Blessing) 





dz हे आशीः हे आशिषो S 
tà. आशिषम्‌ आशिषो आशिषः 


त्‌, आशिषा आशीभ्या आशीभिः 
च्‌. आशिषे ` आशीभ्या आश्ञीम्यः 
प्‌, आशिषः आशीस्या आशीम्य; 
q. आशिषः आशिषोः आशिषाम्‌ 


स्‌, आशिषि आशिषोः sm 


७०. हकारान्त; स्तीलिङ्ग; ` उपानहू ? शब्दः (Shoe) 
प्र. उपानत्‌ उपानह उपानहः 
संग्र. हेउपानत्‌ हे उपानहों हे उपानहः 


हि उपानहम्‌ उपानह उपानहः 
1 उपानहा उपानद्धया उपानद्धि; 
q, उपानहे उपानद्भयां उपानङ्कचः 
q उएानहः smg उपानङ्कयः 
घ्‌, उपानहः उपानहोः उपानहाम्‌ 
सं उपानहि उपानहोः उपानत्सु 


॥ इति हरन्त ख्रीलिङ्ग प्रकरणम्‌ ॥ 





७१, चकारान्त नपुसकलिङ्ग सुवाच्‌? शब्द (Eloquent) 





q. सुवाक सुवाची gafa 

सं. प्र. हेसुवाक्‌ हे सुवाची हे सुवाश्ि 

द्वि सुवाक्‌ सुवाची मुवाश्वि 
शेष * जलमुच्‌ ? शब्दवत्‌ 

७२. जकारान्तः नपुंसकलिङ्गः ' असूज' शब्द: (Blood) 

s, असृक्‌ असृजी असूञ्जि 


सं, प्र हे असुक्‌ हे असजी हे असञ्जि 
शेष * वणिज्‌ ? शब्दवत्‌ 





७३. तकारान्तः नपुंसकसिङ्गः ' जगत्‌ ? ऋशब्द: (World) 
s. जगत्‌ जगती जयन्ति 
सँ, प्र हे जगत्‌ हे जगती हे जगन्ति 
fz. जगत्‌ जगती जगन्ति 
रोष * मरुत्‌? शब्दवत्‌ 
एव भास्वत्‌ , गतवत्‌ , सुन्वत्‌ , Gen, रुन्घत्‌ , क्रीणत्‌ , 
आदत्‌ , बृहत्‌ , इषत्‌ , प्रभृतयः ॥ 


+ सृत्वन्ताः, वत्वन्ताः, स्वादि-तनादि-रुघादि-कयादि धातुभ्यो gern: 
शत्रन्ताः, (i. e. of 5th, 7th, 8th and 9th conjugations;) 
भदादौ अकारान्तवर्जितधातुम्यो निष्पन्ना: शन्नन्ता:, बृहत्‌, पृषत्‌ SUD 
Aqua एवं M: ॥ 


५२ शृब्दमञ्जयास्‌ 
७४, तकारान्तः नपुँसकलिङ्ग; “ ददत्‌ * शब्दः (Cirine) 
र ददत्‌ ददती ददात» ददन्ति 
सं. प्र. हे ददत हे दद हे ददाति-हे ददन्ति 
द्वि. ददत्‌ ददती ददति- ददन्ति 
शेष * मरत्‌ ? शब्दवत्‌ 
gg gi, शंसत्‌, जक्षत्‌ , चकासत्‌ , दरिद्रत्‌ , जाग्रत्‌, प्रभृतयः ॥ 
७५, तकारान्तः नपुसकलिङ्ग: ' तुदत्‌ ? शब्दः (Giving Pain) 
प्र, तुदत्‌ तुदन्ती- तुदती, तुदन्ति 
सं. प्र. हे तुदत हे तुदन्ती- हे तुदती, हे तुदन्ति 
दि. तुदत्‌ तुदन्ती- तुदती, तुदन्ति 
शेषे मरुत्‌ ? शब्दवत्‌ 
एव एच्छत्‌ , मुञ्चत्‌ , यात्‌, भात्‌ , करिष्यत्‌ , प्रभृतयः ॥ 





७६, तकारान्तः नपुंसकलिङ्गः “ पचत्‌? शब्दः (Cooking) 
ग्‌, पचत्‌ पचन्ती पचन्ति 
सं. प्र हे पचत्‌ हे पचन्ती हे पचन्ति 
द्व. पचत्‌ पचन्ती पचन्ति 

शेष ¦ मरुत्‌ ? शब्दबत्‌ 
अभ्यस्तधातुभ्यः (जुहोत्यादिभ्यः यङ्छुगन्तेभ्य श्च) निष्पज्ञा: TARN: 
८ शासत्‌? प्रसृतयश्व एव द्रष्टव्याः ॥ 


? तुदादिभ्यः अदादौ अकारान्तेभ्यश्च धातुभ्यो विष्पन्चाः शत्रन्ताः 
(Present Participles) त्यो निष्पन्ना शत्रन्ताश्च (Future participles) 
afua quseque ॥ 








शेष Heu? शब्दवत्‌ 


हित्र 


७९, नकारान्तः नपुंसकलिङ्गः “ नामन्‌ ? शब्द; (Name) 


7. नाम नाम्री-नामनी, नामानि 
d हे नामन्‌-हे नाम, हे नाम्नी-हे नामनी, हे नामानि 
(a नाम नाम्नी- नामनी नें 





शेष * राजन्‌ ! शब्दवत्‌ 
एवं IMA, व्योमन्‌, हेमन्‌ प्रमृतय; |i 





Ce cf -शिविदि-चुरादि-सन्नन्त-जावबातुम्यों Rora: शत्रन्ताः R d 


«ag 





८०. नकारान्तः नपुसकलिङ्ग: RAT? शब्द; (Action) 


प्र. 


सँ, प्र. 


दवि 


a 


Bb 


A 


स्‌. 





कमे कर्मणी कमाणि 
हे कर्मन्‌-हे कमे, हे कमेणी हे कमणि 
कम seit कर्माणि 


शेषं “ आसन्‌ ? शब्दवत्‌ 
एवं दामन्‌ , वर्मन्‌ , वेश्मन , सद्मन्‌ प्रभृतयः 


ति त mmo FH Ts 


८१. नकारान्तः नपुंसकलिङ्गः अहन्‌? शब्द; (Dey) 


अहः sé — wEdh अहानि 
अह हे अही- Eck हे अहानि 
अहः अह्ली- अहनी, uw 
अहा अहोभ्या ste 
अहे अहोभ्यां अहोभ्यः 
अहः अहोभ्याँ अहोस्यः 
अहः sta: अह्वाम्‌ 
अह्नि-अहनि, अह्नोः अहस्सु 





८२. नकारान्तः नपुंसकरिङ्गः ' गुणिन्‌ ? शब्द; (Meritorious) 


भ्‌ 


गुणि गुणिनी गुणीनि 


प्र. हे गुणिन, हे UT गुणिनी गुणीनि 


गुणि गुणिनी गुणीनि 
शेषं PRP शब्दवत्‌ 
एव कुशलिन्‌, वामिन्‌, दण्डिन्‌ प्रभृतयः 


ठ यपुंसकलिङ्ग साधारण शब्दा y4 


८३. रेफान्त; मपुसकलिडु: ' वार! शब्दः (Water) 


J. वा बारी बार 
हे दा! हे वारी हे वारि 
ES दारी वारि 





गोरं aee imu 
शेई “ शिर शब्दवत्‌ 


€ md 


८४. इकारान्तः पपुखकलिङ्ग; ' तादृश्‌? शब्द: (Of that kind) 


be" 


7. तक ताच्शी ताइंशि 
ह. ग्र. है WW हे ताइशी हे ताइंशि 
R दाइ ताव्शी दादशि 


शोषं पुंवत्‌ 
एवस्‌ एताइश्‌, ईश्‌, कीहश्‌, प्रभृतयः 
८५. षकारान्तः नपुंसकलिङ्गः “लुत्विष्‌ शब्द; (Very lustrous) 
"s सुत्विट्‌ सुत्विषी सुत्वींषि 
सं. प्र. हे सलिट्ट हेसुलिपी दे स॒त्वीपि 
(à. सुत्विट्‌ सुत्विषी सुत्वींषि 
शेषं 'त्विषः शब्दवत्‌ । एवं HN प्रभृतय: 


Fd] 





५६ शब्दमङ्यौम्‌ 
८६. सकारान्तः नपुसकलिङ्ग: ' मनसू ' शब्दः (Mind) 





q मनः मनसी 
सं. प्र. हेमन! हें मनसी 
द्वि. मनः मनसी 


शेषं ' वेधस्‌ ? शब्दवत्‌। एवं तपस्‌, यशस्‌, भृतयः 
गरीयसू, श्रेयस्‌, प्रभृतयः ईयसन्ता अपि छोबे एवमेव ॥ 


nits] 


८७, सकारान्तः नपुंसकलिङ्गः ` हविस ? शब्दः (Oblation) 





प्र. हविः हविषी हवींषि 
सं. प्र. हे हविः हे हविषी हे हवींपि 
fà. हविः हविषी हवींपि 
त्‌. हविपा हविभ्या हविभिः 
च्‌. हविषे  हविभ्या हविअ्य; 
q. हविषः हविभ्या हविर्भ्यः 
प्‌. हविषः हविषोः हविषाम्‌ 
स. हविषि हविषोः हाविष्पु 


एवं ana, ज्योतिस्‌, रोचिस्‌, प्रभृतयः 





८८. सकारान्तः नपुंसकलिङ्गः ' बपुस्‌ ' शब्द; (Body) 


प्र, वपु! वपुषी qii 
. प्रर हे वपु हें वपुषी हे वपूंषि 
वि. वपुः ag TIR 


हरन्त नपुसकलिङ्ग साधारण शब्दा: ०७ 











तृ. वपुषा बपुस्या 
q. प बपुभ्या 
प्‌, वपुस्या 
q. Ig; 
स्‌ qg वएषोः 

एवं आयुस्‌ , चक्षुस्‌, धनुस्‌ , प्रभृतय; 

८९. सकारान्तः नपुंसकलिङ्गः तस्थिवस्‌ ! शब्द: 

(That which has stood) 
ग्र. रि तस्थुपी तस्थिवांसि 
i त्‌ ng हे तस्थिवांसि 

तस्थिवत्‌ तस्थुषी तस्थिवांसि 





शेषं “ विद्वस्‌ › शब्दवत्‌ । एवं ऊचिवस्‌ , उपेयिवस्‌ , प्रभृतयः ॥ 





९०. हकारान्तः नपुंसकलिङ्गः * अम्भोरुहू (Lotus) शब्दः 
s. अम्भोरुट्‌ अम्भोरुही अस्भोरंहि 
सं. अ. हे अम्भोरुद हे अम्भोरुही हे अम्भोरुंहि 
f अम्भोरुट्‌ म्भोरुही अस्भोरं 
शेष | लिहू › शब्दवत्‌ 
॥ इति हलन्त नपुंसकछिङ्ग प्रकरणम्‌ ॥ 

॥ इति हलन्त प्रकरणम्‌ ॥ 
॥ इति साधारणशब्द विभागः ॥ 








जथ पवनामशब्द APUR (Pronouns) 


KOW 


There are 35 Pronouns which are classified under 
the following 6 ४1108 p=» 
1, Personal---'srq« ( D युष्मदू ( You), भवत्‌ (Your Honour), 


स्व (Ones own) 


2. Relative—q4« (Who), डतर, डतम- २ प्रत्ययाड, 
3, luterrogative--- neg (Who) 


4  Demonstrative—g3 (A10), विश्व (Al) अन्य (another) 
अन्यतर (either of two), इतर (Other) त्वत्‌ (Other), 
त्व (Other), नेम (Half, राम (All, सिम (611), eq (That) 
एतद्‌ (715), ags, (That), त्यद्‌ (That), “इदम्‌ (This; 


Um यच RU M aT कध rta Ra y e ST For erri mter 











1, There is no vocative case for Personal Pronouns, 


2. There is another word अन्यतम which is not a 
Pronoun, Itis declined like रामशब्द, 


3. सम when it meanss ‘All’ is a Pronoun. But gg 
When it means ‘Equal’ is not a Pronoun and is declined 
like रामशब्द, | 

4, इद्म्‌-अदस्‌ एतदू-तदू-इति चतुर्णा शब्दानाम्‌ अथभेद-- 

° आ 
*हदनस्तु सब्रिकृष्ट समीपतरवति चेतदो | 
अदसस्तु विप्रकृष्टं तदिति परोक्षे विजानीयात्‌ ॥ 


इद्म्‌ is used when a person or thing is near af 
hand, 


^ 


सवनाम शब्द: “g. 


5, Numeral—*qa (009) द्वि (Two) ww (Both) 
उभय (Both), | 

6, Directional—gą (Eastern पुर (Other अवर 
(Western), दक्षिण (Scuthern) उत्तर (Northern, अपर (Other), 
erq (Inferior), अन्तर (Outer 

इतर and डतम ure २ Ses which cen be afüxed tc 
कि! , T$ anc तदू, Ex, कतर (who oi which of two:, Wu. 
(who, or which of many) ua (who or which of two) yas 
(who or which of many) ततर (That ono of two) ततमः 
(That one of many) 


“जका ननन के 





एतद्‌ is usec when a person or thing is nearer still, 
azy is used when a person or thing is at a distaace.. 
qq is used when a 98508 or thing is absent, 
-asgi सङ्ख्या शब्दप्रकरणे RES] 
CARTEI 5 I [3 स yor 2 
TRSA नबन च मंथन WA तथा | 

रणे समानेऽपि सड्ढधायां च प्रयुज्यते ¦ 

1, The various meanings of एक 816:-- 


एक one, अल्प little, प्रधान chicf-eminent, प्रथम foremost, 
केवल sole-only, साधारण common, समान same, संख्या The 
number one- 


&o शब्दमञ्जयोस्‌ 
९१, अकारान्तः पुंलिङ्गः सब! शब्द; (AID 








3, सवे! qat सर्वे 
सं, प्र. हें सव हे सर्वो हे सर्वे 
fi. SEE वों सवान्‌ 
q qiu सवाभ्यां सर्वे; 
च सवस्मै सवाभ्यां सर्वेभ्य! 
q, सवस्मात सवाभ्यां सवेभ्यः 
q. सवस्य सवयो सबेपाम्‌ 
स सवस्मिन्‌ वयो सवु 


एवं विश्व, डतर-डतमप्रत्ययान्त, एकतर, एकतम, अन्य, अन्यतर, 
इत्र, त्व, नेम, सम शब्दा 


९२, आकारान्तः ख्रीरिङ्गः सवा! शब्दः (ALL) 


ग्र. . "at qi सवा! 
सं. प्र. हे सर्व हे सर्व ह सवा! 
fa. स्वाम सवे सवाः 
तृ. सवेया सवाभ्यां सवांभिः 
च्‌, सवेस्यै सवाभ्यां स्वाभ्यः 
q, सवस्या! सवाभ्यां सर्वाम्पः 
q. सवस्या; सयोः सर्वासाम्‌ 
सस. स्वेस्यां सवयोः सर्वास्‌ 


एवं weg विश्वा’ प्रभृतयः 


सर्वनाम शब्दा; g? 


९३. अकारान्तः नपुंसकलिङ्गः (Wü sen (ADD 
g, SEKI Ti सर्वाणि 
एं. प्र. हे स्व हे सवे हे सर्वाणि 
द्व. सवम्‌ mi सर्वाणि 


एवं विश्व, एकतर, सम शब्दाः । इतरेषां तु एकतमत्‌ , 
अन्यत्‌ , अन्यतरत्‌ , इतरत्‌ इत्येवं प्रथमैकवचने, द्वितीयैकवचने, 
सम्बुद्धो (Vocative Singular) च रूपाणि || 





० e 
९,४, अकारान्तः diez: ' पूव ) शब्दः (Eastern) 


प्र. पूः पूर्वी पूर्व-पूरवा; 
सं. प्र. हे पूव हे पूवो हे पूर्व-हे पूर्वा! 
द्वि. पूतस्‌ पूर्वी qat 

त्‌. पूर्वेण पूवाभ्यां qd: 

q. पूवेस्मे पूर्वास्याँ पूर्वेभ्यः 

प्‌. पूवस्मात-पूर्वात; पूर्वाभ्यां पूर्वेभ्यः 

ष्‌. पूवस्य पूषयो! पूर्वेषामू 
स. पूवेस्मिन्‌-पूर्व' पूर्वयो! vi 


एवं षष्ठवगींय ¦ पर ? प्रभृतयः 


: पूवा ? शब्द; ख्रीरिङ्ग सर्वा शब्दवत्‌ । 
एवं eleg “परा? Su 


TE JARANA, 


२६, अकारान्तः नपुंसकलिङ्गः ` पूर्वे) शब्दः (Eastern) 


ग्र पूवम्‌ पूव पूवाणि 
सं. प्र. हे पूव हे पूव हे पूवाणि 
द्वि. पेस Ti पूर्वाणि 


शेषं पुवत्‌ ! एवं ` पर? प्रभृतयः 


PRR nd 


अकारान्तः ' उभ? शब्द: नित्य क्विवचनान्तः (Both) 


९७, xg ९८. ऋखियामू ९९. xdi 
प्र. उभी उभे उभे 
सं. प्र. हे उभो हे उमे हें उभे 
&. उभो उभे उभे 
त. उभाभ्यां उभाभ्यां उभाभ्या 
q. उभाभ्यां उभाभ्यां उभाभ्यां 
प्‌. उभाभ्यां उभाभ्यां उभाभ्या 
q. उभयोः उभयो, उभयोः 
स. उभयोः उभयोः उभयोः 


RU imt 











ल mmc d ee 


+ पुसि - पुलिङ्गे ; खियाम्‌ - खीलिङ्गे ; छोबे - तपुसकलिजें | 








MA 





६ 


१००. आकारान्तः पुंरिङ्गः उभय! शब्दः (Both) 
अस्य द्विवचने नास्ति 


वहुवचनम्‌ 
अं उभय! zn 
सुं, प्र हे उभय! हे उभये 
tà. उभय उभयान्‌ 
q. उभयेन उषे 
च उभयस्मे उभयेभ्यः 
q, उभयस्मात्‌ qug 
q, उभयस्य उभयेषाम्‌ 
स्‌, cunt स्मन्‌ उभयेष 








१०१. इकारान्तः ARY: ' उभयी ? शब्दः । नदीशब्दवत्‌ | 
द्विवचने तु नास्ति ॥ 


१०२ अकारान्तः नपुसकलिङ्ग: ' उभय ! शब्दः 
मथमा-संबोधन-द्वितीयासु विभक्तिषु * फल ? शब्दवत्‌ | 
शेषं पुंवत्‌ । अस्यापि द्विवचनं नाखि | 


सामानाचा 





* The word उभय (in all genders) is not used in dual 
द्विवचन ॥ 


& 9 शब्दसञ्जयास्‌ 
१०३, दकारान्तः Weg: Wu? शब्दः (Ho, that) 


$ Y 





d. तेन ताभ्यां d: 
च, तस्मे ताभ्यास्‌ तेभ्यः 
प्‌. तस्मात्‌ ताभ्यां तेभ्यः 
ष्‌ तस्य तयोः तेषां 
स्‌ तस्मिन्‌ तयोः dy 


एव * त्यदू शब्द: 





१०४. दकारान्तः Aey: qa? शब्दः (She, that) 


प्र. सा ते ताः 
दवि. ताम्‌ ते ताः 
त्‌ तया ताभ्यां ताभिः 
च्‌. तस्य ताभ्यां ताभ्यः 
प्‌. तस्याः ताभ्यां ताभ्यः 
ष्‌. . तस्याः तयोः तासाम्‌ 
स्‌. तस्याम्‌ तयो तासु 
एवं qp? शब्द 

१०५, दकारान्तः नपुंसकलिडू: ` तदू ? शब्दः (That) 
प्र तत्‌ ते तानि 
È तत्‌ ते तानि 


रोषे पुवत्‌। “एवं ? ` त्यद्‌ wer । 





सर्वनाम शब्दा: ६५ 
१०६. दकारान्तः Veg: ` एतद्‌ ? शब्दः (This) 
Hj 2 १ एतो ds 
एत्स्‌-#ए नर्‌ 





sp + 





एतो-एनो, 
तृ. पएतेन-एनेन एताभ्यां 
च. तस्मे एताभ्यां 
प. एतस्मात्‌ एताभ्यां एतेभ्यः 
q. एतस्य एतयोः, एनयोः, एतेषाम्‌ 
स. एतस्मिन्‌ एतयोः, एनयोः एतेषु 





१०७. दकारान्तः खीलिडु: . ` एतद्‌ ? शब्द; (This) 


भ्र एषा एते एता! 
द्वि. एताम्‌-एनाम्‌, एते-एने, एता!-एनाः 
q. एतया-एनया एताभ्यां एताभिः 
च. एतस्यै एताभ्यां एताभ्यः 
प. एतस्याः एताभ्यां एताभ्यः 
ष. एतस्याः एतयोः-एनयोः, एतासाम्‌ 
स. एतस्याम्‌ एतयोः-एनयोः, एतासु 


* The optional forms of एनदू and इदम्‌, viz, एनम्‌, 
WW etc., are to be used when there is अन्वादेश, i,e,, when 
their proper forms have already been used in a previous 
clause; एतेन व्याकरणमधीतम्‌ (He has studied Grammar), एन 
'छन्दो$व्यापय (Teach him छन्दस्‌ (prosody) etc, अन्बादेश means 
the subsequent mention of a thing already maationed, 


&& IARNA 


०८, दकारान्तः नपुसकलिडु: ` एतद्‌ ? शब्द: (This) 
र q 


43 पतत एते एतानि 
हि. एतत्‌ -एनत्‌, एते-एने, एतानि-एनानि 
शेषं पुंबत्‌ 
१०९. दकारान्तः पुंलिङ्गः ` य॒द्‌ ? शब्दः (Who) 
प्र यः यो | 3 
द्वि. यम्‌ यो यान्‌ 
तू. येन याभ्यां r 
च, यस्मे याभ्यां येभ्यः 
प. यस्मात्‌ याभ्यां येभ्यः 
ष. यस्य ययोः येषाम्‌ 
स. यस्मिन्‌ ययोः येषु 
एवं यतरत्‌ , यतमत्‌ शब्दो 
११०. दकारान्तः eleg: ` य॒द्‌ ! शब्द: (Who) 
प्र या (3 याः 
द्वि याम्‌ थे ` याः 
व. यया यास्यां याभिः 
d. यस्ये यास्यां याभ्यः 
q, qeq याभ्यां याभ्यः 


सवनाम शब्दा: ६७ 


q. यस्याः ययोः यासा 
स, यस्याम्‌ ययोः यासु 
एवं यतरत्‌ , यतमत्‌ शब्दौ 


_ a] 


१११. दकारान्तः नपुसकलिङ्ग: qq? शब्द: (Who) 





प्र, यत्‌ ये यानि 
द्वि, "d ये यानि 


शेष पुंबत्‌ । Jud यतरत्‌ , यतमत्‌ ed] 





११२. दकारान्तः ` युष्मद्‌ ? शब्द: त्रिषु लिङ्गेषु समानरूपः (You) 


प्र, त्वम्‌ युवाम्‌ यूयम्‌ 
दवि त्वामू-त्वाः युवाम्‌-वां युष्मान्‌-व; 
त्‌, त्वया युवाभ्यां युष्माभिः 
च्‌, तुभ्यम्‌-ते, युवास्यां-वां युष्मभ्य-वः 
q, त्वत्‌ युवाभ्यां युष्मत्‌ 

ष्‌ तव-ते, gatai, युष्माकं-वः 
स्‌, त्वयि युवयोः युष्मासु 


1The two Sabdas यतरत्‌, and यतमत्‌ become qeu 
in Nominative, Vocative and Accusative Singulars. 


sThe opiional shorter forms ०: युष्मदू and अस्मदू viz., त्वा, 
वां, वः, d and मा, नौ, नः, मे are never used at the begining 
of a sentence or of a foot (पाद) of a कोक, nor can they be 
used immediately before particles च, g, हा, अह aud एवं ॥ 


६८ 


शब्दमज्ञर्याम्‌ 


११३. दकारान्तः “ अस्मदू शब्दः त्रिषु रिङ्गेषु समानरूपः (1) 


द्वि, 


A. 
प्‌, 


अहम्‌ 
माम्‌-मा, 
मया 
मह्यम्‌-मे 
मत्‌ 
मम-मे, 
मयि 


कः 
SH 
केन , 
कस्मे 
कस्मात्‌ 
कस्य 








आवास वयम 
आवाम-नो, अस्मान्‌-नः 
आवास्यां अस्माभिः 
आवाभ्यां-नौ, अस्मभ्यंनः 
आवाभ्यां अस्मत्‌ 
आवयोः-नौ, अस्माकं-नः 
आवयोः अस्मासु 
११४. मकारान्तः पुछिङ्गः * ' किम्‌! शब्द; (Who!) 
को के 
को कान्‌ 
काभ्यां के! 
कास्यां केभ्यः 
काम्यां केभ्यः 
कयो! केषाम्‌ 
कयोः केषु 


कस्मिन्‌ 


एवं कतर, कतम शब्दो 





aman 


x Indefinite pronouns are formed by the addition of 
चित्‌, चन or अषि tothe various cases of this word in all 
the genders e.g, कञ्चित्‌, कश्चन, ASA, केनचित्‌, कमाचन कस्यापि, 
«erar, कयोश्चित्‌ etc. 


११७, मकारान्तः Aeg: í 


सर्वनाम शब्दा: 


किम्‌! शब्द: (Who?) 


६९ 


र क के का! 
द्वि, E के का! 
तृ, कया काभ्यां काभिः 
च, कस्य काभ्यां काभ्यः 
q, कस्याः काम्यां काश्यः 
q, Seq क्यो! RA 
स्‌, कस्याम्‌ कयोः कासु 


एवं कतर, कतम शब्दौ 


११६. मकारान्तः नपुंसकलिङ्गः “किम! शब्दः (What?) 
प्र, किम्‌ के कानि 
fà. किम्‌ 8 कानि 

शेष पुंबत्‌ । एवं #कतरत्‌ , कतमत्‌ शब्दौ 





११७, मकारान्तः पुलिङ्गः ` इदम्‌ ? शब्दः (This) 


ग्र. अयम्‌ इमी डमे 

द्वि, इमम्‌-एनम्‌, इमो-एनो इमान्‌-एनान्‌ 

तृ, अनेन-एनेन, आम्या एभिः 

च, अस्मे आभ्यां एस्यः 

प्‌, अस्मात्‌ आस्यां एभ्यः 

ब, अस्य अनयो!-एनयोः, एषाम्‌ 
अस्मिन्‌ ` अनयोः-एनयोः, एषु 


Thea शब्दाऽ कतरत्‌ and कतमत्‌, become तकारान्त in 
Nominative Vocative and Accusative Singulars, 


७० शब्दमञ्चर्याम 


५ 


११८. मकारान्तः ellos: ggg’ शब्द: (This) 


प्र इयमू ड्मे sm 
द्वि. इमाम्‌-एनाम्‌, इमे-एने, इमाः-एनाः 
d. अनया-एनया, आस्यां आभिः 
च. अस्ये आस्यां sme 

प, अस्याः आभ्यां आस्यः 
य. अस्याः अनयोः-एनयोः, आसाम्‌ 
स्‌, अस्याम्‌ अनयोः-एनयोः, आसु 


rr re E REURET 


११९. मकारान्तः नपुंसकलिङ्गः * इदम्‌ ? शब्दः (This) 


ग्र इदम्‌ इमे इमानि 
दि, इदम्‌-एनत्‌ इमे-एने, इमानि-एनानि 
शेष पुंवत्‌ | 


पि ब कब अ ३ 


१२०. सकारान्तः पुलिडु: ' अदस्‌ ? शब्द: (This) 


प्र असो अमू अमी 
द्वि m असू अमून्‌ 
तृ. अञ्चना अमूस्यां अमीभिः 


च. — wm अमूभ्यां अमीभ्यः 


सर्वनाम शब्दाः | ७१ 








q. अमूभ्यां अमीभ्यः 
q. aga: 

१२१. सकारान्तः खीलिङ्ग: ' अदस्‌? शब्द: (She) 
म असो अमू अमूः 
i. अमूम्‌ अमू अमूः 
त्‌, SyaT अमूभ्यां असुभिः 
च्‌ अयुष्य अमृभ्यां असूभ्यः 
T. अग्नुप्या; अमूभ्यां अमूभ्यः 
q. AET: sr: अमृषाम 
स्‌, अमुष्याम्‌ agat: अमृषु 

१२२. सकारान्तः नपुसकलिङ्ग: * अद्स्‌ ! शब्द: (That) 
3. अदः अमू असूनि 
द्वि, अदः अमू अमूनि 


शेष पुवत्‌ 





१२३. तकारान्तः पुंलिङ्गः “ त्वत्‌ ? शब्दः (Other) 
श्र, त्वत्‌ त्वतौ त्वतः 
शेष पुरिङ्ग ¦ मरुत्‌? शब्दवत्‌ 





“त्वत्‌ ? शब्द; ARF ईकारान्तः (Other) 
खीलिड़ः सरित्‌ शब्दवत्‌ 
तकारान्तः नपुंसकरिङ्ग; ' त्वत्‌ ? शब्दः (other) 
' जगत्‌ ? शब्दवत्‌ 


१२४ तकारान्तः पुंलिङ्गः ' भवत्‌ › शब्दः (Thee) 
ग भवान्‌ भवन्तो वन्तः 
a “ धीमत्‌ ? शब्दवत्‌ 


ns veu Fearn 


१२५. “ भवत्‌ ? शब्दः खीलिङ्गे ईकारान्तः (Theo) 
भवती भवत्यो भवत्यः 
शेष “ नदी ? शब्दवत्‌ 


म्‌, 





तकारान्तः नपुंसकलिङ्गः ' भवत्‌? शब्दः (Thee) 
र, भवत्‌ भवती भवन्ति 
शेषं “ जगत्‌ ? शब्दवत्‌ 
॥ इति सवनामशब्द प्रकरणम्‌ ॥ 


भवच्छब्दयोगे प्रथमपुरुष एव प्रयोक्तव्य: न तु मध्यमपुरुषः; यथा 
भवानू गच्छति, भवती वदति-इत्यादि ॥ 





सहुयाशब्दा। (Numerals) 
अकारान्तः* एक ! शब्द:--नित्यमेकवचनानत: (One) 





१२७, खियामू १२८, छीबे 





ग्र Uo श्का | एक्स्‌ 
fx. एकम्‌ एकाम्‌ । एकम्‌ 
त, एकेन एक्या | एकेन 
च, एकस्मे एकस्य एकस्मे 
प. एकस्मात्‌ एकस्याः एकर्मात्‌ 
ष, एकस्य एकस्याः एकस्य 
स, एकस्मिन्‌ एकस्याम्‌ एकस्मिन्‌ 





सुयाव्यतिरित्तेष्वथपु अस्य द्विवचन-बहुवचने अपि स्तः | 
तदा अस्य “ सव ? शब्दवत्‌ रूपाणि |! 


हिज 


इकारान्त: द्वि! uen Re द्विवचनान्तः (Two) 


१२९, पुसि १३०, fum — १३१, El 
प्र दो à 
द्वि, दा 8 


— 


$^ ही 








ल ती = —À 





uem emen i 








— 





x एक when means fone" is declined only in the 
Singular ; but in other senses it is declined in the Dus! 


and Plural 9150. 


७४ 


q. 
च्‌, 
q, 
q, 
स्‌, 


T, 
q. 


H 


db तभ mp > 


दवाभ्यां 
greqi 
दवाभ्यां 
ह्यो! 
र्योः 


तरयः 
तीन्‌ 
तिमि! 
त्रिभ्यः 
तिभ्यः 
तरयाणाम 
[ay 


चत्वार! 
चतुरः 

चतुमिः 
चतुभ्यः 








IRANA 


इकारान्तः त्रि! शब्द;---निर्ख बहुवचनान्तः (Three) 
१३२, पुंसि 


१३६. Feminine 


चतस्रः 
चतस्रः 


चतसृभ्य 








द्वाभ्यां ADRII 
TE दास्यां 
द्वाभ्यां geyi 
gt: gt: 
ह्यो! za: 
१३३, खियाम्‌ १३४, ER 
| तिस्‌! | त्रीणि 
तिस्नः त्रोणि 
तिसृभिः त्रिभिः 
तिसृभ्यः त्रिभ्यः 
तिसृभ्यः त्रिभ्यः 
तिसृणाम्‌ त्रयाणाम्‌ 
Rag Ay 


रेफान्तः ' चतुर्‌? शब्द: नित्ये बहुवचनान्तः (Four) 


१३५. Mas ` १३७, Neuter 


चत्वारि 
चत्वारि 
चतुमिः 
चतुम्यः 


SEJA शब्दा: ia 





प. चतुभ्यः चतसृभ्यः 
© 

q. चतुणाम्‌॒ | चतसृणाम्‌ 

स्‌, agg । "NIS 





“पश्चन्‌ ? प्रभृतयः “नवदशन्‌! पर्यन्ताः शब्दाः ; have 
game declension in all Genders and in Plural only. 


१३८.पश्चन्‌ (नान्तः) $35.99 (पान्त!) १४० ed (नान्तः) 











ग्र पञ्च षट्‌ aq 

द्वि पश्च qz | सप्त 

त. पञ्चभिः षड्भिः सप्तभिः 

चे, qua v. षड्भ्यः quer: 
q. पञ्चभ्यः षड्भ्यः qq 
q, पञ्चानाम्‌ षण्णाम्‌ "HIST 
स. पञ्चसु पट्सु ससु 


१४१. नकारान्तः ‘अष्टन्‌ ? शब्द; (६।६७४)-_अस्य द्विविधे खपम्‌ 
द्वितीयं रूपम्‌ (दीधान्तम्‌) 


प्रथम रूपस्‌ (इस्वान्तम्‌) 


दष दरक सै 


4 


Ag 
अष्ट 


अष्टभिः 


` अष्टभ्यः 


अष्टभ्यः 


अष्टौ 


` 
अष्टा 


अष्टाभिः 
अष्टाभ्यः 
अष्टाभ्यः 


७६ शब्दमझयोम्‌ 
ष्‌, अष्टानाम्‌ | अष्टानाम्‌ 
स, TU | अष्टासु 
x “नवन्‌? प्रमूतयो 'नवदशन्‌? पयेन्ताः शब्दाः “सप्तन्‌? शब्दवत्‌ |} 
विशत्यादयः-— Numerals 20 and above 

विशति:, तिशत्‌ , चत्वारिंशत्‌ , पञ्चाशत्‌, षष्टिः, सप्ततिः, 
अशीतिः, नवतिः एते ख्रीलिङ्गा: । त्रिशत्‌ , चत्वारिंशत्‌ , पञ्चाशत्‌- 
एते. त्रय: तकारान्ताः, अन्ये इकारान्ताः इति विशेष: ॥ एतेषां 
द्विधा प्रयोग: संभवति, विशेषणतया विशेष्यतया च । विशेषणतया 
प्रयोगे एकवचनमेव | यथा-- विंशतिः कुमाराः? इत्यादि । 
विशेष्यतया प्रयोगे तु द्विवचन-बहुवचने अपि स्त: | यथा *ूप्यकाणां 
द्वे विंशती, “गवां तिलः विशतय:! इत्यादि om इकारान्तानां UU 
शब्दवत्‌ , तकारान्तानां ^ सरित्‌ ? शब्दवत्‌ च रूपाणि द्रष्टव्यानि ॥ 

शत सहल-अयुत-क्ष-प्रयुत शब्दाः अकारान्त-नपुसकलिङ्राः, 
कोरिशन्दः इकारान्त्रीलिङ्गः । एतेषामपि विशेषणतया प्रयोगे 
एकवचनमेव, यथा-- शतं जनाः? (gg ख्यः? इत्यादि । 
विशेष्यतया प्रयोगे तु द्विवचन-बहुवचने अपि भवतः, यथा--गवां 
द्वे शते,? “ रूप्यकाणां त्रीणि सहल्नाणि ? इत्यादि ॥ 
१४२, इकारान्तः किति' शब्दः-नित्यबहुवचनान्तः (How many) 

Same in all Genders 
कति, कति, कतिभिः, कतिभ्यः कतिभ्यः कतीनाम्‌ कतिपु 
॥ इति संखचाशव्दाः ॥ 
* Refer to pages 79 and 80, 





DY 








१४३, अकारान्तः पुछिङ्गः ' प्रथम्‌? शब्द: (First) 
3. प्रथमः प्रथमो प्रथमे प्रथमाः 
संप्र, हे प्रथम हे प्रथमो हेप्रथमे-हे प्रथमाः 
रोषे “राम ? शब्दवत्‌ 
एवं चरम-अल्प-अघ-कतिपय-द्वय-द्वितय-त्रय-त्रितय चतुष्टयप्रभूतय: di 





१४४, आकारान्तः ARE: ' प्रथमा ! शब्दः (First) 
3. प्रथमा प्रथमे प्रथमाः 
इत्यादि ' रमा ? शब्दवत्‌ । एवं “चरमा ? आदयोऽपि ॥ 


१४५. अकारान्तः नपुंसकलिङ्गः ' प्रथम ! शब्द: (First) 
प्र. प्रथमम्‌ प्रथमे प्रथमानि 
इत्यादि ' फल ? शब्दवत्‌ । “ चरमम्‌ ? इत्यादयोऽप्येवमेव ॥ 


भक 


१४६. अकारान्त: पुछिङ्गः ' द्वितीय ! शब्दः (Second) 


र, द्वितीयः द्विहीयौ द्वितीयाः 
M Sp > NN e ^ 

qu हे द्वितीय हे द्वितीयो हे द्वितीया! 
द्वि, द्वितीयम्‌ द्वितीयो द्वितीयान्‌ 


त्‌, द्वितीयेन द्वितीयाभ्यां द्वितीयः 





७८ शब्द्मझयोम 


च, #द्वितीयस्म-द्वितीयाय , 
द्वितीयस्मात्‌-द्वितीयात्‌ , 

ब, द्वितीयस्य योः 

स. द्वितीयस्मिन्‌-द्वितीये, द्वितीययोः 


एवं “ तृतीय ? शब्द 





१४७. आकारान्तः eleg: ' द्वितीया ? शब्द: (Second) 
“रमा! शब्दवत्‌। किन्तु चतुर्थी-पश्चमी-पष्ठी-सप्तम्पेक- 
बचनेषु - द्वितीयस्ये - द्वितीयाये ; द्वितीयस्या; - द्वितीयायाः ; 
द्वितीयस्याः - द्वितीयायाः, द्वितीयस्याम्‌ - द्वितीयायाम्‌ - इति 
रूपे विशेषः । एवं तृतीयाशब्दोऽपि ॥ 





१४८. अकारान्त: नपृसकिङ्ः * द्वितीय ? शब्दः (Second) 

प्र, द्वितीयम्‌ द्वितीये द्वितीयानि 

सं.प्र हे द्वितीय हेद्वितीये हे द्वितीयानि 

हि. द्वितीयम्‌ द्वितीये ड्वितीयानि 
रोषे पुंवत्‌ । एवं “तृतीय ? शब्दः ॥ 





चतुथ-पञ्चमादयः शब्दाः सर्वेऽपि--पुंसि “राम ? शब्दवत्‌ ; 
femi ` नदी ? शब्दवत्‌; झीबे ' फल! शाब्दवच द्रष्टव्याः ॥ 


द्वितीय and तृतीय (in all gendcrs) are optionally 
declined like «qq in the Dative, Ablative Gentitive and 
Locative Singulars « Refer to page 79 


aga शब्दाः 


७९ 


अत्र कोटि पर्यन्ताः सङ्घयाशब्दा:, तेभ्यो निष्पन्ना: पूरणः 


प्रययान्ता: gum शब्दाश्च, लिङ्गत्रयेऽपि प्रदश्येन्ते -- 


सट्ठयाशब्दा: (Cardina!s) TEAT: (Ordinals) 


Mas. Fem. Neuter. Mas. 
१ एकः एका पकम, अथम: 
२ हो ह्वे Z द्वितीयः 
३ त्रयः तिज; त्रीणि तृतीय: 
[ चतुथः 
० चत्वारः चतलः चत्वारि* ‡ तुरीयः 
E : 
५५ पञ्च qua: 
६ षट्‌ q8: 
७ सत्त सप्तम: 
८ अष्ट, अष्टो अष्टम: 
९ नव नवम; 
१० दश दशम; 


+ सडुयेयशब्दा: 


त्रतुर्‌ and qq are irregulary form 
are formed by dropping the final 


and «ara they 
adding म. 


Fem. Neuter. 


प्रथमा 
द्वितीया 
तृतीया 
चतुर्थी 
तुरीया 
gu 
पञ्चमी 

षष्ठी 
सप्तमी 
अष्टमी 
नवमी 
द्शमी 


(8.१) पुरणप्र्यान्ताऽ ifrom, एक, 
ed; पञ्चन्‌ , सप्तन्‌, नवन, 
q and 


1, 2, 3, 4 —Refer to pages 73 and 74, 


प्रथमस्‌ 
द्वितीयम्‌ 
तृतीयस्‌ 
चतुर्थस्‌ 
तुरीयम्‌ 
तुयेम्‌ 
पञ्चमम्‌ 
षष्ठस्‌ 
सप्तम 
अष्टमम्‌ 
नवमम्‌ 


TAAA, 





द्वि, त्रि, 





Lo शन्दमञ्जयोस्‌ 
सड्डथाशब्दा; सङ्घयेयशब्दा: (Ordinals) 
(Cardinals) पुसि Teram, XE] 

११ एकादश एकादशः एकादशी एकादशम्‌ 

१२ द्वादश द्वादशः द्वादशी द्वादशम्‌ 

१३ त्रयोदश त्रयोदशः त्रयोदशी त्रयोदशम्‌ 

१४ चतुर्दश qeu. चतुर्दशी eum 


१५ पञ्चदश पञ्चदशः पञ्चदशी पञ्चदशम्‌ 

१६ षोडश षोडशः षोडशी षोडशम्‌ 

१७ सप्तदश सप्तदशः सप्तदशी सप्तदशस्‌ 

१८ अष्टादश अष्टादशः अष्टादशी अशदशम्‌ 
(नवदशः नवदशः नवदशी नवदशम्‌ } 


| एकोनविंशः एकोनविंशः एकोनविंशी एकोनविंशम्‌ 
| एकान्नर्विशति: एकान्नविंशः एकान्नविंशी एकाच्रविशम्‌ 
|ऊनविंशतिः उनबिंशः उनविशी ऊनविंशम्‌ 
२० विंशतिः विंशः विशी विम्‌ 
विंशतितमः विंशतितमी विंशतितमम्‌ 
२१ एकविशतिः एकविंशः पएकर्विशी एकविशम्‌ 


न क 


4 
1 








BEEN 

1, The ordinals from एकादशन्‌ tO नवदशन्‌ are foimed” 
by dropping the final न्‌ i. e. एकादश etc. 

2. The 9th compound numeral (19, 29, 39, etc, may 
also be made up by prefixing एकोन (एऋ+ऊन), एकान (gaa) 
or ga-less by one to the higher. 

3. See foot-notes on Page 61, 


सड्ट्या-सड्ड्येय शब्दा; 


N 
O 


सड्डयाशब्द सड्ढडयेयशब्दा: (Ordinals) 
(Cardinals) घुस्ि खियाम्‌ mi 
२२ grid: ऋ#द्वाविशः द्वाविशी द्वाविशम 
२३ त्रयोविंशतिः त्रयोविशः त्रयोविंशी त्रयोर्विशस्‌ 
२४ चतुर्विशतिः चतुर्विशः चतुर्विशी चतुर्विशम्‌ 
२५ पञ्चविंशतिः पञ्चविंशः पञ्चविंशी पञ्चर्विशस्‌ 
२६ षड्विंशतिः षड्विंशः षड्विंशी षड्विशस्‌ 
२७ सप्तविशतिः . स्षविंशः Ñd सप्तविशम्‌ 
२८ अष्टाविंशतिः अष्टाविंशः  अष्टाविशी - अष्टाबिंशम्‌ 


*The ordinals from संशि and above have two 
forms; The first form is by adding तत invariably $ e.g., 
विशतितम, faan, षष्टितम, ete, | 

The second form is :—— 

(a) By dropping fa of विंशति, group and forming its 
Compounds e.g., विश, एकविश, ete. 

(b) By dropping त्‌. of त्रिशत्‌, चत्वारिंशत्‌ and पचाशत्‌ 
groups ; त्रिश:, चत्वारिंश and qara. 

(c) By changing the final g to अ of एकषष्टि upto 
नधनवति: e.g., एकषष्ट, एकसप्तत, etc. 

Note that the following 4 cardinals wfg, सप्तति, अशीति 
and नबति have only the first form, e.g., qan, सप्ततितम, 
अशीतितम and नवतितम ॥ 

‘jn the compounds of सङ्क्थाशन्दाऽ (12, : 22, 23, 24 etc). 
द्वि, त्रि and अष्टन्‌ are changed to gr, त्रयः and अष्टा necessarily 
before «ua, विशति and fáma and optionally before 
चत्वारिंशतः, saara, षधि, सप्तति and नवति. Before अशीति they 
remain unchanged, 


S-—6 








ca 


सङ्घयाशब्दाः 
(Cardinals) 


२९ 
$0 
३१ 
३२ 
३३ 
39 
३५ 
३६ 
३७ 
३८ 
३९ 
9o 
४१ 
3२ 


93 


४४ 
४५ 
v& 


PIC 


नवर्विंशति; 
त्रिशत्‌ 
एकत्रिश्वत्‌ 
द्वात्िशत्‌ 
त्रयखिशत्‌ 
चतुखिशत्‌ 
पञ्चत्रिशत्‌ 
घट्त्रिशत्‌ 
सप्त्रिशत्‌ 
अप्टानिशत्‌ 
नवनिशत्‌ 
चत्वारिशत्‌ 


एकचत्वारिंशत्‌ 
द्वाचत्वारिंशत्‌ 
द्विचत्वारिंशत्‌ 
त्रयश्वत्वारिंशत्‌ 
त्रिचत्वारिंशत्‌ 
चतुश्वत्वारिंशत्‌ 
पञ्चचत्वारिंशत्‌ ` 
षट्चत्वारिंशत्‌ 
सप्तचत्वारिंशत्‌ 


शब्दमञ्जर्याम्‌ 
agda: (Ordinals) 


र 





नवविश्ञ: 


क 


निश 


एकत्रिश: 
रात्रिश; 

AAR: 
चतुखिशः 
पञ्चत्रिशः; 
षटत्रिशः 
सप्तत्रिंशः 


anfia: 


Sata: 
चत्वारिंश 


एकचा रिंश: 
द्राचलारिंश: 
द्विचत्वारिंश: 
त्रयश्चलारिंश: 
त्रिचखारिंशः 
चतुश्चतारिदः 
पञ्चचत्वारिंशः 
षट्चत्वारिंश; 





TAR af 
त्रिशी त्रिशम्‌ 
एकत्रिशी एकत्रिंशम्‌ 
द्वात्रिशी रा त्रिशस्‌ 
्रय्िशी त्रयल्िशस्‌ 
चतुस्िशी agira 
पञ्चत्रिशी qaaa 
Well पषर्‌त्रिशस्‌ 
सप्तत्रिशी सपत्रिंशम्‌ 
अष्टात्रिशी अष्टात्रिंशम्‌ 
नवत्रिशी. नवत्रिंशम्‌ 
वत्वारिशी qaaa 
एकचत्रारिंशी एकचत्वारिंशम 
द्राचलारिंशी द्वाचत्वारिंशम्‌ 
द्विचत्वारिंशी frenis 
नयश्वत्वारिंशी त्रयश्चत्वारिंशम्‌ 


Raaka त्रिवारिंशम 
चतुश्वत्वारिंशी चतुश्वत्वारिशम 
पश्चचलारिंशी पञ्चचत्वरिंशम्‌ 
षट्चत्वरिंशी पट्चत्वारिंशम्‌ 


सप्तचत्वारिंग: सप्तचलारिंशी सप्तचलरिंशम्‌ 


सड़या-सहूुचेय शब्दा ea 





ERREA सङ्घययशब्दा; (Ordinals) 
(Cardinals) म zu 





5८ अष्टचखारिंशत्‌ अष्टचत्वारिंश; अष्टवत्वारिंशी अष्टचत्वारिंश 
अष्टाचत्वारिंशत्‌ अाचत्वारिंशः अष्टाचतारिंशी अष्टाचत्वारिशम 
३२ नवचत्वारिंशत्‌ नवचत्वारिंशः नवचलारिंशी नवचत्वारिशम्‌ 





५० पञ्चाशत्‌ पञ्चाशः पञ्चाशी पञ्चाशम्‌ 
५१ एकपञ्चाशत्‌ पकपञ्चाशः  एकपञ्चाशी एकपञ्चाशम्‌ 
५२ द्वापञ्चाशत्‌ द्वापञ्चाशः द्वापञ्चाशी द्वापञ्चाशम्‌ 
द्विपञ्चाशत्‌ Baam: द्विपञ्चाशी द्विपञ्चाशम्‌ 
७३ त्रयःपञ्चाहात्‌ त्रयःपञ्चाशः त्रयःपश्चाशी त्रयःपञ्चाशम्‌ 
त्रिपञ्चाशत्‌ त्रिपञ्चाशः त्रिपञ्चाशी ATATA 
५१ चतुःपञ्चाशत्‌ चतुःपञ्चाशः . चतुपञ्चाशी चतुःपश्चाशस्‌ 
ww पञ्चपञ्चाशत्‌ TAAR: पञ्चपञ्चाशी पञ्चपञ्चाशम्‌ 
५६ षट्पञ्चाशत्‌ षट्पश्चाशः षट्पञ्चाशी पट्पश्चाशस्‌ 
५७ सप्तपञ्चाशत्‌ सप्पपश्चाशः सध्षपञ्चाशी सप्तपञ्चाशम्‌ 
७८ अष्टपञ्चाशत्‌ अष्टपञ्चाशः अध्पञ्चाशी अष्टपश्चाशम 
अष्टापञ्चाशत्‌ अष्टापञ्चाशः अष्टापश्चाशी SAARA 
५९ नवपञ्चाशत्‌ नवपञ्चाशः नवपञ्चाशी नवपञ्चाशम्‌ 
६० षष्टिः षष्टितमः; षष्टितमी षष्टितमम्‌ 
६१ एकषष्टिः एकषष्टः एकषष्टी एकषष्टम्‌ 
&4 द्वाषष्टिः द्वाषष्टः द्वाषष्टी द्वाषष्ट्म्‌ 
द्विषष्टिः द्विष्ट; द्विषष्टी द्विषष्टस्‌ 
३३ त्रयःषष्टिः त्रयःषष्टः त्रयःषष्टी त्रयःषष्टम्‌ 
त्रिषष्टि: TE; त्रिषष्टी त्रिषष्टम्‌ 


८३ 
TEMAT: 
(Cardinals) 
६४ चतुःषष्टि; 
६५ qaf: 
६६ पट्षष्टि: 
६७ सप्तषष्टिः 
६८ अङ्टषष्टिः 
अष्टाबष्टिः 
६९ नवषष्टिः 
७० ggf: 
७१ एकसप्ततिः 
७२ द्वासप्ततिः 
(guai: 
७३ FLIS 
त्रिसप्ततिः 


७४ चतुःसप्ततिः 


७५ पञ्चसप्ततिः 
७६ षट्सप्ततिः 
७७ सप्तसप्ततिः 
७८ अष्टसप्ततिः 


अष्टसप्तति: 


७९ नवसप्ततिः 
८० अशीतिः 


८१ एकाशीतिः 


शब्दमञ्जर्यास 


df&r 
चतु .षष्ट, 
EEEE 
षट्षष्टः 
सतपष्ट: 
अष्टषष्ट, 
HETTE: 
नवषष्टः 
सप्ततितमः 
epaqa: 
& Gd: 
faga: 
zT: 
त्रिसप्ततः 
चतुःसप्ततः 
पञ्चसतत; 
पट्सतत: 
सतसप्तत: 
अष्टसततः 
amaaa: 
नवसप्ततः 
अशीतितमः 
एकाशीतः; 


सङ्कयेयशन्दाः 


स्त्रियास्‌ 
चतुःषष्टीं 
पश्चषष्टी 
षट्षष्टी 
सप्तषष्टी 
अष्टषष्टी 
अष्टाषष्टी 
नवषष्टी 
सप्ततितमी 
एकसप्तती 
great 
द्विसप्तती 
त्रयःसप्तती 
त्रिसप्तती 
चतु:सप्तती 
पश्चसप्तती 
षट्ससतती 
सप्तसप्तती 
अष्टसप्तती 
अष्टासप्तती 
नवसप्तती 
अझीतितमी 
एकाशीती 


(í rdinals) 
"d:Wgr 
पञ्चषष्टम्‌ 
षट्षष्टम्‌ 
सप्तषष्टम्‌ 
अष्टषष्टम्‌ 
SETTER 
नवषष्टम्‌ 
सप्ततितमम्‌ 
एकप्तप्ततम्‌ 
द्वासप्ततस्‌ 
द्विसप्ततम 
त्रयःससतस्‌ 
त्रिसप्ततम्‌ 
चतु:सप्ततम 
पञ्चसप्ततम्‌ 
पट्सप्ततम्‌ 
सप्तसप्ततम्‌ 
अष्टसप्ततस्‌ 
अष्टासप्ततम्‌ 
' नवसप्ततस्‌ | 
अशीतितमस्‌ 
एकाशीतम्‌ 





सडझ्याशब्दा; 
(Cardinais) 
८२ व्यशीति: 
८३ ऽ्यशीतिः 
c9 चतुरशीतिः 
८५ पञ्चाशीतिः 
८६ षडशीतिः 
८७ सप्ताशीतिः 
८८ अष्टाशीतिः 
८९ नवाशीतिः 
२० नवति; 
९१ एकनवति; 
३२ द्वानवति; 
Raaf: 
२३ त्रयोनवतिः 
त्रिनवतिः 
29 चतुर्नवतिः 
९६ षण्णवति; 
९७ सप्तनवतिः 


२८ अष्टनवतिः ` 
अष्टनवति; 


२९ नवनवतिः 





JET- ८५ 
aga: (Ordinals 
ब्यंग्रीत; द्यशीती ब्यंशीतम्‌ 
व्यशीत; ञ्यशीती ञ्यशीतस्‌ 
चतुरशीतः चतुरशीती चतुरशीतम्‌ 
पञ्चाशीतः पञ्चाशीती पञ्चाशीतम्‌ 
षडशीत: षड्शीती षडशीतस्‌ 
सप्ताशीतः सप्ाशीती सप्ताशीतम्‌ 
अष्टाशीतः अद्टाशीती अष्टाशीतम्‌ 
नवाशीतः नवाशीती नवाशीतम्‌ 
नवतितमः नवतितमी नवतितमम्‌ 
एकनवतः एकनवती एकनवतम्‌ 
द्वानवतः द्वानवती द्वानवतस्‌ 
द्विनवतः द्विनवती द्विनवतम्‌ 
त्रयोनवतः त्रयोनवती त्रयोनवतस्‌ 
त्रिनवतः `: त्रिनवती त्रिनवतम्‌ 
` चतुनवतः चतुर्मवती चतुनवतम्‌ 
qoaa: षण्णवती षण्णवतस्‌ 
सप्तनवतः स्तनवती सप्तनवतम्‌ 
अष्टनवतः अष्टनवती अष्टनवतम्‌ 
अष्टानवत; अष्टानवती अष्टानवतम्‌ 
नवनवतः नवनवती नवनवतम्‌ 
नवनवतितमः नवनवतितमी नवनवतितमम्‌ 


८६ शब्दमल्योम्‌ 


सङ्घयाशब्दा; ugs (Ordinals) 


(Cardinals). पुंसि Dog 
'शतम्‌ शततमः शततमी शततमम्‌ 


सहलम्‌ सहलतमः सहलतमी सहलतमम्‌ 
१०००० अयुतम्‌ अयुततमः अयुततमी अयुततमम्‌ 
१००००० SATSA; लक्षतमः छक्षतमी लक्षतमम्‌ 


१०००००० प्रयुतम्‌ प्रयुततमः प्रयुततमी प्रयुततमम्‌ 
कोरि: कोरितमः कोटितमी कोटितमम्‌ 


की pau Ji aae 
em d n P 
à QU oon di Um 





२०० 


१००० 


१००००००० 





— 








xThe ordinals from शत and above are formed only 
by adéing तम ९.९., शततम, सहस्रतम, कोटितम etc. 
The other cardinals above कोटि are :— 
agg, अब्ज, खपे, महापदा, शंकु, जलधि, अन्त, मध्य and पराध | 
Each of these is ten times as great as the preceding 
Refer to the following slokas :— 
एक-दश-शत सहलायुत-लक्ष-प्रयुत-कोटय: क्रमश: | 
अर्बुदमब्ज खवै-निखव-महापद्म-शङ्कवस्तस्मात्‌ ॥ 
è ७ € e 
जळधिश्चान्तं मध्यं पराधमिति दशगुणोत्तराः संज्ञा: । 
सङ्घयायाः खानानां व्यवहाराथ कृताः पूर्वैः ॥ 


॥ इति सङ्कचा- सङ्कधयशब्दाः ॥ 
॥ इति सङ्घयाशब्द प्रकरणम्‌ ॥ 


थर विशेष शब्द विभागः 








अजन्त पुंलिङ्ग प्रकरणम्‌ 
१४९. अकारान्तः पुंलिङ्गः ` ऐक्ष्वाक ! शब्दः 
(Descendant of इक्ष्वाकु) 


भू. EIE ऐक्ष्वाकी इक्ष्वाकव! 
¢ "a, EN 
तं, प्र हे एक्ष्वाक TAE दे इकष्तराकवः 
$^. क hns A 
f. एक्ष्वार्क एक्ष्वाकी इध्ष्वाकून्‌ 


इत्यादि एकवचन द्विवचनयोः “रामः शब्दवत्‌, बहुवचने “गुरु ? 
शब्दवत्‌ च रूपाणि ॥ 


१५०, अकारान्तः पुंरिङ्गः ¦ निर्जर! शव्दः (God) 


0, REN नेजरा! 
I. नजर: निजरमो frt 
ur हे निजरा | है निजराः | 
सं. प्र, हे निर्जर हे निजरसा EUM 
& निजेर्प ) RaT?) निजरान्‌ | | 
' निजेर्मम्‌ ) Ramt) Raw: 
नेजरेण ॥ 00. सिको 
जराभ्थां निजः 
निजराय Vu FS 
! नेजरा* "यः 
च्‌ निजश्से निजराभ्यां निजरेभ्य 


* The word जरा opuonally assume the forms ol 
जरस्‌ before the vowel terminations 


सूत्रम्‌--“जराया जरस्‌ अन्यतरस्याम्‌’? इति पाणिनिमहर्षि: । 


८८ | ARA 








È निजरेभ्यः 
q. निर्जरस; जेराभ्यां | रे 
निज्रस्य | निर्जरयो! | | 
T निजेरसः | निजेरसो; | निजेस्साम | 
निजरे निजेर्यो A 
स AE निजरसोः | र 


एवं अजर, विजर प्रभृतयः 





१५१. पाद, १५२, दन्त, १५३, मास शब्दा! 

अकारान्तानां पाद, दन्त, मास शब्दानां Ta, दत्‌ , मास्‌ 

इत्यादेशा विकल्पेन भवन्ति ते च Gum 'सुहृद! “ मरुत्‌ !, 
“ भास्‌? शब्दवत्‌ द्रष्टव्याः || (See Sabdas 38, 34, 68) 





१५४. आकारान्तः JRR: C विश्वपा ! शब्द: 
(The Protector of all) 


प्र, AAT: विश्वपो विश्वपाः 

" £s a A 

सं, प्र, हे विश्वपाः हे Aat हे Rom 
f£. विश्वपाम्‌ विश्वपी विश्वपः 

तृ, विश्वपा विश्वपाम्या विश्वपाभिः 
च, विश्वपे विश्वपास्या विश्वपाभ्यः 
q. विश्वपः विश्वपास्यां विश्वपाभ्यः 
q. विश्वपः विश्वपोः विश्वपाम्‌ 
स, विश्वपि विश्वपोः विश्वपासु 


एवं सोमपा, शङ्चध्मा प्रभृतयः [i 





अजन्त पुरिङ्ग विशेष शब्दा; ८९ 
१५५, आकारन्तः पुंलिङ्गः । हाहा । शब्द; (Name of a गन्धर्व) 





q, हाहा; E हाहा! 
ds हेहाहाः हे हाह हे हाहाः 
दि हाहाम्‌ Ud हाहान्‌ 
हाहा हाहाभ्यां हाहामि 
हाहे हाहास्यां हाहाभ्यः 
q. हाहाः semet हाह्मम्यः 
व्‌. हाहा! हाह; हाहाम्‌ 
8. cm हाहोः हाहास्‌ 





१५६. इकारान्तः पुलिङ्ग; ¦ ओडुलोमि ? शब्द: 
(Descendant of Sgen) 
प्र, ओडुलोमि औइहोमी SA 
सं प्र, हे ओइुलोमे हे ओइलोमी हे उइलोमाः 
f. aa ओइलोमी उइलोमान 
इत्यादि एकवचन-द्विवचनयोः ` हरि ? शब्दवत्‌ , 
बहुवचने ' राम ? शब्दवच्च रूपाणि ॥ 





१५७, ईकारान्तः पुलिङ्ग: ' सुधी ! शब्दः (Wise) 


ग्र . सुधी! सुधियो सुधियः 
संप्र हे सुधी! हे सुधियों हे सुधिय! 
~ ^ PS 

LES सुधियम्‌ सुधियो सुधियः 


q. सुधिया great सुधीभि! 


९७ शब्दमञ्जर्यास्‌ 





एवं शुद्धधी, सुश्री प्रभुतय 











केवल: “नी ? शव्दोऽप्येवम्‌ | 
किन्तु तस्य सप्तम्येकवचने ' नियाम्‌ ! इति रूपम ॥ 


१०८, इकारान्तः पुलिडु: ¦ सेनानी ! शब्द: (Commander) 


ग्र सेनानी! सेनान्यो 
संप्र हे सेनानीः हे सेनान्यौ 
द्वि. सेनान्यम्‌ सेनान्यो 
त्‌. सेसन्या सेनानीभ्यां 
च्‌, सेनान्ये सेनानीभ्यां 
q, सेनान्यः सेनानीस्यां 
ष्‌, सेनान्यः सेनान्योः 
स्‌, सेनान्याम्‌ सेनान्योः 


एव ग्रामणी प्रभृतयः ॥ 





१०९, इकारान्तः पुलिङ्ग 


सेनान्यः 


हे सेनान्यः 


सेनान्यः 
सेनानीभिः 
सनानीभ्यः 
सेनानीस्यः . 
सेनान्याम्‌ 
सेनानीषु 


; “ग्री? शब्द: 


प्रकृष्ट ध्यायतीति विग्रहः (One who deeply thinks) 
सेनानी शब्दवत ; किन्तु ससम्येकवचने “ प्रध्यि ' इति रूपम्‌ [| 





अजन्त पुंलिङ्ग विशेषशब्दा: ९१' 





१६०, इकारान्त; deg: ¦ प्रधी ! शब्द: (Very Intelligent) 
(Ex धी: यस्य इति fiu) 





थ्रू, . Ted qe: 
सं प्र, हे प्रध्या हे प्रध्यः 
द्वि. प्रध्यो qug: 
त्‌, प्रधोभ्यां È 
च्‌. ग्रधीभ्यां वीभ्य! 
q, प्रधीम्यां प्रधी भय; 
पृ, प्रध्याः प्रध्यो! प्रधी नाम 
स, प्रध्याम्‌ प्रध्योः प्रधीषु 





बहुश्रेयसी शब्दो5प्येवर्मेव | किन्तु तस्य प्रथमैकवचने 
' बहुश्रेयसी ? इति विसर्गरहितं रूपम्‌ ॥ 


१६१. इकारान्तः पुंलिङ्ग: ' वातप्रमी ? शब्द 
(A swift antelope) 


प्र बातप्रमी! वातप्रम्यो वातप्रम्य! 
सं प्र, हे वातप्रमीः हे वातप्रम्यो हे वातप्रम्य; 
द्वि. गातप्रमीम्‌ वातप्रम्यौ बातप्रमीन्‌ 
त्‌, maasar वातप्रमीभ्यां वातप्रमीभिः 
q, वातप्रम्ये वातप्रमीभ्यां वातप्रमीस्यः 
q, बातप्रम्या ' वातप्रमीम्याँ वातम्रमीभ्यः 
ष्‌. वातप्रम्यः वातप्रम्योः वातप्रम्याम्‌ 


स्‌, वातप्रमी वातप्रम्योः वातंप्रमीषु 


वरना ऑन हग 


अजन्त पुंलिङ्ग विशेषशब्दा: 





१६०. इकारान्तः पुलिङ्ग; "di 






: "IB हे प्रध्यौ 
त्‌, प्रध्या प्रधीभ्यां 
च्‌, Seq भ्रधीभ्यां 
प्‌, प्रध्या boi 
ष्‌, रध्याः प्रध्योः 
8. प्रध्याम्‌ प्रध्योः 


बहुश्रेयसी शब्दोऽप्येवमेंद | 
: बहुश्रेयसी ? इति विसगरहितं रूपस्‌ ॥ 


९१ 


? शब्द; (Very Intelligent) 
(प्रकृश धी: यस्य इति विग्रहः) 


AT 


हे प्रध्यः 


qug: 
प्रधीमिः 
प्रधीभ्य! 
TT: 
प्रथीनास्‌ 
प्रधीषु 


किन्तु तस्य प्रथमैकवचने 


१६१. इकारान्तः Peg. ' वातप्रमी ' शब्दः 


(A swift antelope) 


प्र, वातप्रमीः वातप्रम्यो 
सं प्र, हे वातप्रमीः हे वातप्रम्यो 
द्वि. वातप्रमीस्‌ ame 
त्‌, गातप्रभ्या वातप्रमीस्याँ 
च. वातप्रम्ये  वातप्रमीभ्यां 
q, वातग्रम्य! वातप्रमीभ्यां 
ध्‌, वातप्रम्यः वातप्रम्योः 
स, वातप्रमी 


वातप्रम्योः 


वातप्रम्यः 
हे वातप्रम्यः 


ird 
वातप्रमीसिः 
वातप्रमीभ्यः 
वातप्रमीभ्यः 
वातप्रस्यास्‌ 
वातप्रमीषु 




















एवं पुनमू , खलपू प्रभृतय; 


Boi 


Po 
Zuma 


(Jackal) 
AMN: 





कोष्ट्भ्य! 
कोष्टभ्य! 
कोष्टनाम 
PEY 


GRILH 
हे वपाभ्वः 


TNI: 
वर्षाभूभि! 
वपाभूभ्यः 
वषाभूभ्यः 
वषाञ्वाम्‌ 
वर्षांभूषु 


९२ शब्दमज्जयोम्‌ 
१६२. उकारान्तः पुंलिडु; * 

प्र. क्रोष्टा 

हि क्रोशरम 

त. RAAEN क्रोष्टुम्यां 

च. M-A क्रोष्टुम्यां 

प. hg Ageri 

q, क्रीष्ट-कोशे!, कोष्टी क्रोष्टो!, 

स. क्रोएरिक्रोष्टो) कोष्टा-क्रोष्टो; 
१६३, ऊकारान्तः पुंरिङ्गः ' वर्षांभू ! शब्द: (Frog) 

प्र, वर्षायू . वर्षाभ्वौ 

सं प्र, हे वपाभू हे वषास्वो 

द्वि, वर्षाभ्वम्‌ TREE 

ठू, वषाभ्वा वर्षाभूभ्यां 

च, बषास्बे वपाभूभ्यां 

q, TIRE वषाभूभ्यां 

q, वषास्वः वषाम्वोः 

स्‌, वर्षास्वि TR: 


अजन्त पुंलिङ्ग विशेषशब्दा: ९३ 
१६४. उकारान्तः पुंरिङ्गः ' स्वभू ? शब्दः (Vishnu) 





घ्‌, स्वन्‌ CTI CE 
` संप्र. है स्वभूः हे स्वसुवी दे agga: 
द्वि. enam est SEC 
हु, STga स्वशृभ्यां. emu 
च्‌ CDI स्वभूम्यां CDI: 
q Gn enEHDOO— cnm: 
ष्‌ en: Cnt: स्वयुवास्‌ 
q. «rats स्वभुवोः स्व 


एवं स्वयंभू प्रभृतयः || 


tristan NOR DREAD 


१६५. उकारान्तः पुछिङ्गः EZ! शब्दः (Name ofa गन्धर्व) 


प्र, हूहूः हह हह 
सं. प्र, tz ह gat हे Fg 
द्वि. हूहूम्‌ zal हन्‌ 
त्‌ zal हूह्भ्यां हूहूभिः 
च्‌, हह ह्ह्भ्यां EU 
हः grt हूहूभ्यः 
: zE gat Fu 
स्‌, zia ga ER 


॥ इति अजन्तपुंलिङ्ग विशेषशब्द प्रकरणम्‌ ॥ 





१६६, आकारान्त: dg. 'जरा शव्दः (010 ago) 


अ, जरा IA जराः-जरस; 
सं, प्र, हे जरे हे जरे-हे जरसो हे जराऱ्हे जरस! 
दि. जराम्‌-जरसम्‌, जरे-जरसो जराः-जरसः 
त, जरया-जरसा, जराभ्यां जराभिः 

च. जरायै-जरसे, aqi जराभ्यः 

प, जरायाः्जस्सः जराभ्यां जराभ्यः 


ब, जरायाः-जरसः, जरयोः-जरसोः, जराणां-जरसाप 
स, जरायां-जरसि, जरयोः-जरसोः जास 


rire अडक uere 


अजन्त नपुंसकलिङ्ग विशेषशब्द प्रकरणम्‌ 


१६७. अकारान्त; नपुंसकलिङ्गः ' अजर ? शब्द: 
(Not subject to old age) 
ग्र अजस्म अजरे-अजरसी अजराणि-अजरांसि 
हे अजरे हे अजराणि? 
SUN हे अजरांसि। 
द्वि. अजरस्‌ अजरे-अजरसी अजराणि-अजरांसि 
शेष निमरशब्दवत्‌ 


—.0:— 
à * 


सं. प्र, हे अजर 


«See foot-note on page 87, 


हरन्त पुलिङ्ग विशेषशब्दा: eu 





E गघान्ता 
+ न विद्यन्ते। तथापि-आकारान्तः “विश्वपा! शब्द, 


$ 
i 
» 
9 
| 


£^ Ó a PN, (wo £^ 
८५० हस्य ? आकारादद 












राकानी = 


छन्त पुलिङ्ग विशेषशब्द प्रकरणम्‌ 
१६८. चकारान्तः GEF: ` प्राञ्च्‌ ? शब्द: (Eastern) 
प्र, xm प्राश्न प्राञ्चः 
सं प्र, EE हे wu हे प्राञ्चः 
द्वि, प्राञ्चम्‌ प्राश्वी याच; 
त्‌, प्राचा प्राग्भ्यां प्राग्भिः 
च्‌, ग्राचे प्राग्म्यां TV: 
प्‌, प्राच! TT आग्भ्य! 
ष्‌, प्राचः प्राचोः NIR 
स. प्राचि प्राचोः AR 
एवं पराञ्च, emp प्रभृतयः ॥ 





+ “ प्रान्च्‌ ? N: qu शब्दाः ख्रीलिङ्के---प्राची, प्रतीची, उदीची, 
अनूची तिरश्ची इति ईकारान्ता भवन्ति । तेषां नदी शब्दवत्‌ रूपाणि ॥ 


९६ TEMANE 
१६९. चकारान्तः पुलिङ्ग: “प्रत्यञ्च्‌? शब्दः (Western) 





T, प्रत्यङ्क sequat प्रत्यश्च। 
सं. प्र, हे प्रत्य हे प्रत्यक्षी हे प्रत्यश्व! 
द्वि. प्रत्यञ्चम्‌ प्रत्यञ्चो प्रतीचः 
तु, प्रतीचा ग्रत्मग्भ्यां प्रत्यग्भिः 
च्‌. प्रतीचे ग्रत्यग्थ्यां प्रत्यग्म्य; 
q, प्रतीचः प्रत्यग्भ्यां प्रत्यग्म्य! 
प्‌. प्रतीचः प्रतीचोः प्रतीचाम्‌ 
स्‌, प्रतीचि प्रतीचोः प्रत्यक्ष 


एव न्यञ्च्‌, सम्यञ्च प्रभृतयः || 





१७०, चकारान्तः पुंलिङ्गः ` उदञ्च्‌? शब्द; (Northern) 


पर. उदङ्क उदञ्चो उदञ्चः 
[ प्र, है उदडू हे sci हे उदञ्चः 
द्वि, RA sat उदीचः 
त्‌, उदीचा उदग्भ्यां उदग्मिः 


शेषे ' प्रत्यञच्‌ ? शब्दवत्‌ 


१७१, चकारान्तः पुछिङ्गः ' अन्वञ्च्‌ शब्द; (Following) 
प्र, seq अन्वञ्चो अन्वञ्चः 
सं प्र, हे अन्पडू हे अन्वञ्चो हे अन्वञ्चः 


हलन्त dies विशेष शब्दा: 








२७ 
व. s अन्वञ्चो अनूचः 
तृ, अनूचा अन्वण्भ्यां अन्वग्भिः 
च्‌, अनूचे अन्य्ग्भ्यां अन्वग्ध्यः 
q. अनूच! sequat अन्वग्भ्य! 
ष्‌, अनूचः अनूचोः. AAA 
स्‌. अनूचि अनूचोः अन्वक्ष 
१७२. चकारान्तः iex: ' तियञ्चू ! शब्दः 
(Going horizontally) 
प्र. तियङ्‌ तियञ्चो तियञ्चः 
सं..प्र. हे RIT हे तिर्यश्वो हे तियञ्चः 
द्वि. तियश्चम्‌ PE तिर्थ! 
त्‌. तिरश्चा तियम्भ्यां RaRa 
च्‌, fai तियेग्भ्यां तियग्म्यः 
q, तिरश्चः तियेग्म्यां तियंग्म्यः 
ष्‌. Rer Re: RNA, 
स्‌. तिरश्चि त्रो GER 
१७३, जकारान्तः पुिङ्गः CEDAT शब्दः (Bright) 
प्र. विग्राद-विश्राक्‌ Aa विश्वाजः 


सं प्र. हे विश्राट-हे विश्नाक्‌ हे विभ्राजी 
शेष “राजू ! शब्दवत्‌ 


हे विभ्राजः 





२८ शब्दम ख्या H4 


१७४, जकारान्तः पुलिङ्ग: ` युञ्‌ ?' शब्द; (Sage) 





श्र युक युजी युज; 
dz हे युक्‌ हे युजी हे युज 
द्वि युजम्‌ युजी युज; 
त्‌. युजा qut युग्भिः 
3 युजे युग्भ्यां quo: 
q. युज! युग्भ्यां युग्थ्य; 
स्‌, युज्‌? ` युजोः युजाम्‌ 
स. युजि युजोः Ig 
१७५, जकारान्तः पुलिङ्ग; EESE शब्द; (United with) 
प्र. युङ्‌ युञ्जौ युञ्जः 
du हे युङ्‌ हे युञ्जी हे युञ्जः 
f. युञ्जम्‌ gei युजः 


Ald | युजू › शब्दवत्‌ 





१७६. जकारान्तः पुलिङ्ग: * बिश्वराज्‌ ! शब्द: 
| (Universal sovereign) 


y. विश्वराट्‌ विश्वराजी विश्वराज; 


1. इद्‌ “ युज्‌ समाधौ इत्यस्मात्‌ धातोः निष्पन्न रूपम्‌ । 
2. इद युजिर्‌ “योगे? इत्यस्मात्‌ धातोः निष्पन्नं रूपम्‌ ॥ 


हलन्त पुंलिङ्ग विशेष शब्दा: ee 











सं. प्र. हे विश्वराट हे विश्वराजी हे विश्वराज; 
द्वि. Rava विश्वराजो वि 
g. विश्वराजा विश्वाशङ्भ्यां È 
च्‌. विश्वरजे Ranea विश्वाराइभ्यः 
q. विश्वराजः बिश्वाराइम्याँ विश्वाराइस्य; 
q. विश्वराजः विश्वराजोः RAUMA 
स्‌. विश्वराजि विधराजोः विश्वाराट्सु 

| १७७, दकारान्तः पुंलिङ्गः 'सुपादू ? शब्द 

(Having good feet) 

ग्र सुपात्‌ सुपादो सुपादः 
सं. प्र. हे सुपात्‌ हे सुपादो हे सुपाद! 
f. सुपादम्‌ gut सुपादः 
व्‌. सुपदा सुपाद्धयाँ gng: 
q. सुपदे सुपाडूचां gga: 
q. सुपदः सुपाङ्कयां सुपाळूच! 
q, सुपदः सुपदोः सुपदाम्‌ 
स्‌, सुपदि सुपदोः सुपात्सु 


एवं द्विपाद्‌ , व्याप्रपाद प्रभृतयः 


१७८. नकारान्तः पुंलिङ्गः ' पूषन्‌ ? शब्द: (सूर्यः) 
5. पूषा पूषणो पूषणः 


१०० शब्दमञ्जयोस्‌ 








संगर, im de 
द्वि, पूषणम पूष्णो qum 


शेषं ' राजन्‌ ? शब्दवत्‌ । एवम्‌ अर्यमन्‌ शब्द: 





१७९, नकारान्तः एलिङ्गः % ` वृत्रहन्‌? शब्द: (mu) 


ग्र, वृत्रहा वृत्रहणो वृत्रहणः 
du EU हे बृत्रहणो हे वृत्रहणः 
f. वृत्रहणम्‌ वृत्रहणी ITA: 

त्‌. वृत्रघा वृत्रहभ्यां वृत्रहभिः 
च्‌. TIA वृत्रहभ्यां वृत्रहभ्यः 
प्‌. JTA: वृत्रहभ्यां वृत्रहभ्यः 
q. vH: qr: वृत्र घास 
स. ge-age, AA: वत्रहसु 


एव ब्रह्महन्‌ , आत्महन्‌ प्रभृतयः ॥ 

१८०, नकारान्तः पुरिङ्गः ' दीघाहन ! शब्द; (Summer) 
प्र दीषांहा! दीघाहाणी दीघाहाणः 
c fni S 
d. प्र, हे दीथाहाः हे दीघाहाणो हे दीघाहाणः 
द्वि. दीषाहाणम्‌ irme Ae 

` e 
त्‌ दीघांद्वा दीघोहोभ्यां दीघाहोभिः 


हलन्त पुलिङ्ग विशेष शब्दाः १०१ 





च्‌. दीघाहोभ्यां zt 

प्‌, दीघाहोस्यां dre 
T दीघाहो हाम्‌ 
q -दीघादणि, द 

| १, नकारान्तः पुंलिङ्गः ' अथैन्‌? शब्दः (Horse) 

अ. अया अवनतो अवेन्तः 


शेष ' धीमत्‌ ? शब्दवत्‌ 
१८२, नकारान्तः gie: अनवेन्‌ ! शब्द: (Having no horse) 
८ आत्मन्‌ ? शब्दवत्‌ ॥ 


nd 


१८३. नकारान्तः पुरिङ्गः mfg! wen (इन्द्रः) 


न ऋभुक्षाः ऋशुक्षाणो ऋशुक्षाण: 
सं प्र. दे क्रगुधाः हे ऋशक्षाणो हे ऋशक्षाणः 
द्वि. ऋशुक्षाणस्‌ Fy mum 
T. ऋशुक्षा ऋशुक्षिम्यां ऋष॒ुश्षिमि: 
च्‌, c) PaA क्रयुक्षिस्यः 
q. ERG कशुक्षिभ्यां augu 
q. RYA! ऋशुक्षोः ऋशुक्षाम्‌ 
H. 


uar RYT "Rs 


१०२ शब्दमझयीम्‌ 


१८४. सकारान्तः पुंरिङ्गः ` उशनस्‌? शब्दः (शुकाचाय;) 


EN 


प्र, उशना उशनसं उशनसः 
हे उशनन्‌ 

® A 

d हे उशनः हे उशनसो हे उशनसः 
हे उशन 


शेष ` वेधस्‌ ? शब्दवत्‌ 


१८५, सकारान्तः एंलिङ्गः ' अनेहस्‌? शब्दः (Time) 
प्र, TARI अनेहसो अनेहसः 
रोषे * बेघस्‌ › शब्दवत्‌ 





१८६. हकारान्तः पुंलिङ्गः * विश्ववाहू ? शब्दः 
(Sustainer of the. universe) 
प्र विश्ववाट्‌ विश्ववाही विश्ववाहः 
सं, प्र, हे विश्वबाट हे विश्ववाहो हे विश्ववाहः 
fz. विश्ववाहम्‌ विश्ववाहो विश्वौहः 





तृ विश्वोह विश्ववाड्भ्यां विश्ववाड्भिः 


3. विश्वोहे विश्ववाड्स्यां विश्ववाइस्य 


¢ 
¢ 


प्‌, विश्वौहः विश्ववाड्स्यां विश्ववाड्भ्यः 


q, विश्वोहः विश्वौहोः विश्वौहास्‌ 


स्‌. विश्वोहि विश्वोहोः विश्ववाट्स 


एवं हव्यवाह , भारवाह प्रभृतयः 


nnn 


हलन्त पुंछिङ्ग विशेष शब्दः १०३ 


१८७. हकारान्तः dex: guum? शब्दः (इन्द्र) 
ग्र, तुराषाट्‌ तुरासाहो तुरासाहः 








तं. प्र, हे तुराषाट हे त्रासाहो हे तुरासाहः 
द्वन gue तुरासाहो तुरासाहः 
तु, तुरासाहा तुरापाड्भ्यां तुराषाड्भिः 
3, तुरासाहे तुराषाड्भ्यां तुराषाड्भ्यः 
प्‌, तुरासाहः तुराषाइ्भ्यां तुराषाडभ्यः 
d. तुरासाहः तुरासाहोः तुरासाहाम्‌ 
स्‌, तुरासाहि तुरासाहोः तुराषाट्सु 
१८८. हकारान्तः पुंलिङ्गः दुटू? शब्द: (One who milks) 
प्र UA दुहो दुहः 

सं. प्र. हे धुळ हे दुहो हे दुहः 

द्वि. दुहम्‌ ga दुहः 

हु. दुहा quat घुम्मिः 

च्‌. दुहे quat que: 

प्‌, दुहः queat धुग्म्य; 

ष्‌ दुहः दुहोः दुहाम्‌ 

स, दुहि दुहोः Ja 


एवं दह , दिह प्रभृतयः ॥ 


प aiamaa 


१०४ 





शब्दमञ्चयास 


१८९. हकारान्द; पुंलिङ्गः (mE! शब्द 
(One who bears hatred) 








प्र धुक धर्‌, द्रहो gu 
Wn हे कहे Hz, हे दही हे EE 
हरि, ZA ze x 
ए. ga भुण्म्यां ueni घुरिमा-धुडमि! 
च. R घुग्म्यां-धुडून्या भुग्म्य!-घुडस्य; 
प, gE नुण्भ्या-धुङ्भ्यां, घुरन्या-भुडून्य! 
ष. ge gel gem 
स. ge R Su 
एवं मुह , cue, fug 

१९०, हकारान्त; पुरिङ्गः ' अनडुह ? शब्द: (Ox) 
प्र. अनड्वान्‌ अनड्वाहो अनड्वाहः 
सं प्र, है अनइवान हे अनड्वाही हे अनड्वाहः 
दि. अनइवाइम्‌ अनड्वाहौ . अनडुः 
तृ. अनइहा अनडुद्धयाँ अनडुद्धि; 
q, अनडुहे अनडुद्धयाँ 
प्‌, अनइहः अनडुद्धया 
ष्‌, अनडुहः अनडुहोः 
स्‌, GEH अनडुहो; 








क विशेषशब्दा; || 





हलन्त 


€ म शि 


eize विशेषशब्द प्रकरण 


१९१, रेफान्त: ellos: “ द्वार्‌? शब्द: (4 door) 





gn 
द्वारोः 
द्वारोः 


द्वार; 


BW 
Sa s 
"^c 


sd 





१०२, संकारान्त: eg: ' अचिस्‌ ! शब्द: (Flame) 





3. 

d. प्र, 

त्‌, 

3. 

3. द्वार! 

7. द्वार! 

स्‌ gm 

i अचिः 
सं. प्र. हे अचिः 
d. अचिषा 
च, अचिषे 
T अचिषः 
T अचिषः 
स. अचिपि 


oo ___------------- 
1, ed नपुपकलिकर्डपे दृश्यते। तस्य खूप तु ' इविस्‌? शब्दवत्‌ 


अचिषो 
हे अघिपो 
अचिषी 
अचिस्या 
अचिभ्या 
अचिभ्या 





अचिष! 


३ अथि 
इ Wd: 


af: 





mmm 


१०६ _ शब्दमज्ञर्योस 


१९३, षकारान्त; Ag: जुष्‌? शब्द; (Companion) 











ग्र. यज: 
सं. प्र, e WT 

हवि सजुषः 

d. सजूभिः 
3. सजूम्यः 
T मजूम्य! 
सजुषाम्‌ 
सजूःषु 

१९४. हकारान्तः eleg QU डा | गहू › शब्द 
(A kind of 106170--छन्दस्‌ ) 

T उष्णिक्‌ उष्णिहों उष्णिहः 
सं, प्र. हे उष्णिक हे उष्णिहो v उष्णिहः 
f. उष्णिहम्‌ उष्णिहो उष्णिहः 
d उष्णिहा swat उष्णिण्मि 
च्‌. उष्णिहे उष्णिग्स्याँ उष्णिग्म्य! 
T उष्णिः उष्णिग्स्यां. उणिणग्म्या 
ष्‌ उष्णिइः उष्णिहोः उष्णिहाम 
8. उष्णिहि उष्णिहो उष्णिक्ष 


इति हरन्त खीलिङ्ग विशेषशब्द प्रकरणम्‌ ॥ 











^ 


चकारान्तः नपुंसकलिङ्गः “ प्राञ्च्‌ शब्दः (गत्यथकः) 





१९५. "m प्राची प्राञ्चि 

१९६. erg प्रतीची प्रत्यञ्चि 
१९७, अन्वकू अनूची अन्वञ्चि 
१९८. उदक उदीची उद्ख्ि 





Rum तिश्श्ची तियश्वि 
शेष पुवत्‌ । 
एवं चकारान्त नपुंसकलिङ्ग; (गत्यथकाः) 


१९९. 


पूजाथकस्य अज्ञुघातोस्तु ama विशेष :--- 
प्र, सं. ग्र me प्राश्वी : प्राञ्चि 
m, सं, प्र., द्वि. eg प्रत्यक्ची प्रत्यञ्चि 
ग्र., d, T, द्वि. अन्वङ्‌ aa अन्यश्वि 





प्र, सं. प्र, द्वि. उदङ्‌ ही उदश्धि 
भ्‌, सं, ग्र.) द्वि. Ke तियंश्वी तियश्रि, 
शेष पुंवत्‌ | 


हकारान्तः नपुंसकलिङ्गाः ' दुह्‌? ` द्रुह्‌? स्वनडुहू ! शब्दाः 
२००, प्र. सं. प्र, द्वि, um दुही R 
२०१, प्र. d. s, द्वि. भुकघुट, ES दहि 
२०२, प्र. सं. ग्र. द्वि. स्वनइत्‌ स्वनडुही स्वनड्यांहि 
शेष पुंवत्‌ 
॥ इति सुबन्त प्रकरणम्‌. ॥ 


तिडन्तप्रकरणम 


-Conjugations of 


Moods) 





gaT | 


3 
e 





॥ ISTAT ॥ 


संस्कृतभाषायां प्रायेण २२०° धातवः (Roots) सन्ति 
तेषाम्‌ एकस्यापि धातोः 


erbs 


ठकार! (Tenses and 


तेषु षट्‌ लकाराः 


३० वाचिका, 


(Tenses) चत्वार! प्रकारोधका! (Moods) | यथा-- 


पटू काळवाचका*-Si% Tenses 


vir. One Present Tensa, 3 kinds of Past Tense 


and 9 kinds of Futura Tense 
TENSES 


Name Sanskrit 


प ८० २3 
63] a 
gp 74 eH 


वर्तमान; 
अनंद्यतनभूत 
भूत; 
परोक्षभूत 


अनद्यनभ विष्यन्‌ 


टर भविष्यन्‌ 





| 
| 





English 

Present 

Past Tense 
imperfee 


Past Tens 
Aorist 

Past Tens 
Porfeet 

First 
Future 


. Becond 


Future 





j 
| 
$ 
| 
| 


Example 


भवति 
अभवत्‌ 
gks 
बभूव 
भविता 


भ विष्यति 


+ Besides the 10 ers there is one more लकार--- 


तिडन्तप्रकरणम्‌ १०९, 
est र; प्रकारबोधका!- Four Vi 








1, लोट आज्ञा Imperative भवतु 
2, ARRE विधि; Potential भवेत्‌ 
3. पलि Benedictive भूयात्‌ 


लङ B क्रियातिपत्ति: ) 
^ संकेत: १ 


Conditional अभविष्यत्‌ 
एतेषाम्‌ एकेकस्यापि लकारस्य खाने पृथक्‌ पुरुषप्रत्य याः 
(Personal Terminations) भवति | gaa त्रय! सन्ति- 


प्रथमपुरुषः Third Person used with स्‌; etc. 


मध्यमपुरुष; — Second Person 5 त्वम्‌ 
उत्तमपुरुषः आ. Person 5 अहस्‌ 
पुरुषाणां प्रत्येक त्रीणि वचनानि विद्यन्ते । 
एक वचनम्‌ Singular एकत्वबोचकम्‌ 
हि. वचनम्‌ Dual द्विविबोधकम्‌ 
बहु वचनम्‌ Plural ` RENITA 


पुरुषप्रत्यया एव RE इत्युच्यन्ते । तिङां quu 
पदम्‌’, “आत्मनेपदम्‌? इति दवे पदे स्तः। केभ्यश्चन धातुभ्यः 
परस्मेपदमेव भवति, ते धातवः nugas इत्युच्यन्ते | 


viz, x This is used only in Vedas, and is hence 
termed «The Vedic Subjunctive", "These technical names 
are given in the following कारिका-- 
Sz वतैमाने-लेट्‌ वेदे-भूते ga-ew लिटस्तथा । 
विध्याशिषास्तु लिड्लोटौ डद्‌-ळद्‌-लड च भविष्यति ॥ 





ART इत्युच्यन्ते | 
चति, ते ‘उभयपदिनः इत्युच्यन्ते | 
मनेपदम्‌’ इत्यन्वर्थे dal तथा 
हि-पचनादिका क्रिया लोके पराथ-आत्माथा च संभवति। 
यत्र परस्य उपयोगाय (For another) क्रिया प्रवतते तत्र 
यरस्मेपदम्‌ } यत्र तु आत्मनः उपयोगाय (For Self) qq 
आत्मनेपदं प्रयोक्तव्यम्‌ इति व्यवस्था । GNI 
पचति-परस्मेपदम्‌ , रामः पचते--आत्मनेपदम्‌ । 

परं तु इयं व्यवस्था अद्यत्बे नाद्रियते । परस्मैपदम्‌, 
आत्मनेपदं च ARAI प्रयुञ्जते कबयः ॥ 

काराः. “सार्वधातुकाः? (Conjugational Tenses 
and Moods), “आधधातुक” — (Non-Conjugational 
Tenses and Moods) इति zur विभक्ताः । लद लड़, 
लोट्‌, विधिलिङ्‌ इत्येते चत्वारः सावेधातुकाः। अन्ये पट, आधे 
घातुकाः । सावधातुकेषु लकारेषु धातूनां प्रत्ययानां च मध्ये 
बिकरणाख्याः प्रत्ययाः संयोज्यन्ते । तथा हि भवति' इत्यादो 
_अंशत्रयमस्ति--भू+अ+ति । (१) ^p इति धातुः, (२) अ? 
इति विकरणप्रत्ययः, (३) “ति? इति पुरुषप्रत्ययः ॥ 

विकरणप्रत्ययाः दशविधाः । तेषां भेदमनुसृत्य घातः; 
दञ्चसु गणेषु विभज्य पठिताः |. तथा हि-- 











तिङन्तप्रकरणम्‌ 


छ ga- QUI 
गए नाम घालु, ac E ^E » 
ET; E RE 
mo भ्वादिः भू अ ति — भवति — 
: des अ — ते — rà 
अदादिः {द — ति — अत्ति — 
द्वितीयः अदादिः M CE D a 
— ति — जुहोति -- 
तृतीयः जुहोत्यादिः E _ ते 3E जिहीते 
चतुर्थः दिवादिः दिव्‌ a ति d दीव्यति दीव्यते 
पञ्चमः स्वादि: सु नु ति ते सुनोति सुनुते 
ष्ठः तुदादिः तुद अ ति ते तुदति तुदते 
सप्तमः रुघादिः w न ति ते «zw 
अष्टमः तनादिः तन्‌ उ ति ते तनोति तनुते 
नवमः क्र्यादिः क्री ना ति ते क्रीणाति क्रीणीते 
दशमः चुरादिः चुर अयति ते चोरयति चोरयते 


आधंधातुकेषु लकारेषु विकरणनिमिक्तको रूपभेदो नास्ति | 
तु केचन धातवः “ सेटः ' (ख 5 इट d.e. with g, the 
augment), केचन ' अनिः? (अन्‌ + इट d.e. without the 
augment gi) यथा--भू चातुः सेट अतः भविता, भविष्यती" 
त्वादौ धातोः पुरुषप्रत्ययस्य च मध्ये ` इ › इत्येतद्‌ थ्रुयते । त्यज्ञ 
धातुः aiig, अतः त्यका, त्यक्ष्यतीत यादौ ६” anfa । 
For detailed study refer to घातुरूपमञ्जरी Book 








सावेधातुकानां लकाराणां स्थाने जायमानाः पुरुपप्रत्यया! | 


(Personal Terminations) 





परस्मपदप्रत्यया: जात्मनेपदप्रत्ययाः 
छट (वतमानार्थकः Present Tense) 
म, पु, सि थः थ से इथे 
पु. मि वः मः ।इ हे 
(लड़ अनद्यतनभूताथक:) Imperfect (Past) Tense 
प्र पु. त्‌ ताम्‌ अनू | त इताम्‌ अन्त 
म, पु. सू तस्‌ त | थाः इथाम्‌ ध्वम्‌ 
उँ, पु. wg व स ig uà महि 
erg (विद्याशी: प्राथनाथक;) Imperative Mood. 








e 
vq 
महे 


प्र पु, तु ताम्‌ अन्तु |तास्‌ इतास्‌ अन्ताम्‌ 
म. पु. — तमू त |स्व इथाम्‌ ध्यम्‌ 
उ, पु, आनि आव आम |ऐ आवहे Gm 
विधिलिङ्‌ (विधिमा्थना्यश्रकः) Potential Mood. 

पु, इत्‌ ईताम्‌ ईयुः | ईत इयाताम्‌ ईरन्‌ 
पु. ईः इतम्‌ ईत | ईथाः इयाथाम्‌ ईध्वम्‌ 
पु. - ईयम्‌ ईव isi ईवहि ईमहि 











sup: “ भू ? (भव्‌ to be) अकभकः परस्म » 
यावथातुकाः अत्यया। WU — 9 
१, d (वतेमानाथकः) Present Tense. 
एकवचनम्‌ द्विवचनम्‌ 
भेवति भवत! 
भवांस SET: 
मवामे भवावः 








उत्तमपुरुषः 
2, लङ (अनयतनभूताथकः) Imperfect (Pasi) Tense 





3. अभवत्‌ अभवतां अभवच्‌ 
भ. अभवः अभवतं अभवत 
ड. अभव अभवाव अभवाम 
३, em (विध्याशी:प्राथनाथक:) Imperative Mood. 
3. सवतु-भवतात्‌ ; भवतां भवन्तु 
स्‌, सव-भवतात्‌ ; भवत भवत 
उ, भवानि भवाव भवाग 
४, विधिलिङ्‌ (विधिप्राथनाद्यथेक:) Potential Mood: 
ग्र भवेत्‌ भवेतां WI: 
(8. भवे! | भवेतं भवेत्‌ 
उ, भवेय भवेव भवेम्‌ 











भर. t 
२. लट्‌ (भविष्यदर्थकः) Second Future Tense. 

प्र, भविष्यति भविष्यतः भविष्यन्ति 

म. भविष्यसि भविष्यथः भविष्यथ 

उ, भविष्यामि भविष्यावः! भविष्यामः 


लड़ (भूते भाविनि च क्रियायां अनिष्पत्तौ अर्थे) 
Conditional Mood. 


प्र, अभाविष्यत्‌ अभविष्यतां अभविष्यन्‌ 
q, भविष्य! अभविष्यत अभविष्यत 
उ, अभविष्ये अभविष्याव अभविष्याम 
४. लिटू (भूतानद्यतनपरोक्षक्रियाथ:) Perfect (Past) Tense, 

ग्र, बभूव बभूवतुः TI: 

म, बभूविथ बभूवथुः बभूव 

ड बभूव बभूविव CEN] 

^. (लुङ्‌ भूताथक:) Aorist (Past) Tense 

3. अभूत्‌ अभूतां भूवन्‌ 
म, अभूः - अभूतं भत 


उ, अभू अभूव अभूम 








वन्दते बन्देते Tere 
बन्द्से बन्देथे वन्द्ध्वे 
वन्दे बन्दावहे इमहे 
२. Sg-—Imperiect (Past) Tense. 
अबन्दत अवन्दतास्‌ अवन्दन्त 
अवन्दथा! अवन्देथास्‌ शबचन्दध्य्‌ 
अबन्दै अबन्दागहि अन्दः पहि 
3. Sigz—1mperative Mood. 
वन्दताम्‌ gena इन्द्न्ताम्‌ 
वन्दस्व SEDI Tag 
qe FÈ दल्दा प्रहे 
9. fafüfeg —- Potential Mood. 
वन्देत वन्देयातास्‌ वन्देरभ्‌ 
वन्देथाः वन्देयाथाम्‌ वन्दे 
बन्देय वन्देवहि quta 


MANERE RIT चत्वार ४ 
१, €g—- Present Tense, 


nnd 





s. 
म्‌, 





वन्दिता वन्दितारो वन्दितार! 
वन्दितासे वस्दितासाथे वान्दिताच्वे 
बन्दिताहे पृन्दितास्वहे वन्दितार्महे 


ds n n e i fe 

पन्दिष्यते ष्येते qieztTeq 

iP bu La येथें ON aon ps 
वन्दिष्यसे DD बन्दिप्यध्बे 

A न्द्ष्ये afe £A I 
qig वन्रिण्यावहे वन्दिष्यामहे 
3. खड---(/००1॥००७ Mood. 

अपन्दिष्यस ` अवन्दिप्येताम अवन्दिष्यर 
अवन्दिष्यः वन्दिष्येता वन्दिष्यन्त 
अब e Ne: दष्येथ अब m ` 
अवान्दष्यथाः  अवन्दिष्येथास्‌ अवन्दिष्यध्वम्‌ 





A 





अवन्दिष्ये अवन्दिष्यावहि अवन्दिष्यापहि 
४, लिटर-26#०७ (Past) Tense ` 

ववन्दे ववन्दाते ववन्दिरे 

ववन्दिषे ववन्दाथे ववन्दिध्वे 

GEGA ववन्दिवहे बवन्दिमहे 
^. gS-— Aorist (Past) Tense. 

अवन्दिष्ट अवन्दिषाताम्‌ अत्रन्दिपत 





अवन्दिष्ठाः अवन्दिपाथाम्‌ अवन्दिद्वम्‌ 
अवन्दिपि अवन्दिष्वहि अवन्दिष्महि 


तिङन्तप्रकरणप्‌ ११७ 


3ensdiotive Mood 





gr See d CITUR 
स्‌, वन्द्षीयासाच 
g वन्दिषीवहि 





न Aula. (208 Conjugation) 
भावाथक: “ अस्‌ * ui (To ॥8)--परस्पेपदी 
१५ WZz—Fresens Tense. 
स्तः सान्ति 
eT | स्थ 


Ai छ 
£m 
ap प्र” 


A 3 [Sr H 
Y. JRH €x Tul 
x. Ws-Imrerfect (Post) Tense. 
3, आसात आस्ताम्‌ SS 


A 
4 

rà 
pw 

A 
eat 
ET 
d 


आस्तम्‌ 
उ. आसम्‌ आर्य 
3 
: 





ज्या Imperative Mood. 
Hd, €m qe 
एधि-स्तातू, स्तम्‌ स्त 
जवान जमन उसा 
v, वि घिरिङ्‌-P०t6nःa] Mood. 

प्र, स्यात स्याताम्‌ er 
म. स्याः यासम्‌ स्यात 
-o स्याव स्यांम 

RO घातोः इतरेषु लकारेषु ' मू ? घातोः एव रूपाणि द्रष्टव्यानि |! 


GE- E- 


eR 


> al 





अष्टमगणः-तनादिः Sth (Conjugation 





करणार्थक:-- क! धातु: (To do) उभयप्रदी--परस्मैपदरूपाणि 


3. 
q. 
उ, 


3. 





अकरोत्‌ अकुरुताम्‌ 
अकरोः अकुरुतम्‌ 
अकरवम्‌ अकु 
SIz— Imperative Mood 

करोतु-कुरुतात , कुरुत 
कुरु - कुरुतात्‌ , कुरुतम्‌ 
करवाणि करवाव 

9. विधिलिड --- Potential Mood 
कुयात्‌ कुयाताम्‌ 
कुयाः कुयातम्‌ 
gum कुयाव 

^. ge— First Futurs Tense. 
कंता कतारौ 
कतास कतास्थ्‌ः 
कतास्मि कतास्व; 


t. 92—— Present Tense. 


Sod. 
कुरुथः 
e 

कुवः 


२. wS—-lrnperfect (Past) Tense. 














कतास्थ 
FAEN 


EP 
H, 
S. 





६. लुटू — Second Future Tense 
रिष्यथः करिष्यथ 
: करिष्यावः करिष्यामः 
. &&— Conditional Mood 

Rea अकरिष्यताम्‌ अकरिष्यन्‌ 
अकरिष्यः अकरिष्यतमा अकरिष्यत्‌ 
अकरिष्यम्‌ . अकरिष्याव अकरिष्याम्‌ 
८, fg— Perfect (Past) Tense. 
चुकार . चक्रतुः EET 
चकथ चक्रथुः चक्र 
चकार-चकर, चक्ष्‌ चकृम 

९, gg—Aorist (Past) Tense. — 
अकार्षीत्‌ N अकाएुः 
अकार्षीः अक्राष्टम्‌ अका 
अकापम अकाष्व अकाष्मे 
१०. smilies — Benedictive Mood. 








` क्रियात्‌ क्रियास्तास्‌ क्रियासुः 


क्रियाः क्रियार्तम्‌ क्रियास्त 
क्रियासम्‌ क्रियास्व क्रिया 








=o M. p 2 eue qt 
कु? धातो।---आत्मनेपदरूयाणि 
१. O2— Present Tense. 





कुवते 
कुरुध्वे 
$i x zi 
२. €&—-Imperfect (Past) Tense 
ग्र, अङुरुत अकुवाताय GU 
मं, अकुरुथा! अकुवाधा AFTE 
उ, e agi अकुमहि 
3. SIz— Imperative Mood. 
lu ताभ्‌ कुबंताम्‌ 
कुवाथास्‌ FEN 
करवावहै करवामहे 
विधिछिड-— Potential Mood 














अ, 
स्‌, 
उ, 











कुर्वावडि quate 

"^. gé-—FHirst Future Tense. 

कतारी ES 
e 

कतासाथे ga 
e^ e 

कतास्वहे कताखहे 














Sie अकृषाथाम SETEL 


तिडन्तप्रकरणम्‌ 









Conditiona! Mood 








अकरिष्यावहि अकरिष्यासदि 
Perfect (Past) Tense 


चक्राते 





Taf 
कमह 
९, ge——Aorist (Past) Tense. 
अकृत _ अकुपाताम अळुषत 











अकृषि अकृष्वहि अकृष्महि 

? o, emis — Benedictive Mood. 

कृषीष्ट कृषीयास्ताम्‌ Ww 

कृषीष्ठा! कुषीयास्ताम्‌ WASH 

कृषीय कुषीवाहे कुषीमा 
॥ इति तिडन्तप्रकरणम्‌ ॥ 








प्रयोगनिरूपणस्‌ू-..-[ Voices) 


अयोग! त्रिविध/-(१) कत्रि प्रयोग 
(२) कमणि प्रय 






jp पर Passive Voice. 
(३) भावे प्रयोगः Impersonal Voice. 
१. RAR प्रयोगः ५ 

कतेरि प्रयोगे RTR प्रथमा कमवाचक। i 
द्वितीया च विभक्तिभवति । क्रियापदस्य कतृपदमनुसृत्य 
पुरुपत्रचने च भवतः। यथा ' गोपालः गां रक्षति? इत्यत्र 

गोपालः ' कता, WP! कम इति द्रष्टव्यम्‌ | 

कतरिप्रयोगोऽपि त्रिविधः--अकर्मकः, सकमक, 
द्विकमकः इति । यथा चोक्तम्‌ 

कठ-कस-क्रिया-युक्तः प्रयोग; स्थात्‌ सकमक; । 

अकमक! कमशून्यः FAZA द्विकमंकः ॥- इति 
उदाहरणानि यथा-- 

२, अकमकः--पुप्प विकसति, सय; प्रकाशते 

२, सकमकः-गोपालः गां रक्षति, सुतः पितरं बन्दते | 

3. #द्विकमकः गुरु संशयं पृच्छति N 

२, कर्मणि प्रयोग! 
१. कमेणि प्रयोगे कतवा चक्रात पदात्‌ तृतीया कमेवाचकात्‌ प्रथमा च 


विभक्तिः । कियापदस्य कमेवाचकरमनुसत्य JETA च भवतः। यथा 
गोपालेन गौः रक्ष्यते ? इत्यत्र ` गोपालेन ? कर्ता, * गौः ? कमे इति द्रष्टव्यम्‌ | 








P 




















MD DEED EE DEM ४1 Pri irem डब Ye RN 


+द्विकमका चावत; 
दुह-याच्‌-पच्‌-दण्ड्-रुधि-प्रछ्छि-चि-व्र-शासु-जि:मथ्‌ मुषाम्‌ । 
MES स्थादकथित तथा स्यात्‌ नी-ह-कृप-वद्ाम (कौमुदी) 
Note he termination य is added to the root to form 
Passive Voice e, १. रक्ष-रक्ष्यते, गम्‌ - गम्यते, मू - मूयते etc. 


प्रयोग निरूपणम्‌ १२३ . 


२. द्विकर्मके 'कर्मणि प्रयोगे तु अप्रधानकर्मवाचका 
पदात्‌ प्रथमा raf भवति । प्रधानकर्मवाचकात्‌ द्वितीयेव । 
यथा --'रिप्येन गुरू संशय _ pga ! इत्यत्र ` गुरू! ! 
अप्रधानकर्म, ' संशय प्रधानकर्म इति REST ॥ 

३, भावे प्रयोग: 

भावे प्रयोगे कर्मणि प्रयोग इव कतेवाचकात्‌ पदात्‌ 
तृतीया विभक्ति । यथा-- पुष्पेण विकस्यते इत्यत्र ` पुष्पेण ! 
कता, कम न अस्ति इति द्रष्टव्यस्‌ ॥ 

उदाहरणानि 
कर्तरि प्रयोगः (सकमक:) कमणि प्रयोग: 





१, गोपाल! गां रक्षति गोपालेन गो! रक्ष्यते 

२, शिष्य! शुरून्‌ वन्दते शिष्येण गुरवः वन्दन्ते 

३. sg त्यां वन्दे मया त्वं वन्धसे 

2, स मां नमसि त्वया अह नम्ये 
(द्विकमकः) कर्मणि प्रयोग: 


५. Bree dad एच्छति शिष्येण गुरु संशयं एच्छयते 


६. ger शिष्यं तत्वं ब्रते गुरुणा शिष्यः qum उच्यते 
(अकमेक:) ` भावे प्रयोगः? 

७, पुष्पं विकसति पुष्पेण विकस्यते 

८, त्वं वधसे त्वया gen 

९, अहमस्मिन्‌ गुहे वसामि मया अस्मिन्‌ R उध्यते 

O 33 








१०, बाला; क्रीडन्ति वे! IST 
L अत्रेयं व्यवस्था--गौणे कमणि qeu अधाने ESAM, 

अथमा भवतीति शेषः ॥ (कोमुदी) ी 
2. भावे प्रयोगे सवदा क्रियापदस्य प्रथमपुरुषैकवचनमेव भवेत ॥. 





१२४ 


ere 


श्ल 


The various volces ars aptly 


the following 80098 t— 
"erat विराजते 
रामचन्द्रो दशग्री 
रामेगोपाजिता कीर्ति! 
रमेण कुम्भकणरुतु 


सुतक्षमपि पालं 


aqa हि सन्दध्याठ 


M 
ण 


PN 


'शीमानपि महाविष्णु; 
्रहचारीच gara 
OTETI पदाम्भोजे 


"s जीयतऽरिणाः युद्ध तेनास जीयत रिपुः ॥5॥ 
The Corres jonding voices jn the above Siku. are 
mentioned here under g=. 
1, रामो बिराजते - अकमक कतरि प्रयोगः 
2. रामो भूमण्डलमपालयतू - सकमक कतरि प्रयोगः 
8. रामचन्द्रो दशग्रीवं परलोकमनीनयत्‌ - द्विकमक कतार प्रयोगः 
4. रामेण कीतिः उपाजिता - Caipx  कमेणि प्रयोगः 
5, रामचन्द्रेण भूयते - भाद्रे प्रयोगः 
6. रामेण कुम्भकर्णस्तु त्रिदशालये प्रापितः - fene करमणि प्रयोग; 
T. (शशुणान हि... .... सन्मिनो) - सकर्मक कतरि प्रयोगः 
8. (सुतप्तमपि .... ... पावकम्‌) -gua eR भ्रयोगः 
9. श्रीमानवि मद्दाबिष्णु; .... भूमिमथाचत - ड्विकमिक mg प्रयोगः 
10, दुर्गाम्बाया: ... .... क्रियते मनः - कमेणि प्रयोग: 
11. अरिणा युद्धे न जीयते - साचे प्रयोगः 
12. असौ Rg: तेन जीयते - कर्मणि प्रयोगः 


स्म 


Ilustrated in 


“रभो शूमण्डलपपाऊयत्‌ 


पुरठोकमन नंथह Hn 
रासचन्द्रण VD | 


e^ va e 
mAN || ४८ 


edd 


il 
rf gigat | 


मावे च लकारा! Ned 
प्रेत भवति $ न 





परण निरूपणम्‌ 


भावे कमणि च प्रयोगे f 
(तुभ्ण। कमणि, AFART 


€ 





1 A $ 
? 


AA 
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MART 
घावे कमणि च धातूनामात्मनेषद्‌- 
तु परसपदम्‌ p भावकमेणोः eie लाडे Hs 





डि च घातनां शत्ययाना च मध्ये c! इत्यतदक्षरं सया 


ज्यते 


यंशा--वन्द † ये + ते = “वन्यते? इत्येतत्‌ कमाण 


emp) Ud भू + य + ते == ` सूयते ? इत्येतद्‌ भावे रूपस्‌ 


च रूपाणि उदाहियन्ते-- 











प्रभानभुतानां केषाञ्चित्‌ धातूनां कतरि, maio, भा 


धातुः कर्तरि- कमणि भावे वा | धातुः कतरि- कमणि भावे वा 





अस्‌ भूयते a mR vun 
आए आप्यते | नी नयति नीयते 
3q इष्यते पा पिबति पीयते 
s4 इक्ष्यते यजू यजति इज्यते _ 
कथ्‌ कथ्यते idu लभते लभ्यते 
$ क्रियते | वन्द्‌ वन्दते We 
Er क्षम्यते | वह बहति उयते 
ग्‌ गम्यते |स्तु स्तौति स्तूयते 
गा गीयते स्था तिष्ठति स्थीयते 
ग्रह qup सम स्सरति स्मयतेः 
जि जीयते हन्‌ हन्ति हन्यते 
दा यच्छति a शास्ति शिष्यते 


छ वृत्तिनिरूपणाए 


द्वास्यां बहाभिवा पद; बोधनीसो5थ! संस्कृतभाषायां 
कदाचित एकेन पदेन बोधयितुं शक्यत। सवा =` अगुः वय 
अपत्यं पुमान्‌? इत्ययमथः ' वासुदेवः ' इत्येकेन पदेन 
बोध्यते । अस्य लघुभागस्य ' वृत्तिः? इति संज्ञा । वृत्तयः 
qup | यथा-- 
FIRE सनाधन्तथातभ्येकरेपतः | 
समासादपि विद्वद्धि! कथिताः T: di 
(१) gak (२) तदितबत्तिः (३) सनाद्यन्तधातुतृत्ति 
(9) एकशेषवृत्तिः (५) समासवृत्तिः--ह्। ॥ 
१. कुदवृत्तिः 
(Formation of words from roots with primary 
afi ५08) 


कृप्रत्ययाः धातुभ्यो विधीयन्ते । ग्रायेण नामशव्दाः 
सत्र धातुषु कृत्मत्ययानां योजनेन निष्पन्नाः | 

भक्तानामपि मत्यानाघ्‌ अमराणामथापि वा । 

संपादयति या ज्ञानं तां वाचं प्रणमाम्यहम्‌ || 

भजन्ते इति भक्ताः । म्रियन्ते इति मर्त्या; । 

ज्ञायते अनेन इति ज्ञानम्‌ । उच्यते इति वाक | 


oR क E ri mm ua ie iret Pte न 


* वृत्ति is the general term for any group formation 
in Sanskrit requiring explànation 


वृत्तिनिरूपणम्‌ १२७ 
२. तद्धितवृत्ति! 


(Formation of derivative bases from nouns by 
Secondary affixes) 


यथा कुत््रत्ययाः घातुस्यो विधीयन्ते तथा तद्धित- 
त्यया! नामभ्यो विधीयन्ते । यथा--- 
मानुषानादितेयान्‌ वा पीडयन्तो ug स्थिताः । 


थे देतेयास्तान्‌ निहन्तुं जातो दाशरशिहरिः N 

मनोः अपत्यानि पुमांसः=्मानुषाः 

अदितेः अपत्यानि पुमांसः-आदितेयाः (आदित्याः) 
दितेः अपत्यानि पुमांसः=दैतेयाः (दैत्या: ) 
दशरथस्य अपत्यं पुमान्‌ =दाशरथिः 


3. सनाचन्‍्तधातुवृत्तिः--सा पञ्चविधा 

qaa: (Desideratives) Examples :— 
भू-भवितुमिच्छति-बुभूषति । गम्‌-गन्तुमिच्छतिनजिगमिषति 
कू-कतमिच्छति-चिकीपेति । रश-द्रष्टमिष्छतिनदिदक्षते | 
श्रु-श्रोतुमिच्छति-्छ्श्रषते । ज्ञा-ज्ञातुमिच्छति-जिज्ञासते । 
आप्‌-आप्तुमिच्छति-ईप्सति । जि-जेतुमिच्छति-जिगीष 

2, णिजन्ताः (Causals). Examples :— 
भू--भावयति । गम--गमयति । कु- कारयति। 
इश्‌ --दशयति । हन्‌- घातयति। दा--दाषयति । 








१२८ शब्द्मब्जर्यास्‌ 


यङन्ता; (Erequentatives) 


(in this तृप्ति the termination se is added ang the 
root takes आत्मनेपद terminations only) 


थू-अतिशयेन 
दीप-अतिशयेन 
जि--अतिशयेन 
नृत्‌- अतिशयेन नृत्यति = नरीनृत्यते ॥ 
यंडळुगन्ता; (Frequentatives) 


(In this बृत्ति the termination थह is dropped and the 
root takes परस्मैपद्‌ terminations only) 


य! पास्पधीति वा लोकान देवेव रायते सदा | 
राक्षसस्य विनाशाय तस्य पुत्रीयति प्रभु! ॥ 


अतिशयेन स्पर्धते इति पास्पर्धीति। एवम्‌, अतिशयेन 
भवति = बोभवीति । अतिशयेन करोति = चर्करीति इत्यादयः ॥ 


5. नामधातवः (Denominatives) 
प्रत्यया; अथ; नामंधातुर्पाणि 


१, काम्यच्‌ --पुत्रम्‌ आत्मनः इच्छति = पुत्रकाम्यति । 
यशः आत्मनः इच्छति = यशस्काम्यति ॥ 





foy 


STR नर्ूपणमस्‌ 


ES 

n 
e^ 9) 
JO 


= gaa ` 
gemis d 
(२) SA इव आचरति = पुत्रीयति 
पितरम्‌ इच आचरति = पित्रीयति d 
प्रासादे इंच आचरति 5 आसादीयति |) 
3. आजारक्विय ~ हसः इव आचरति” हंसते | 
कुष्णः इव आचरति = कुष्णाति | 
४, क्यल~ हसः इव आचरति हर्यते | 
कृष्णः इप्‌ आचरति 5 कुष्णायते | 
सिह? इव आचरति = सिहायते || 
५. बयपू-- लोहितः भवति=लोद्वितावति, लोहितायते । 
मन्दः भवति = भन्दायति, मन्दायरे | 
यक्‌--कण्ड्यति, अश्वयति, quat, दुख्यति | 
इसे प्रधाननामधातवः | अन्ये च यथासंभवं विक्षेया!।| 
9. एकशेषवततिः 


सबैधासपि लोकानां पितरे यो सनातनो । 
विदितो पारनाचित्ते तो शिवौ सतत भन्ने ।: 











आता च पिता च=पितरो । सनातनी च ceu | 
विदिता च विदितश्चतविदितो । सा च स चत्तौ ! 
शिवा च शिवश्व-शिवों ॥ 
3-9. 





FTT: —Compounds 
(Formation of a compound word by ths 
Composition of several words) 


षोढा समासाः संक्षेपात्‌ अष्टाविंशतिधा पुन! d 





१ सप्तधा कमधारयः | 

aan च बहुत्रीहिः डिगुराभाषितो द्विधा ॥ 
इन्द्रोऽपि द्विविधो ज्ञेयोऽव्ययीभावो द्विधा भतः । 
तेषाँ पुनः समासानां प्राधान्यं स्याच्चतुविध 








1. तत्पुरुष समासः--अष्टविधः 8 
2. कमधारय समासः--सप्तविधः 
3, बहुवीहि समासः--सप्षविधः ? 
4, द्विगु समास;- Ri 2 
5, इन्ह समासः--द्विविधः 2 
6. अव्ययीभाव समास।--द्विविधः 9 

28 


एतन्दन्तहित विशेषसमास!-- 
gu समासः — अछुक्‌ समासः 
नित्य समास; — अनित्य समास; 


वृत्तिनिरूपणम्‌ १३१ 


तत्पुरुषसमास!---अष्टविध! 
7 Kinds according to विभक्ति and the gth ssp तत्पुरुष: 
(Negative ) | 
ततपुरुपोऽष्टविधोऽभूत्‌ प्रथमादिविभक्तिनजकृतेभदे! | 
उत्तरपदजनितार्थो ग्रुख्यस्तत्रेति पण्डितेः ख्यातः ॥ 
१. प्रथमा तत्पुरुष! 
अमृत asiaa: तं वैकुण्ठो द्विधाऽदिछनत्‌ | 
राहुरुत्तरकायो5स्य पूवकायोऽभवत्‌ ध्वजः ॥ 
उत्तर; कायस्य-उत्तरकाय: । पूवः कायस्यस्पूर्वकाय; ॥ 
. द्वितीया तत्पुरुषः 
दुःखातीतो भवत्येव यदि कृष्णश्रितो जनः । 
अथवाऽन्नवुशुक्षुः सन्‌ श्रृतेसुखमञ्नुते ॥ 
दुःखम्‌ अतीतः=दुःखातीतः । कृण्णं श्रित:-कृष्णश्रित: | 
अन्न बुभक्षः-अन्नबुभुक्ष: । SES सुम्‌ -महतसुखम्‌ ॥ 
३. तृतीया तत्पुरुषः 
मासावरस्त्वं खलु मासपूर्वस्त्वह तु बिद्यानिपुणी नितान्तम्‌ 
इतीय संसद्यपि बाडवानां परस्परं वाकलहो बभूव 


1. समसार्थबोधकवाक्यस्य ' विग्रहवाक्यम्‌? (Analysis of a 
Compound into its Component parts) इति संशा। ९.9. उत्तरः 
कोयस्य is the विग्रहवाक्य of the समास ' उत्तरकायः ^ । 














COH याम्‌ 


Ea Fi 
AM 
AS 


^ s 


मासेन RARER: (0 मासेन EA: | 
वेश्या AJRA । वाचा कलहस्वाक्कलह; M 
४, qg TERA 
ही gals दते गोसुखं तु ऋषीबल! | 
दत्ते यश यूपदाऊ कुडलाशपद Vut ॥ 
नूतेभ्यः बरिः-भूतर्बाले; । गये सुखम्‌ >गोसुखस | 
यूपाय दारून्यूपदार। कुण्डलाय अष्टापदम्‌ -कुप्डलाष्टापदम्‌ | 
५, पञ्चमी तत्पुरुष! 
T$ चोरभयं प्राप्य व्या्रमीतस्ततः परम्‌ | 
एखापेतो जनः सम्यक अरण्ये निवसेत्‌ कथम्‌ ॥ 
RI भयेमचोरमयम्‌ । व्याप्रात्‌ भीत:म-व्याब्रभीतः 
सुखात्‌ अपेतः--सुखापेतः 


GÈ} 





अधिक राजपुरुषः सेव्यः सवेमहान्‌ यतः 
वृक्षमूलयुपाश्रित्य जपतो देवपूजकात्‌ 
राज्ञः पुरुष:-राजपुरुष: । सर्वेषां महान्‌ =सवमहान्‌ d 
वृक्षस्य मूलम्‌ -वृक्षमूलम्‌ । देवानां पूजकः=देवपूजकः di 
७. सपमी तत्पुरुषः 
प्राञ्यान्नमीश्वराधीनं स्थालीपक्कं तु मानवः । 
चत्मन्यातपशुष्कः सन्‌ दानशोण्डः कथं भवेत्‌ ? ॥ 











रर्‌ 


च E e 
Sui अपीन-हेश्वराघीन । emen पक्षऱ्साठीपक्कर 






eq २०८३; =अतपङुष्क; | दाने SIT RI 
८, "Wu तत्पुरुष 

e 
TARSAT ने अश्वः>अनश्व | ने उदार:-ऱ्अनुदार; | 


s ळं oss ; Li. 4 EGI è 
न्‌ कुरुं अत्यसनकुल: न क्षरति इतिस्नक्षत्रर्‌ । 








(Appositional Compounds) 
(Members of कमेघारय समास have the same Case when 
dissciv sd) 
im सधविधः स्थादित्येवे कमधारणः कथितः d 
तत्पुरुपान्तभावात्‌ तद्वत्‌ प्राधान्यमीरितं चास्य d 
विशेषणं पूवेपदे विशेष्यं तथोभयत्रापि विशेषणं 


| 
यश्योप्गान परतस्तदादौ संभावना चाण्यवधारणा च ॥ 


१, विशेषणपूर्वण्द कमेथारय! 
गत्पकाति नारीणां नयनानीव रेजिरे ! 
कस्पितान्यर्पवातेन सत्सरस्यु स्थितःन्यहो ॥ 
नीलानि च तानि उत्पलानि च-नीलोसलानि । 
अल्पश्चासौ वातश्र-अल्पवात: | 
धन्ति च तानि सरांसि च-सत्सरांसि ॥ 


















SEI यस्य मातङ्गान्‌ 
मयूरव्यंसका हृ E 
मयूराश्च ते व्येसकाश्वसमयूरव्येसका: | 








विशेषणोभयपद कमेघारयः 
पुसां खातानुलिप्तानां अन्नं भोज्योष्णमेव हि । 
पथ्यमित्यजवी दवः शास्रैनिश्चप्रचे वचः ॥ 
खाताश्व ते अनुलिप्ताश्व = खातानुलिप्ता: | 
भोज्ये च तत्‌ उष्णं च = भोज्योष्णम्‌ | 
निश्चितं च तत्‌ प्रचितं च = निश्चप्रचस्‌ || 
9. उपमानोत्तरपद कर्मधारयः 
रामोऽयं पुरुषव्याघः संवत कपिकुञ्जरेः | 
हनिष्यति बलाघ्युद्धे रावणं राक्षसपभम्‌ ॥ 
पुरुषो व्याघ्र इव = पुरुषव्याघ्रः | 
कपयः कुञ्जरा इव = कपिकुञ्जराः | 
राक्षसः ऋषभ इव = राक्षसषभः || 
५, उपमान पूचपद कर्मधारयः 
कोसुदीविश्दा भाति या वाणी रतिसुन्दरी । 
रूतातन्वी सदा दद्यात्‌ सा द्राक्षामधुरां गिरम्‌ ॥ 












कौमुदी इव विशदा = को पुन्दरी 
[ इव तन्वी=रूतातन्वी । द्राक्षा इव मधुरा-्द्रक्षामघुरा 
तमालवृक्षेरभितः संवृतो विन्ध्यपरवेतः । 





बस्भरेः सकलेदेशे दृराहजमनीषया ॥ 
तमाला इति वृक्षाः = तमारुवृक्षाः | 
विन्ध्य इति पवतः = विन्ध्यपवतः |, ` 
गज इति मनीषा = गजमनीषा । 





७, अवघारणापूवेपद कमेधारयः 
मनीषासलिलेयुक्तिरत्नेवाकस्पनोसिभिः । 
यशस्सरिद्धि! संपन्नो भात्ययं. कविसागरः 

मनीषा एव ue = मनीषासलिलम्‌ । 
युक्तयः एव रल्लानि = SU । 
कल्पना एव FAA: = कस्पनोसैयः । 
यशांसि एव सरितः = यशस्सरितः ॥ 


ही 
अक 





3. वहन्रीहिसमासः--सप्तविधः 


सप्तसिराख्याभिवा विख्यातो यः aaga: 
अन्यपदार्थो qeu: कथितो विवुधेबहुत्रीहों । 








बुर वाभवत्पू खु (टेगन्तराळव्यातिहारळल्मा ॥ 
बहुत्रीहिः आयेण अन्यपदार्था विशेष्यनिन्न् d 
धुतः भारः येन सः = धुनमारः (पु) 
धृत; भारः यया सा = इृएभारा (श्री) 
धृतः भारः येन तत्‌ = ९ृतभारस्‌ (नपुं) 
१- द्विषद्‌ बहुत्रीहिः 
ग्राप्ताग्रिमेवमिषुमीहरथानथा धान 
तृणीरपुदधुतशर च वहन जवेन | 
esf वीरपुरुषाः स पुरो बिशेद 
दवेश्च दत्तपशुरेव महाचलः सम्‌ || 
1, प्राप्त: अग्नि: ये सः -य्राप्तामि: । 
8, उढ; रथ; येस्ते = ERN: | 
3, दत्तः पशुः यस्मे स; = दत्तपशुः । 
4, उद्धताः शराः यस्मात्‌ सः = उद्धतशर; | 
5 
6 








, वीराः पुरुषाः यासु ता; = वीरएरुषा 
, महत्‌ बरू .यस्थ सः = महाबलः | 


२. बहुपद बहुत्रीहिः 
नीलोत्पलवपुः पातु श्रीमस्पीतांबरो हरिः | 
यस्य प्रसादात्‌ कुञ्जाऽभूत्‌ दिव्यसुन्दरविग्रहा |) 


वृत्तिनिरूपणस 





नीलम uus qu. यस्य स 'स्नीडोत्पलवपु; | 

श्रीमत्‌ पीतम्‌ अम्बरं यस्य सः = श्रीमत्पीताम्बर्‌ः । 

दिव्यः सुन्दरः विग्रहः wen: सा = दिव्यसुन्दरविभहा ॥ 

संख्योंभयपद बहुब्रीहिः 
mesh: राजन्‌ हित्ररायासिता जनेः ¦ 
भ्यन्ते पञ्चषाः नागः इत्यूचुबेठिन! suu di 

द्व वा त्रयो वा= m 

qu वा षट वाऽ XT 













संख्योत्तरपद बहुत्रीहिः 
ब्राह्मण! कति या रुद्रा वदन्तमिति संख्यया । 
कुशळूस्त्वेकया सक्त्या वदेदपदशा इति d 
शानां समीपे ये सन्ति ते > उपदशा 
एकादशानां समीपे ये सन्ति ते = उपेकादशा: ॥ 





७५. सहपूवेपद बहुत्रीहिः 
सकलाः सहसन्तानाः सकला अपि वाडवाः । 
रचः स्वस्ति मर्हःपाय सहपुत्राय सन्ततम्‌ d 
करामिः सह वतन्ते इति = सकलाः d 
सन्ताने: सह वतेन्ते इति = सहसन्तानाः । 
पुत्रेण सह वर्तते इति = सहपुत्रः (सपुत्रः) ॥ 





उत्तरत्याश्व पूर्वस्याश्च दिशोयदन्तराळं सा == उत्तरपूर्वा । 
दक्षिणस्याश्च peaa दिशोरयदन्तराळं सा = दक्षिणपूर्वा ॥ 
७, व्यातिहार्रूक्षण बहुत्रीहिः 
बाहूबाहवि केषांचित्‌ ग्रुष्टीमुष्यद्मुत तथा | 
केशाकेइयभवद्यद्धं वानराणां च रक्षसाम्‌ ॥ 
agha बाहुभिश्च गृहीत्वा इदं युद्धं प्रवृत्ते बाहूबाहवि | 
ुष्टिभिश्च मुष्टिभिश्च प्रहृत्य इदं युद्धं वृत्तं = मुष्टीमुष्टि | 
केशेषु केशेषु गृहीत्वा इदं युद्ध पकृत्त = केशाकेशि । 
4, द्विगु समास!ः--द्विविधः 
स चकवद्भाव्यनेकवद्धावीति द्विधा E: 
कमेधारय एवास्याप्यन्तभावो SW: ॥ 
१, एकवद्भावी द्विगुः 
पश्ववट्या समं क्षेत्रं त्रिलोक्यां न हि विद्यते । 
तत्र पञ्चगवं दत्वा जनः श्रेष्ठषदं त्रजेत्‌ | 
पञ्चाना वटानां समाहारः = पञ्चवटी | 
त्रयाणां लोकानां समाहारः = त्रिलोकी । 
पञ्चानां गवां समाहारः = पञ्चगवम्‌ । 








वृत्तिनिरूपणम १३९ 


सर्वे बाडवाश्राध्वरेष्वपि 
न्ति सिद्धे भजे पाण्मातुर मुदा । 
शिवेन प्रहिता देवीं रूब्धुं सप्तपयो वरा! ॥ 
गिरीन्द्रोऽपि प्रहष्टस्सन्‌ सुतां प्रादात्‌ भवाय हि ॥ 
षण्णां मातृणास्‌ अपत्यं पुमान्‌ = षाण्माहुरः | 
सप्त च ते ऋषयश्च = सप्तपय: ॥ 













5. हुन्डर समासः--द्विविधः 
(“च? कार बहुलो हन्द्व:---इति इन्द्र समास लक्षणम्‌) 
यस्मिन्‌ समासे प्राधान्यम्‌ उभयोः स्यात्पदार्थयोः । 
स हि इन्द्रो दिघा ज्ञेयः बुधैरिति विनिश्चितः ॥ 
इतरेतर्योगाख्यः समाहाराह्ृयस्तथा । 
दवाभ्यां पदाभ्यां बहुमिरुभो चेति चतुबिधः ॥ 
1. १, द्विपदेतरेतरयोगदरन्द्रः 
पयोवलेन समितौ निहतौ कंसरावणी । 
सर्याचन्द्रमसोवश्यों रामकृष्णावह भजे ॥ 
dump रावणश्च = कंसरावणौ । सुश्च चन्द्रमाश्च = सूर्याचन्द्रमसौ 
रामश्च कृष्णश्च - रामकृष्णौ 


१४० TAA, 
' रै. बहुएदेस 
दाषीकूपतटाझान यापन 
IARR (सध्यन्त्यत्र न संचयः di 
[पी च कृष्श तराकक = बापीकूपतटाका: । 
घर्मश्च अशश्य कामश्च मोक्षश्च = घर्पोर्थकामगोक्षा: ॥ 
9, १, हिषदससाहार 58 
शीतोष्णं सुखहुःख वा सहन्‌ यो चरते सदा । 
नियस्य वारत्वचं सम्यक्‌ स हि योगीति कथ्यते 
गीत च उष्ण चं तयो: शमःहार:=शीतोष्णम्‌ | 
सुखं च दु:ख च gun समाहार; = सुखद :खम्‌ | 
वाक्‌ च लक च तयो; समाहारः = वाक्त्वचम्‌ 
२, IZI समाहार इन्दः 
HUN Gs यस्य द'्ञान मन्दिरे | 
अश्वहस्तिस्थं चास्तु भावुक तस्य Wu: 
टक्का च मृदेगश्च पटहश्च तेषां समाहारः = ढक्राघृदेगपरहृम्‌ । 
अश्वश्च हस्ती च रथश्च तेषां समाहारः = SERR 


udo 





EY 






& 


£1 
FE 














6, अव्ययीभाव समासः द्विवि 
त्याभवत्पूबेपदे5व्ययस्य 
atr विधानात्‌ द्विविधं च लक्ष्म । 
पूः पदार्थोऽपि च यत्र मुख्य; 
तमव्ययीभावमुदाहरामः ॥ 








अहन्यहनि-अत्यहम शक्तिमनतिक्रम्य-यथाशक्ति | 
बाइवेषु = अधिबाडवस्‌ | छोचनयोः समीपे = उपलोचनम्‌ | 
थापानास्‌ अभावः=निष्पापम्‌ | भद्राणां समृद्धिः = संभद्रम्‌ 
2, नामपूयेषदाव्ययीभावः 
स्पस्यापि भोजने यस्य सपप्रति न युज्यते | 
शाकप्रत्यथवाऽन्येभ्यः कथं दास्यति स प्रन; ॥ 
सूपस्य लेश:-सूपप्रति । शाकस्य छेश:-शाकप्रति | 
लुक समासः 
In this compound the case endings of the 
w ords (that it contains) are dropped. 
E, कृष्ण Baga Here the द्वितीया विभक्ति (of कृष्ण) 
is drcpped. 
Mostly al! compounds will be छुकूसमास. 


अलुक्‌ समासः 








Ip this compound the case endings are nob 
dropped. This variety may be Been rarely in all 
compounds. 


१४२ 





कण्ठेकालः यस्य सः=कण्ठेकाळः (बहुब्रीहिः) 
जनुषा अन्धः =जनुषान्धः (RITET) 

हृदि स्पृशति इति Rg (उपपद्‌ समासः) 
वाचः युक्तिः =्वाचोयुक्तिः (तत्पुरुषः) 
अन्तिकात्‌ आगतः =अन्तिकादागतः (तत्पुरुषः) 


_ चृ 





In this compound the fquz वाक्य cannot be given by 
using the words actually compounded, 


Ex, चन्द्रेण सरशः=्चन्द्रसन्निमः The word सन्निभ should 
not be used in विग्रह atqı The meaning of «fm is 
expressed by सरश | 


This variety is very rarely seen. 


reine PEDAL I imma 


अनित्य समासः 
In this variety the words compounded can be 
also used seperately. 


Exi; राज्ञः पुरुष:-राजपुरुष: | Here the two words राज and. 
पुरुष in compound can be used in विग्रहवाक्य 2150. 


आकाइक्षा १४३ 


आकाङ्क्षा-Analysis 
पद्ये - गद्ये वा, gea अन्वयज्ञानाय (Prose order 
प्रश्षरूपेण quera संयोजनोपायस्य ^ आकाङक्षा ! इति संज्ञा । 
था — वागथांविव dr वागथम्रतिपत्तये | 
जगतः पितरो वन्दे पावतीपरमेश्वरी ॥ 
(रघुवशमहाकाव्ये मगळछोक;) 
The Analysis of the above Sloka is as follows 
वन्दे - क्रियापदम्‌ - कः ? कतुः आकाङस्षा 
(emu! इत्युत्तरम्‌ “ अह वन्दे ? इति अन्वय 
कौ? कमणः आकाङ्क्षा ' पावतीपरमेश्वरो ! इति उत्तरम्‌ 
८ अहं पार्वतीपरमेश्वरों वन्दे इति अन्वय 
कथमूदौ पार्वतीपरमेश्वरो ? कमविशेषणस्य आकाइक्षा 
जगत: पितरो ? इति उत्तरम्‌ 
पुनः कथं भूतौ ? इति द्विती यकमंविशेषणस्य आकाङ्क्षा 
: वागर्थाविव संएक्तो ? इति उत्तरम्‌ 
किमर्थ वन्दे? क्रियाविशेषणाकाङक्षा वागथप्रतिपत्तये इति’ उत्तरम्‌ 
८ अहं वागर्थाविव संएक्ती, जगतः पितरौ, पार्वतीपरमेश्वरो 
वागर्थप्रतिपतये बन्दे, इति संपूर्ण: अन्वयः । 
The following is a rare specimen Sloka giving. 
Examples in all विभक्तिड with विशेषण and विशेष्य-- 


राम! क्षेमं चकार प्रचुरजनपदे कोसले जागरूक! 

सौजन्यात्‌ स्वाञ्च नीत्या मनुमतिहितया सवभूमिरिथतानास्‌ । 
धत्वा राज्यं स्थिराये तदनु तचुभृतां धमसिद्वया अलभ्य 
निर्विन्न॑ वैस्विगेग्रतिभटकरवालोछसद्गाहुदण्डः ॥ 
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RAA A 


An Example for the आळाढक्षा of a sentence (गय) is 
thus ;— 


Su ज्‌ 


X 


Ad 


2. 


w, 


. "कम्‌? (का) कान, काम 


[थि 


' वुद्धिमान्‌ राम! सायं प्रात) पावदोपातिम ऽ 
ये पूत्रक्रियापदं ' नमति? इति । D, का ई 
पयते । उत्तर ' रामः ' इति । इयं ' कतुः STEER 
किम्‌ ) इति प्रश्न, कमणः 
आकाङ्क्षा इति उच्यते । यथा-तस्मिन एवं वाक्ये 
रामः कं? नमात? इति प्रश्नः । उत्तरम्‌ ` इश्वरस्‌ ? 
हात्‌ | इय  कमण। आकाङ्क्षा ! 

' कथंभूतः । ' कीदृशः? इति प्रश्न ' कतृविशेषणस्य 
आकाइक्षा? । यथा-तस्मिन्‌ एव वाक्ये ' कथ भूत 
राम! ईश्वरं नमति ? इति 'कतेविशषणस्य आकाडक्षा? | 
' बुद्धिमान्‌? रामः इश्वरं नमति इति उत्तरम्‌ 
“कथंभूतम्‌? कीदृशम्‌ , इति प्रश्ने ' कमविशेषणस्थ 
आकाङ्क्षा? यथा-बुद्धिमान्‌ शमः ' कीदृशम्‌ ' इश्वर 
नमति? इति कमविशषणस्य आकाङक्षा । बुद्धिमान्‌ 
रामः ' पावतीपतिम्‌ ? ईश्वरं नमति इति उत्तरम्‌ । 
“कदा! Wu “कथम्‌? “कुतः? इत्यादि प्रश्नः 
ङ्रियाविशेषणस्य आकडक्षा । यथा बुद्धिमान्‌ रामः 
पावतीपति ईश्वरं ' कदा ' नमति ? इति प्रश्नः । इयं 
क्रियाविशेषणस्य आकाडक्षा । उत्तरं बुद्धिमान राम! 


पावेतीपतिम इश्वरं “ सायं प्रातः ! नमति इति । 
(Adopted from संस्कृत व्याकरण प्रवेशिका Book) 





ipm 
$4 ५॥ 
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अव्यय प्रकरणय-——Indeclinables, 
येषां पदानां लिङ्ग-विभक्ति - वचननिमित्तक 
नास्ति तानि ' अव्ययानि ! इत्युच्यन्ते | 


(अव्यथ is a word which has no Gender, Case 
-or Number and which undergoes no change.) 


उक्तं च--सदशं त्रिषु लिङ्गेषु सवासु च विभक्तिषु | 
वचनेषु च सर्वेषु यन्न व्येति तदव्ययम्‌ ॥--इति । 


१. अव्ययीभावसमा लः सर्वो ऽप्यव्ययत्बेन ज्ञेयः । 
यथा -उपनगरम्‌ (Near town), sg (In the tree) 
मध्येमागम्‌ (In the middle of the way) eto. 

२. Adjectives will become अब्यय when used 
as Adverbs. यथा--' सुन्द्रै गमनम्‌? KII सुन्दर शज्दो 
विशेषणम्‌ (Adjective) | स एव ‘gert गच्छति ' इत्यत्र 
क्रियाविशेषणम्‌ (Adverb):! Henoa in tha second 
sentence ‘Jagt 18 अव्ययम्‌ | 

३. खुबन्तप्रतिरूप्काणि कनिचिद्ब्ययानि इइयन्ते । 
यथा--असख्तम्‌ setting, नम; & salutation, स्वस्ति hail, 
स्वाहा food offered to Gods, eur food offerad to 
faqs or Manes. शाम्‌ happiness eto. 


_ ० न a e e Pt eA rri trt शक 














१, “ स्वरादिनिपातमव्ययम्‌ '---पाणिनिसूत्रम्‌ ॥ 
२, तत्तदिशेषणशब्दस्थ द्वितीयेळ वन क्रियाविरोषणश्वेन saafi 


नियम: ॥ 
S—10 







that exists, नास्ति that does not exist, अ 
आह said, आख there was, happened, इत्यादीनि ॥ 








ex 





(1) तसिलन्तानि (Having the sense of the 
Ablative case) atrag: from the mother, qaa: from 
the father, आदितः from the beginning, nera: from 
the middle, स्वरवः from the Voice. 

(9) वत्वन्तानि (By adding the termination qq ) 
qq is affixed in the sense of ‘equally with’ or 
'like' agą equally with that; eto. 





(3) शसन्तानि--(77 adding the termination शसू) 
अल्पदाः little by little, agat: mostly, खण्डश; bit by 
bit इत्यादीनि । 





६, कृदन्तानि अव्ययानि त्रिविधानि 


The Indeclingble Past Participles— 

(1) क्वान्तानि--गत्वा having gone. कृत्वा having 
done. दृष्टा having seen eio. 

(2) ल्यबन्तानि--य is added instead of त्वा to roots 
with prepositions—fwire having gone out, संस्कृत्य 
having refined, «zr having interviewed eto. 

(8) तुमुन्नन्वानि- 100 Infinitive of purpose. 
गन्तुं to go, कतुं to do, s*& to see eto. 


अव्ययप्रकरणम्‌ १५७ 





७. सर्वनाम अव्ययानि (These अव्यय are derived 

from सवेनासशन्द्‌ऽ) 

शब्द: 'यत्‌ यदा when, यत्र ` where यथा as, qq: whence, 
since, because, 

तत---तदा or तदानीम्‌ then, at that time, तत्र there, तथा 
qf& then, therefore, 

इदम्‌-इदानीम्‌ now, अत्र here, garg thus, अतः hence. 

एतत---एतर्दि now, अत्र here, इत्थम्‌ thus, अतः hence, 
therefore. l 

किम्‌ू--कदा when? कुत्र 07 के where? कथम्‌ how? कुतः why? 
whence ? 

सर्व--सवैदा or सदा always, सवत्र everywhere, in all places 
सवथा by all means, सरबत: everywhere, on all sides. 

अन्य--अन्यदा in other times, अन्यत्र elsewhere, in another 
place, अन्यथा otherwise in a different manner, अन्यतः 





from elsewhere, 

एक---एकदा Once, once upon a time, एकत्र in one place, 
एकतः: from one place, 

अदसू--नअमुत्र there in the next world, aga: from that place 
07 person, 


LLL 

Il. The following words resembling sreqeq are often 
used as अव्ययाऽ in the resepctive meanings as given 
below :— 


शंब्दः प्रथमा तृतीया पश्चमी Meaning 

यंदू-- यत्‌ येन यस्मात्‌ because 

qq— ना तेन — hence 

qi— Å — — in ancient days 





१४८ 

प्र---परत्र in the next world, in another place, परत: further 
or beyond, 

अपर--अपरत्र in another place, अपरथा in another manner, 
अपरतः from another place. 

qq—^qT3 in the preceeding part, previously, पूवत: from 
the previous place, in front of, 

उभयम-~उभयश्र in both places, उभयथा in both ways, उभयतः 
from both sides, 

उत्तर---उत्तरत्र subsequently, उत्तरतः from the north, उत्तरेण to 
the north, 

दक्षिष--दक्षिणत: from the south, दक्षिणेन to the south: 


८. सङ्कया अव्ययानि 


qaga once, हि. twice, त्रिः thrice, 4g: four times, पञ्चकृत्वः 
five times, पृट्कृत्वः Six times, etc, 

एकचा in one way द्विधा or qr in two ways, त्रिधा or त्रेधा in 
three ways, «gut in four ways, qaant in five ways, 
षढ्घा or षोढा in six Ways, सपधा, अष्टधा, नवधा, दशघा etc, 

qan; one by one, द्विशः two by two, by twos, त्रिशः चतुश्श:, 
पञ्चशः शतशः सहतः etc, 


xBy adding Ec: to any number, other than 1 to 4 
similar multiples are formed, बारें" also may be added 
to numbers to form similar multiples as WENU, RIA, 
पश्ववारम्‌ , दशवारम्‌ , etc. 








१४९ 





९, कालवाचकानि अव्ययानि 


अद्य to-day पूर्वेद्युः previous day 

अद्यत्वे now-a-days arzda; the other or following 
उषा at dawn day 

श; tO-morrow अन्यतरेद्युः on one of the two 


days 
gata: on another day 
इदानीम्‌ just now 


परश्वः day-after-to-morrow 
ह्य; yesterday 


qtar: 

परेद्यवि { next day | उत्तरेद्युः on the following day 
अपरेद्युः on the following day उभयद्युः } on both days 

सद्यः at once उभयेद्युः 

अघुना एबम: during (his year 

सम्प्रति ? oW परुत last year 

पुरा in olden days quf the year before the last 


१०, अन्यानि कानिचित्‌ अव्ययानि 


अकस्मात्‌ suddenly, all at | अङ्ग well 


once, sme constantly 
अचिरम्‌ ^ Not long smear correctly, justly 
अचिरेण । since, अतीव exceedingly 
अचिराय recently, ' | अथ ) then, 
अचिरात्‌ J quickly | अथो { afterwards 
अग्रे before अथ किम्‌ what else, yes 


१५० 


अथवा or, rather 

अद्धा truely, certainly 

अध: below, 

अधस्तात्‌ f down 

अनिशम्‌ incessantly ? 

अन्त; in, into 

अन्ततः at last, from the end 
अन्तरा 
अन्तरेण 
अन्यच | 
अपरच 


| except, without 


moreover, 
besides 
अपि even 
अभितः near, close by 
अभीक्ष्णम्‌ frequently 
अम्‌ quickly, little 
अमा together with, 
in company with 
अरम्‌ quickly 
अर्वाकू before 
अलम्‌ enough of, sufficient 
for 
अवश्यम्‌ necessarily 
असकृत्‌ repeatedly 
अइनिशम्‌ day and .night 
झअह्वाय्‌ at once 
आरात near, at a distance 


| उताहो 








| आवि: openly, before the 


eyes 
| आम्‌ yes 

| आहत्य on the whole 
| आहोस्वित्‌ ) 

| उत ` or 





इति thus, in this manner 


| इतिह In conformity to 


tradition 


eq like, as 
इषत्‌ slightly 
उञ्चेः loudly 
उत्तरम्‌ then 
उपरि 
उपरिशत्‌ 
उपांशु secretly, in private 
उषा early in the morning, 


t On, OVET 


at dawn 


ऋतम्‌ truly 

ऋते without, except 
एकप दे at once, suddenly 
एवं just, quite 

एवम्‌ thus, so 

ओम्‌ so be it, yes 


AARIA 


कच्चित्‌ l I trust, hope 
कच्चन D 

कथन { with great 
कथञ्चित्‌ difficulty 


कर्थनाम how indeed, 
how possibly 

कदचन { once 

कदाचित 

कासम्‌ to one’s satisfaction 

किङ्किल. what a pity 

ईक moreover, again 

) to a certain 

> degree, little, 

J some what 

fqq but, yet, however 








nevertheless 
ferg what indeed, whether 
ईकिसुत how much more 
किंबा or 
किंस्वित्‌ what, how 
(s verily, indeed 
feg what then, how much 
more 
wag enough, no more of 
कैबलम्‌ only, merely 
simply 


१०५१६ 
कवन | 
केचित्‌ 
कुत्रचित्‌ >in some place 
कुत्रचन ] 
«ug certainly, surely 
q and 
चित्‌ ) particles, added to 
चन कि and its 
derivatives 
eg, SAN त्‌-काचन 
Meaning : a certain, 
चिरम्‌ ] 
चिरेण | 
चिराय fora long time 
Raa | 
चिरस्य | 


चिररात्राय for a period of 
many nights, 

चेत्‌ if 

जातु perhaps 

जोषम्‌ silently 

अदिति 

झडिति 

झगिति 

तथा चं 50 


quickly, at once- 


११९ 


तथापि even then, still 
तथा हि as for instance 
qu even so, just so 
aag then 

तरसा forcibly 

तावत्‌ so much 

तिरः crookedly 
fa | 8017088 

g but 

तूष्णीम्‌ silently 

दिवा by day 

दिष्ट्य! fortunately 

gg ill, in a bad manner 
दूरम्‌ deeply 

दोषा at night 

हक्‌ quickly, forthwith 
धिक्‌ what a pity 

ध्रवम्‌ surely, certainly 
नक्तम्‌ by night 

s not 

ननु indeed, surely 

न कदाचित्‌ never 

न R not at all 

नाना in various ways 
नाम by name, indeed 
निक्षः near, close by 








| निकामम्‌ very much 

| नितान्तम्‌ excessively 

| नीचें: low, below, gently 
| शूनम्‌ certainly 

। न चेत्‌ 
| नोचेत्‌ 
| Wig but 

| परितः arousd 
| पर्याक्ठम्‌ to one's satisfaction, 


if not 


sufficiently 


| qataq behind, backwards. 


at last 


| पुन; again 


पुन:पुन: 2gain and again 
den | in front 

पूथकू individually 

प्रकामम्‌ exceedingly 

प्रत्युत जा the contrary 
gaar forcibly 

stg before, at first 

प्रात; in the morning 
प्राध्वम्‌ crookedly 


T: 
प्रायेण } mostly 





बल: f orcibly, 
बलात्‌ f powerfully 


बहिः out, beside 
भूयः exceedingly 
Aq greatly 
"eu quickly 
garg a little 

मा 
भास्म 
माकिम्‌ except 

माचिरम्‌ without delay 


मिथः )to each other, 
मिथो f secretly 


मिथ्या wronely 

मुधा to no purpose 

मुहुः often 

agr falsely 

यदि if 

यावत्‌ as much as, till 

qq, simultaneously 

वा Or 

विना without 

विहायसा वृथा high up in the 
Sky 

वृथा in vain 

E verily; to be sure 


[do not 


ag 


शनैः gently, slowly 
शश्वत्‌ always 

सततम्‌ } 
सन्ततम्‌ f 
सपदि at once 

समम्‌ equally 

समन्ततः on all sides 
समया at a fixed time 


समम | near 


समीचीनम्‌ well, properly 
साम्यकू well in a good man- 
सह together with [ner 
सहसा at once 
संवत्‌ year 
साकम्‌ with 
सि crookedly, in a side- 
long manner 
anm with 

साक्षात्‌ in a person 

सामि haif 

साम्प्रतम्‌ now, fitly 

सायम्‌ in the evening 

gez well 

स्थाने rightly 
| स्वयम्‌ oneself 


always 


———— M —— M À— Me 
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१७४ 





æ: heaven हां ho 
£d ho, hallo fà because, indeed 
ga alas zag without, except. 





Glossary 


This follows शब्द order :— 


4. देवः God | waf husband 
मुकुन्द: Vishnu वक्ता speaker 
शिव: Siva नपा grand.son 
हर: Siva ७, आता brother 
=. रविः Sun जामाता son-in-law 
«iq: poet देवा husband's brother 
मुनि: sage | ना man सव्येष्टा charioteer 
विधिः fate ११, माला a garland 
श्रीपतिः Lord Vishnu diat Sita 
| क्षमा patience 


'५, qey: Siva 


लजा shame 
विष्णु: Vishnu jii का 
भानु; Sun "as mother 
qs: son l 


१%. श्रुतिः hearing, वेदः 
4. धात the creator सुचिः taste 
कर्ता doer बुद्धि; intelligence 





शज्दाथेव 


णी speech, सरस्वती 
सुखी female friend 
देवी godess 

qi doer 

दात्री giver 





लक्ष्मीः the godess of 
| २७, 


wealth 
तरी: boat 
तन्त्रीः lute, 


१४, ही; shame 


१६० 


भी; intellect 

भीः fear 

ag: the body 
$3: arrow 

रज्जुः rope, cord 
«eu: beak 


१७, qd: army 


श्वश्रूः mother-in-law 


१८, 8; eye-brow 


२०, 


सुन्नु; lovely woman 
याता husband's 
brother’s wife 

दुहिता daughter 

ननान्दा husband's sister 








२४ 


| २६. 


२८, 


२%. 


३०, 


३१. 


३२. 


: षणु 


ज्ञानम्‌ knowledge 

वनम्‌ forest 

qag wealth 

नेत्रम्‌ eye 

अस्थि bone 

सक्थि thigh 

अक्षि eye 

अनादि having no 
beginning 

सुरभि fragrant 

अम्बु water 

अश्न tear 

वस्तु thing, real thing 

«ms timber 

wj that which does or 
makes 

गन्तु that which goes 

वक्तृ that which speaks 

ug soft 

gg broad, wide 

qg clever 

लघु short 


पयोसुकू cloud 
सुवाक्‌ eloquent 


भिषक्‌ physician 





१५६ 


३२. gaga fire | 
anag sacrifiicial priest | 
३३. सम्राट्‌ 2 paramount | 
soveriegn Jea willing to tel? 
qatg ascetic | ३६. बुद्धिमान्‌ intelligent 
EEEN the creator of. धनवान्‌ rich 
the Universe कुतवान्‌ he who has done 
भगवान्‌ divine 
यावान्‌ as much as 
aa, so much 
कियान्‌ how much 
इयान्‌ of this extent 
मधवान Indra 






करिष्यन willing to do 
कथयन्‌ telling 


३४. qaa King 
कमकृत्‌ one who does 
any business | 
विश्वजित्‌ name of a 
particular sacrifice 

सोमसुत soma distiller 


ए [te m Gn 
बिभ्यत्‌ fearing शास्रवित्‌ well-versed 
जक्षत्‌ eating in Sastras 
जाग्रत्‌ watching TAJA the Sun 
शासत्‌ ruling ३९, मूर्धा the head 
चकासत्‌ shining तक्षा carpenter 
दरिद्रत्‌ being poor सुनामा auspicious named 
(५. गच्छन्‌ going महिमा greatness 
गमिष्यन्‌ willing to go पीवा fat 
हरन्‌ taking away अणिमा minvteness 
aRar, willing to take गरिमा greatness 


away लघिमा thinness 


Yo, 


vv, 


४५. 


५७, 


"४६, 





vid the Creator 








१५७ 


पुरोधा 8 priest 


qsqt one who performs | ५०, गरीयान्‌ heavier 


sacrifices 
gqqt God 
ereqt way 
मन्या: churning 
handle 
गुणी :good natured 
घनी wealthy man 
शाशी the Moon 
Seq of this kind 
aeg of my type 
त्वादकू of your type 
अएमाटक्‌ of our type 
युष्माहक्‌ of your type 
wareg of your 
honour’s type 
qaza he who has 
seen the truth 


. agg one who 


steals jewels 


सितत्विटू one whose 
lustre 15 white 


चन्द्रमा: the Moon 
सुमना: the good- 
minded 





l 


स्थवीयान greater 


| ५१. afram one who 


bas said 

उपेयिवान्‌ one who has 
approached 

सेदिवान्‌ one who has sat 

तस्थिवान्‌ one who has 
stood 


wv, भूरुटू tree 


adaz tree 


५५, त्वकू skin, bark 


रुक्‌ lustre 


५७, gita green 


तटित lightning 


५८, सम्पत्‌ prosperity 


anqa adversity 
qq earth 


५९, युत्‌ war, battle 


समित्‌ holy stick 

वीरुत्‌ creeping plant 

मर्मवित्‌ one who knows 
the secret 


६०, दामा rope, garland 
६९. घूः yoke 


१५८ 


YY, 


vu. 


पूः town, a city 


. विपाट्‌ name of a 


tiver in Punjab, 
now called Beas 


, Raa lustre 


भासवत. shining 

qaaa one who went 
सुन्बत्‌ extracting 

qaq, stretching 

रुन्धत preventing 

क्रीणत्‌ buying 

अदत्‌ eating 

बुहृत्‌ great 

ggg a drop of water 
gga sacrificing 

शासत्‌ ruling 

जक्षत्‌ eating 

चकासत्‌ shining [poor 
दरिद्रत्‌ one becoming 
जाग्रत्‌ being awake 
qwe asking 

मुञ्चत्‌ releasing 

यात्‌ going 

भात्‌ shining 

करिष्यत्‌ one who will do 





८५, 


८६. 





० भदत being 


दीव्यत्‌ playing 


. चोरयत्‌ stealing 


न्विकीषत्‌ desiring to do 
पुङ्गीयत्‌ desiring for child 


. घाम lusire, a house 


व्योम the sky 
हेम gold 


. शर्म happiness 


qù armour 
वेशम house 
qup house 


. कुशली happy 


वाग्मी orator 


दण्डी one 
Stick 


having 


. एताहकू of this kind 


ईक of this kind 
mieg of what kind ? 
रत्मसुट्‌ 


jewels 


one ‘stealing 
तष: penance 

यश; fame, glory 

गरीय: heavier 

श्रेः good 








clarified butter, 
ghee 

ज्योतिः light, lustre 

रोचिः light 


८८, जायुः life 


८९, 


$9. 
& 13. 


34, 


4५१. 
९७२, 
१७३, 
१५४, 


ag: the eye 

aa: bow 

वंपु: body 

तस्थिवस्‌ that which has 
stood 

ऊचिवस्‌ tbat which has 
said 

उपेयिवस्‌ that which has 
approached 

अस्भोहद्‌ lotus 

एकतर one of the two 

एकतम one of many 

अजर: oen not 

विजरः getting old 

धाद foot 

दन्त tooth 

मास month 

Qat: one who quaffs 
the Soma juice 

झङ्कुष्माः conch blower 


3 WA. 


q 49, 


१५४, 


१६०. 


१६३. 


१६४, 
१६८, 


१६९, 


१७४. 


१८६. 





विश्वपाः protector of the: 
world 

सुधी: wise 

"uw: pure-minded 

सुश्री; fortunate 

नीः leader, guide 

ग्रामणी: the chief of a 
village 

बहुश्रेयसी one having: 

many good wives 

पुनर्भू: widow remarried 

खलपूः cleaner 

स्वयम्भूः self-born 

que situated beyond 
adverse | 

अवाङ्‌ stooping 

«mg going down-wards. 

सम्यङ companion 

द्विवात्‌ having two legs- 

व्याघ्रपात्‌ tiger-footed 

पूषा अयेमा the Sun 

ब्रह्मः the killer of & 
Brahmin 

आत्महा one who kills 
his own soul 





ee 


१६९ 


१८६, Cem fire दकू Western 


भारबाद्‌ bearer of | १९७, अन्वक्‌ following 
burden | १९८, उद्‌ northern 
4€6, घुकू one who burns | १९९, Rig going away 
विकू one who anoints | २५०, ga that which milks 
१८९, मुकू-द one who swoons! २०१, gag that which bears 
tg$-z one who vomits malice 
स्मिकू-र्‌ one who loves 
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२०२. स्वनडुत्‌ that which has 


९५, प्राकू eastern a fine bull 
l| शब्दम्जरी सभ्पूर्णा ॥ 








॥ शुभं भूयात्‌ । समस्तसन्मङ्गळानि सन्तु ॥ 





॥ शब्दविद्यापारङ्गतत्वसिद्विरस्तु ॥ 
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